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PRELIMINARY REPORT. PART ONE

Susan Bllen Mesinai

INTRODUCTION

In the absence of incontrovertible evidence, the key to the resolution of the mystery of Raoul
Wallenberg's fate lies in the question of whether the Swedish diplomat died or disappeared in
1947. Arguments for both views arise in every aspect of this work, starting with the debate over
the use of the term ‘liquidatsia’ in the Vishinsky paper to Molotov of May 14, 1947. While there
are those who state that this use of the term was a strong hint to execute the man, a number of
former Soviet officials maintain that this language refers rather to the ‘resolution of the problem’.
A number of procedures could be followed for this but the most likely -- and the one that most
conforms with the circumstances we have seen — is to isolate and intimidate the witnesses and
“disappear the man,”

Our task is not to argue semantics, not to get lost in the credibility battles evoked by conflicting
oral reports from eyewitnesses, whether former prisoners or official. My objective is rather to
provide a fully documented context in which to evaluate this problem. This is being done by
reviewing the files of a number of related prisonets in order to weigh the ‘extreme case scenatio’
against the realities of the norm. These two poles of norm and extreme provide a grid against
which all testimonies can be measured and charted, allowing us to evaluate not only the sketchy
details of a single sighting but its place in the bigger picture. A growing understanding of
grouping and movements of prisoners, of the apparatus itself, has proven critical to the
investigation in process as have questions raised by analogous cases which may or may not
prove tangential in the end,

While we are forced to deal with the problems genetated by the absence ot destruction of
documents directly related to Wallenberg or his associate, Vilmos Langfelder, we rely upon the
cross-referencing of pertinent details to reconstruct the missing information or, in more classified
cases, to point to those registries and administrative files where such data might be found.

A final report on this material cannot be written, however, without more complete data, including
the remaining files and follow-up requests. [ am therefore using this opportunity not only to
define the direction this work has taken as a result of the materials we have seen to date, but to
move ahead with requests (most old, but some new) for information needed to complete our data
gathering efforts over the tiext few months.
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TIME FRAME

I'have focused this particular phase of the investigation on the time frame between Wallenberg
and Langfeldet's arrests in 1945 and the Soviet replies to their tespective governments in 1957
because it was during this period that their fates, one way or another, were sealed. I am
attempting as detailed an examination as possible of the information put forth doing this time
frame, including internal memoranda as well as formal exchanges, in order to lay a solid
foundation upon which to conduct any further research that might become necessary into the
medijcal or labor camp sightings of the later decades. '

My Final Report will give these findings up through the Nanna Svartz/Myasnikov controversy of
the carly Sixties, and include the results not only from the Prisoner Files but Medical files,
Phases One and Two, of the Medical Proposal,

AREAS OF INVESTIGATION

Other than the facts, including forensics, which will directly enable us to reconstruct Wallenberg
and Langfelder’s paper trails, [ have divided my data gathering and analysis into the following
sub-investigations:

1. Probable Danger Points between 1945 and 1957, starting with but not limited to
the official Soviet death date of July 17, 1947,

2. Ways of Concealment or of ‘Disappearing a Man’ as pertains to this case;

3 The role of the witnesses and to what degree and in what way(s) Wallenberg and
Langfelder were or were not separated from them; where and when;

4. Details of arrest, investigation and sentencing, ineluding questions of jurisdiction.
which could help us understand and ttack their fates;

5. The question of ‘Important’ versus ‘Dangerous’ and where it leads us (to be
developed primarily in the Final Report)

6. Informants before and after the supposed death date and whete that leaves us;
7. The question of *Collective Embarrassment’ (a term 1 have coined to mean the

inability to divulge the truth about one case, in whole or in part, because it would
reveal information about the fate of another foreign prisoner),




8. Unresolved intelligence links which continue to tie Wallenberg’s fate with that of
Anglo-American itivolvement in Hungary (to be left for the Final Report as it
requires additional investigative research in Washington).

9. The inability 1o reveal the truth tegarding this case, in whole or in part, because it
touches upon Soviet operations or the work of Soviet agents;

10, 'The collection of pertinent medical data in anticipation of the Medical
Investigation or to provide forensics.

THE PURPOSE OF THIS PRELIMINARY REPORT

As this is only a Preliminary Report, the gathering of data is at various stages of completion,
effecting the analysis and end result. Under no circumstances should this document be construed
as conclugive. It is rather an open invitation to the Russian side to respond to my findings,
requests and my thinking so that we can cooperate even more closely in this final stage.

I will confine my discussion to the highlights which could help us collectively tackle the basic
issues in this case. At the same time, I have defined those documents or files which I think could
help answer the questions at hand. Edch of these requests relate to specific determinations and
offer & means of establishing substantive evidence, It should be temembered that these findings
directly reflect the 54 files we have seen to date, and could be altered by the temaining prisoner
files as well as the results of our investigative questions or medical research.

Please note that I have limited this report to the first of the above-mentioned Sub-Investigations,
with certain aspects of the interwoven. Further, smaller reports can be produced upon request,
but this covers the most controversial material and is therefore the most significant.

THE RISK

While there is always a risk in presenting partial findings at a premature stage, I do so out of
respect and thankfulness to the Russian side whose generous and well thought out cooperation
has brought us to this place. Inso doing, I welcome corrections in fact and in emphasis that
would greatly improve the end result. It is also my hope that by placing my various follow-up,
requests in a specific context, the Russian side will be able to see that this is indeed a finite
search whose every method is geared toward closute within the next several months. Again this
depends upon receiving as much requested data as possible during the forthcoming stage.

It should be noted that while, in this report, I have been very forthright regarding the materials [
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have seen, this is written under the strict terms of confidentiality set down before our research
began. Particularly in sensitive areas caused by potentially overlapping mysteries, I am being
frank about these matters because I do not expect anything set forth here to go beyond the
Working Group, The Russian government has already initiated a number of steps to heal the
abuses of previous regimes, [ am only following in their wake when I raise issues which,
resolved, will not only bring us much closer to the truth but honor the spirit generated by the
present government’s active cooperation,

MY THANKS

I remain thankful to both the Russian and Swedish sides for making this independent
investigation possible. Through my on-site work, I can now attest to the invaluable
contributions made over the past seven years by members of the Working Group. The
documents which have been handed over have indeed provided a foundation for this time-
consuming and meticulous effort. T am therefore all the more grateful for the access and insight T
have been given. Special thanks go to the archivists who patiently re-created their steps even as

they placed far reaching requests for files in order to assure the continuity and completeness of

this analysis.

I MOST PROBABLE DANGER POINTS, 1945 - 1957

The Gromyko Memorandurm of 1957 establishes Wallenberg’s death date as July 17, 1947, based
on the attached Smoltsov document. Qur investigation would suggest rather three possible
danger periods, the first based on the above and current testimonies of former Soviet officials.
The latter are prompted by our findings in the Prisoner Files and preliminary analysis of the
Vladimir cards copied in 1990 by the independent team

- These three periods are:
. 1947, either as “execution’ or the result of ‘acute measures’ in an effort to recruit, as well
as g possible heart attack .
. 1952, if indeed execution; otherwise 1953-55 for reasons of health;
v 1955-56 for reasons of ‘collective embarrassment’ and/or unresolved intelligence issues

related to Anglo-Ametican interests in Hungary and the Hungarian Revolution of 1956.




1947 - MOSCOW

1. While recent oral testimony from various KGB officials have suggested other causes of
death than the heart attack mentiotied in the Smoltsov document, they all adhere to the
July 1947 death date. The difficulty here is that there is no legitimate, witnessed
document to substantiate this claim. Furthertnore, if one views Wallenberg, not as a
‘super-hero’ but as one of a special group of war prisoners charged with being Fascists or
of collaborating with the Nazi regime against the Soviet Union and her Allies — this death
7 date comes too soon. With the exception of the ‘Polish convieted’ leaders of the Polish
@ ‘Government’ in exile, tried and sentenced in early 1945 — the investigation process for
P those with whom Wallenberg sat between 194547 was just warming up. Prisoners who
had wall tapping contact with Wallenberg in Lefortovo only began to be sentenced in
o 1948, while those with whom he had more substantial association were sentenced
. primarily in 1952, with a few small groups of closely associated prisoners going out in
} 1950 and 1951.

Furthetmore, truly impottant prisoners like the Polish ot Baltic leaders remained numbered umtil
their sentencing, Wallenberg, we know from the file of Kitschmann, Page 99, was known by his
own name — at least while under the jurisdiction of Kartashov of the 4% Department of the Third
Main Directorate which continued at least until August 1946. If this situation changed, it did so
only in early 1947 where Wallenberg’s transfer to Lubyanka may also mark his coming under the
jurisdiction of the Investigative Unit for Especially Important or Grave Matters, If Wallenberg
suddenly became a significantly important prisoner whose fate hung in the balance even in 1947,
some real ground for this must be established,

Given that Willi Roedl, Wallenberg's long-term cellmate, was still under the jurisdiction of the
4 Department of the Third Main Directorate when he died, did Roed| stay under that
Jurisdiction between February 1947 and October 1947, while being held at Internal Prison?

In order to evaluate the question of international ‘embarassment’ versus Soviet conviction of
Wallenberg’s guilt as the primary motivation in determining his fate, it will be necessary to
— reconstruct the testimonies against him through increased access to the investigative files, in
"J  those cases that might contain something of relevance.

In order to give weight to the Soviet argument that Wallenberg died in July 1947, it is very
important that we be allowed to review the prisoner and Ministry of Health files of those who
did die that year —namely Bethlen, Marek, and Roedl from our original list, and Esau QOggins.
It is also important to examine the medical file of Garet Van der Waals who died in August 1948.
Like Wallenberg and Langfelder, also said to have died in 1948, van der Waals was in his prime
while Bethlen, Marek and Roedl were much older. It is also relevant that van der Waals - like
Schandl, Clement and Wallenberg ~- was directly under Abakumov's watch.
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2, In this context, we would like to inquire as to the fate of British Warrant Officer,
Reginald H. Barratt, also known as Stanley Godden, who worked with Van der Waals,
Clement and Schandl in Budapest, had connections with the Swedish Legation and — like
Wallenberg — had been advised to seek the protection of the Soviet authorities when he
approached them and disappeared. The British Government has established that Barratt
also was taken into the Soviet Gulag, It should be noted that the Soviet Government
denied detention/possession of Wallenberg, van der Waals and Barratt — all three.

If correlations could be shown between such denialy and death, this would lend weight not only
to the death claim but give a clearer cantext to the role of Vishinsky, inasmuch as he issued the
denials to the foreign powers in question., Ifthe Russian side could offer examples of others
whose presence in the Soviet Union was denied, with information as to whether they died or
disappeared, this would give us more information from which to draw our conclusions.

3, At the Moscow Conference of Qutober 1943, which established the Tripartite Allies’
commitment to ‘unconditional surrender,’ the format for Allied victory and deception
plans for Scandinavia and the Balkans; Molotov reported to the American side that Stalin
was “violently opposed’ to all forms of Eastern European federation, confederacy or any
form of economic union — including what was called the *Scandinavian/Danubian
conspitacy.” Along these lines also, Stalin kept a sharp eye out for sepatate peace deals
and/or any under-the-table negotiations with the Western Allies that could effect the
Eastern Front or the planned *spheres of influence,” This would include ransoming Jews
or others in exchange for critical materials to be used by the Germans exclusively on the
Eastern Front. This ‘violent opposition” may account for possible acute measures
against Raou] Wallenberg in 1947.

The question of Eastern European confederacy, resistance and its links to both Scandinavia and
the Anglo-American Allies can only be addressed by reviewing the investigative files of Bethlen.

" Jankowski, Chatlosh, Hatz, Marek, van der Waals, Field, Rado, Mayer and Feller, Beckerle,
" Roedl, Volkov and Gfrorener from our original list and others arrested because of their

resistance or intelligence work in Hungary, such as Victor BONDOR, Zoltan MIKO and Elemer
BENCZES (also known as GEIGER) whose father helped shape Wallenberg's mission in
Stockholm. In most of the cases noted, there is mounting proof of a direct connection with
Wallenberg.

4, Nikonov, Gordievsky and Kondrashev (among others) have all indicated that Wallenberg
did not die of a heart attack but was shot. Had this occurred before May 26, 1947, it
might have proven more probable and easier to trace. However, rasstre] was canceled on
that date and not reintroduced until January 12, 1950. If there are exceptions, we do not
know of them.




Ifthe Russian side could name instances of foreign prisoners shot during the period that rasstrel
was no longer in effect, and would allow us to review some of these files, this would support such
an argument. However, in such a case, we would need to know by whose order, for what
reasons and how an execution which ran contrary to order was documented and put into effect.
Who really did the ‘dirty work’ and where were these executions carried out?

3. Mr. Kondrashev has identified the documents that were being reviewed in the
interrogation of late March/April 1947 in which he served as translator as those found in
Wallenberg’s possession upon his atrest. In subsequent conversations he has stated that if
the docurnent proved Wallenberg had a direct connection with American intelligence, this
would be reason enough to execute him. I have on several occasions brought up to Mr,
Vinogradov the importance of those documents to the Americans, as expressed by
recently declassified CIA documents. For example, in a September 1945 top secret cable
from Dean Acheson to Washington reports that the Swedes knew Wallenberg’s papets
had been seized and that he had been taken into the Gulag, and feared that he might never
come home. The Nansen Plan, which was among those papers, would hardly ssem

grounds for execution,

In response to this I have now initiated, in my capacity as Director of the ARK Project, a
concentrated effort to determine the nature of these documents through declassification of
important American documents. [ am asking that a eoncentrated effort be made by the Russian
side to retrieve these documents, as a way of establishing a possible motive for execution and/for
isolating the man for information purposes or for an eventual exchange..

6B,  Related to this, we noted in the file of Jan Spishiak, the Slovak diplomat arrested and
interrogated by Smersh in Budapest at the same time as Wallenberg, that Spishiak’s
dotuments stayed with him for a time and would seem to have been finally removed in
Internal Prison in December 1946, (Alternatively they had already been removed and
were being brought forth in anticipation of his return to Czechlosovakia). These are
clearly unidentified papers in foreign languages, notepad with notes, and various
photographs. All items were placed in one parcel with ‘seal Number 14.” Recejved by
the Officer on Duty, MGB, 18 December 1946. The backside of this document reads:
handed over to Department, Registered in book for various departments. Received,
Major Weindotf, Room 671. 18 XII 46, According to the archivist, when Spishiak was
repatriated to stand trial in Czechlosovakia, these documents were forwarded under '
separate cover as evidence.

Please locate the registry which records Spishiak's documents as ‘seal Number 14' in December
of 1946, As this seems to be an exceptional procedure, we would be interested in a complete list
of those whose documents (not currency or possessions) were so parceled and sealed in the years
1943, 1946 and 1947.
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Please scan the general regisiry of search for seizure of documents of all diplomats on our list
and provide a list of the name of the diplomat, date of seizure and receipt numbers. How many
of these documents were actually returned to their owners? For example, when Mayer and
Feller were repatriated, did their documents go with them? [f not, where did they go?-(The fate
of the documents of the following would be especially relevant: Beckerle, Feller, Chatlosh,
Roedl, Bethlen, Hatz, Marek, Gerstenberg, Rensinghoff, Nakamura, Okulicki, Jankowsk,
Wallenberg, Munters, Merkis, Urbshis as well as any other numbered prisoners who were
diplomats.)

"9‘ / Given that Spishiak, Chatlosh and Turanets occupied cells in Internal Prison just before
Kitschmann and Schlitter were sent back to occupy them, after which Kitschmann and Hatz were
transferred to Lefortovo to take aver Wallenberg and Roed!'s cell 203: would we be correct in
assuming that independent of their respective fates all of these men were in the approximately
same stage of development, i.e. that they were ‘special contingents?'?

Is it possible that Wallenberg's documents were intended for eventual use as potential evidence
for Nurnberg or for eventual show trials in Eastern Europe? Is there any indication of this from
other sources? What would be the most likely use af these documents in the Spring of 19477

6. As the issue of Wallenberg being an ‘American spy’ has been cited as the probable cause
of his extreme fate, whether death by execution or long term detention, more attention
should be paid to the investigative efforts of the American Departments of the various
directorates. Because Wallenberg's cellmates were Fascists, and because the charge
against Wallenberg was, at least initially, collaboration with the Nazis against the Soviet
Union and its Allies — investigation to date has focused on the German Department.
Given that being a British or American spy may, in itself, constitute a ‘grave matter” that
could result in death or numbered disappearance, this may reflect an omission on all our

parts,

Under what unit, department and directorates were the American department(s) and who
constituted its heads? Who were its most expert interrogators? In general, what were its

strategic goals?

In this context, kindly provide us with a fuller understanding of the identity and/or nature of the
case against Viadimir Prisoner Number One, whose card describes him as a Hungarian accused
of being an ‘American spy.’

Thirdly, would the transfer of Wallenberg from the 4" Department of the Third Main Directorate
to the Investigative Unit of Especially Important/Grave Matters/Cases huve been coincidental
with investigating questions of his having been an Anglo-American spy?
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7B.  Also, the only file of those on our original list where we can be certain of an American
connection is that of Noel Field, formerly of the U.S, State Departtnent, O8S, and
Unitarian Service Committee which provided helpful intelligence information to the War
Refugee Board in its early stages. Field defected to the Soviet side and was later the
subject of a show trial in Budapest where he was accused of pro-Zionist, pro-Titoist
leanings and of being an American spy because of his ¢close association with Allen

Dulles.

Quitside research would suggest that Field's case is analogous to Wallenberg's not only in their
mutual interest in rescue, but through overlapping contacts in Budapest during the War,
including Rajk. There exists also indications that not only Field, but Wallenberg may have had a
working connection with Allen Dulles and his associates while carrying out his mission in

Hungary.

For this and other reasons, we repeat our request to review Field's personal file and address -
questions to the investigative file. This is particularly vital in order to better understand the
American Budapest connection, how it ﬁmcnaned and in what specific ways it threatened Soviet

securzty CONneerns.

7. Questions have arisen around the Smoltsov document — lately through the files of
Okulicki and those turned over to us from Viadimir. Smoltsov’s distinctive signature is
easy to read. It appears in the cases of Patadaridze, Shulgin, Jankowski and Okulicki
only for the most routine form of processing. In the Doctor’s Report introduced as a
forensic sample of Smoltsov’s signature, Okulicki is being evaluated in June of 1945 for
his fitness to work in a labor camp, When it comes to critical medical coneerns like the
hunger striking which precipitated Okulicki’s death -- it is not Smoltsov who is called in
to observe or oversee the emergency operation but Dr. Tsitronblat from the Central
Polyclinic of the Medical Department of the MGB.

Tsitronblat's personal records and medical reports should be examined, as well as those of that
unit not only to determine what might have transpired in the case of Wallenberg, but the chain of

command for reporting in general.

Smoltsov's relationship to Abakumov should be compared to that of the Medical Department of
the MGB. Smoltsov’s correspondence from 1945 through 1951 should be studied to determine
the nature and content of his reporting and to whom? How often did he report to Abakumov?
How ofien did he deal with a special or critical situation? Does he figure in the death of any
other important prisoners?

8. In terms of the text of the Smoltsov document itself, we ask the Russian side to define
through parallel cases or use of language the following terms: ‘Because of your
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instruction personally to watch ( ) Walenberg....” We further need to understand
why such a ‘watch’ would be necessary unless he was already ill, in which case he should
not have been in his cell but in Butyrka (See below).

Please comment also on the phrase ‘presumably as a result of infarct of the myocardium. As .
‘presumably’ does not do justice to the meticulous reporting in the various final stage medical
histories and autopsies we have seen, is this a hint ds to how to write out o pseudo-medical
report? May we infer from this that Smoltsov would be responsible for the actual cause of
death? Does this explain the absence of three witnesses to legalize this handwritten note to file?

9. The prisoner files would show that all medical situations, from severe malnutrition to
attempted suicide, were referred to Butyrka Medical Service rather than being treated in-

house,

Given the active role of the Butyrka Medical Service, the function of the Sanitorium Service of
any Moscow prison, but particularly Lubyanka, should be clearly defined,

Butyrka Medical registries should be examined for Wallenberg as an incoming patient (or for an
autopsy). This is also important because of the text of Supplement Number 3 to the Written
Report by Molotov and Serov of April 28, 1956 which states that Wallenberg died in the prison
hospital. To facilitate this, it is very important to identify Wallenberg's registration number at
Internal Prison since, it has been noted, the sick retain their identification number from the
prison where they are officially being detained -~ to distinguish them from those sent dxrectly as
prisoners of Butyrka.

Wallenberg and Langfelder s registration numbers can be determined from the Internal Prison
registry for January - February, 1945 Such numbers do not change even after a substantial
absence so once these numbers have been determined, the Butyrka Medical Service registries
could be scanned for years — not only the 1947 time period.

10.  Autopsy reports for the prisoners we have considered were consistently performed by the
team of Moscow Medical Forensic specialist, Semenovsky, and Lt, Colonel of Butyrka
Medical Service, Finayev, with a third doctor sometimes as an added witness. This can
be seen in the cases of Van der Waals, Okulicki, Marek and Roed! whose autopsies and
death certificates we have been able to review.

As Dr. Semenovsky is well versed in ‘signing off on' extremely sensitive deaths — including

documenty related to the Katyn Forest Massacre ~-why was q Smoltsov document even
necessary?

Again, we must inguire as to the legal consequences of the absence of three witnesses on a

1
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death report or autopsy, as in the case of the Smoltsov document, and on the failure to report &
death, as in the case of Jankowski and Prisoner Number Eleven, listed in the 1952-54 Section
of this Report. Do these omissions create a situation where, from a legal perspective, the death
did not really happen?

11.  Inthe deaths of the individuals who died while under the jurisdiction of Moscow
prisons, responsibility for ordering an autopsy and cremation at Lubyanka rested with
Mironov, as Head of Internal Prison. Mironov’s jurisdiction reached so far that he

oversaw the resolution of all matters attending the death of Roedl who died on a
transport to Camp 27, Krasnogorsk, Both Mitonov and Jonov of Lefortovo wete Very
thorough in their responsibilities. They took accountability seriously and had no
compunctions about demanding that Abakumav and/or the Especially Important
Matters Unit take responsibility for those in their custody. Therefore, the initiative
which Smoltsov implied he could take in the case of the death of the ‘prisoner
Walenberg’ not to perform an autopsy and to order his cremation does not fit with the
procedures used in comparable cases.

If however there exist other instances where Smoltsov took such steps, we would re-consider
this reading of the situation.

12, Okulicki, Page 128A, Handwritten pencil note. "Corpse of prisoner Okulicki could be
cremated in the crematorium on general grounds as usual, Agreed with Comrade
Likashov.' [Alternatively: Lukashov]. Short note says that first page is missing, signed

Ivan Nikolayevich, Telephone 296-1403."

Please define the prbcedures involved in ‘on general grounds as usual.’

Why ‘could’ instead of ‘should'? What are the other options or concerns in weighing this
decision? If not here, where else would the body be placed for disposal?

Where are the actual documents ordering and witnessing this cremation? Do records actually
exist to show where and when the cremation took place and where the ashes were placed, as
has been described in comparable cases such as that of Istavan Bethlen? :

Assuming Comrade Likashov to be the same who interrogated Okulicki on December 4, 1946
afier the Polish head of the Home Army began his final hunger strike on December 2, why was
he consulted in the process o dispose the body. What was agreed?’ How accountable would
Likashov be for the death of Okulicki and why? (I raise this point particularly because
‘interrogations ' have also been described by the prisoners as ‘negotiations.’ In this instance
where obviously no accord could be reached, self-induced death was a certainty. Okulicki had
made this clear.)

12
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Do classified documents or notes still exist from the files of Mironav, Leonov, Likashov and
‘Ivan Nikolayevich' related to the disposal of Okulicki’s body?

As a point of discussion, if we take the case of Okulicki as a possible parallel: if Wallenberg's
death was the result of his refusal to be turned, who would be the most likely persons to consult
regarding the disposition of his body? Can one infer that whoever was consulted may have
had a divect hand in acute measures leading to this tragic event?

13.  Related to the Vishinsky request of May 14, 1947 to resolve the controversy generated
by Wallenberg's detention, we refer to Schandl Pages 8 - 15, Qctober 1948 to
December 1949 as a possible parallel, Chief of Lefortovo, Ionov, notifies Major
Borashnikov, as Chief of Section A; Leonov as Chief of the Investigative Unit for
Especially Important Prisoners; and Pitovranov as Chief of the Second Main
Directorate that Schandl is still being held without interrogation for years. Ionov
requests explanation and to take all measures to *move the question ahead.” While the
language is not identical, it should be procedurally compared with the steps involved in
Vishinsky’s complaint ‘Insofar as the Wallenberg case remains unresolved until the
present moment,’( i.¢, without moving, no one cares to resolve if), ‘T ask youto order
Abakumov to present information on the subject of this affair and suggestion about its

liquidatsia.’

Tn terms of evaluating the implied tendency to extremes of the parties in question, it should be
noted that Schandl was not liquidated. Rather a reply came from Deputy Chief of Section A,
instructing Jonov not to give a report (spravka) for the arrest of the arrested....Schand! and
Clement.’” On February 10, 1950 and on June 13, 1950 Pitovronov made the decision that
Schandl was guilty of being an agent of British intelligence and should be placed in a special
prison under strict isolation. Schandl was sent to Viadimir as Prisoner Number 26 without ever
having gone through the normal procedures of investigation and sentencing. This is indicated
by the fact that later, when Schandl applied to Voroshilov for a pardon, the chairman of the
Presidium [committes?] noted that Schandl’s request could not be considered because ‘the
Jecision of the Special Tribunal was not in the personal file.’

How daes the Russian side view the differences between these two cases, Schandi and
Wallenberg, where in both cases there is dissension between Soviet authorities as to the

procedures in question. Can they offer concrete information to establish why one man was
supposedly executed while the other was not?

Why did the answer come from Section A? Were they the appointed liaison with the prison
authorities?

Has a thorough examination been conducted for comparable questions being raised by any of
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the heads af Moscow prisons where the response ‘not to report on the arrest of the arrested’
would apply to Wallenberg or Langfelder?

. Since General Pitovranov is still alive, perhaps he would be willing to comment divectly on the

processing of more problematic cases such as Schandl, Clement and Pap — not only
procedurally but to enable us to understand why they, and van der Waals while alive, were so
valuable to the investigation. This is necessary to understand more specifically the Soviet
strategic concerns of the time, that would justify the detention and possible death of a number
of seemingly peripheral cases from the Budapest area.

14,  While the form of Wallenberg’s death in 1947 is grounds for debate, there seems to be
no question among the Russian authorities that Wallenberg refused to be recruited,
This leaves the question of who was attempting to recruit him, for what operation and
when? (Not only Stolyarov, but Pitovranov have testified that Utekin of Komitet
Informatsia knew a lot about Wallenberg due to an active interest in his potential
usefulness as an ‘agent of influence.”) Sinitsyn has stated in his memoires that he took
patt in an effort to recruit Wallenberg. The name of Sinitsyn has also appeared as an
interrogator for Walter Schlitter/Schlutter, an informant who sat with a number of
Wallenberg/Langfelder witnesses. This interrogation took place in May 10, 1945 from
22:40 until 0:20. Wallenberg was still in Internal Prison at that time, but had been
transferred from Cells 121-123 which he shared for six weeks with Schlitter in February
« March 1945.

Assuming this to be the same Sinitsyn whose name, like that of Abakumav, appears rarely as an
interrogator; it is important to clarifyy under whose jurisdiction and with what goal his
interrogations were being conducted,

Are there any instances in which Fitin carried on interrogations during the 1945 - 1949
period? Please study them far Raoul Wallenberg or anyone who might be him, including
Numbered Prisoners. Under whose Jurisdiction were each of these conducted at the time?.

What was the content of Sinitsyn’s interrogation of Schlitter? Who read or signed off on this
material?

Given Sinitsyn’s admitted role in Stockholm and Helsinki during the last years of the War, his
Jamiliarity with the Wallenberg family and their international ties, an effort should be made to
itemize the interrogations conducted by Sinitsyn to determine if they all address the same
approximate area(s) of concern.

15.  July 17, 1947 is given as the official date for Raoul Wallenberg’s death, according to
the Gromyko Memorandum. Subsequent research by the Russian side has uncovered
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the existence of a July 17, 1947 Memorandum, 3044A. from Abakumov to Molatov,
which is assumed to catry the answet to the fate of Wallenberg, The Abakumov
Oggins Memorandum 2773A of May 21, 1947 has been offered as proof that 3044A
refers to the execution of the prisoner in question. This invites further analysis.

A number of issues should be rafsed in connection to these two memorandum. First Oggins
was an American prisoner whose presence in the Soviet GULAG was certain. He had been
interviewed by representatives of his Embassy in June of 1943 and they had stated their
willingness to repatriate him. Oggins had also been sentenced and served his full term; he
should have already been released, This made an immediate decision necessary.

Secondly, Abakurnov's recommendation for the fate of Oggins is addressed to Stalin and
Molotov. Memorandum 3044A regarding Wallenberg is addressed only to Molotov.
Abakumov’s ‘solution’ in the case of Oggins -- to execute him and make a false medical
history and predate his death certificate so that it would appear he had died of aggravated
tuberculosis of the spine a few weeks before his release date -- presumably required Stalin’s
consent. It is hard to believe that two months later, the execution of 2 man as internationally
valuable as Raoul Wallenberg required only the consent of Molotov or, no consent at all.

It should be remembered that, at that time, it was not known that Wallenberg was held captive
in the Soviet Union, Therefore, the denial set forth in the Vishinsky Memorandum of August
18, 1947 may have been sufficient ‘solution’ to the problem, From this petspective, the
rounding up of the witnesses on July 22, 1947 would appear a sensible step 1o establish how
much was known about the presence of prisoners Wallenberg and Langfelder, prior to
preparing the Memorandum.

Kindly provide comparable memoranda to the Council of Ministers regarding the fates of
Okulicki, Yasukovich, (1946) and Bethlen and Marek (1947). To whom were they addressed --
Stalin, Molotov, athers, a combination of the above? What is their date, memorandum rumber
and who signed them? If there were no reports via the Council of Ministers, how were these
deaths reported to Stalin and by whom?

Please examine other cases from that time, even from those not on our list, to help us analyze
how deeply these officials were involved in such marters, and to define what prisoners were of
concern to whom and why.

16.  While emphasis had been placed on the July 22,1947 interrogations in the past certain
key pieces of information emerged which could be helpful in better understanding
Wallenberg’s fate. The first is that neither Loyda, who sat with both Wallenberg and
Langfelder, or Hille were interrogated in Moscow at that time. Secondly, Schlitter —
Raoul’s first cellmate with Richter — was interrogated by Kartashov, at the end with *
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Ernst Huber who later became his long term cellmate. Thirdly, the emphasis on the
July 22" interrogations may have obscured the fact that Gustay Richter was
intertogated on July 17 for six hours and fifteen minutes, As this is supposedly
Wallenberg’s death date, this is an important coincidence,

We would like a complete list of all those Interrogated in Moscow prisons on July 22, 1947 to
determine who else may have been included in the inquiries conducted by Kartashov in
Internal and Kuzmishin in Lefortovo, For exanmple, were comparable interrogations taking
place in Butyrka and, if so, with whom? Who conducted these interrogations?

It is further necessary to determine who was placed in isolation immediarely after such
interrogations and who not. For example, was Schlitter isolated or was he placed in a cell .
with another significant player, such as Roed| or Langfelder who was brought to Internal
Prison the next day? (Regarding the overlapping interrogations af Schiitter and Huber by
Kartashov on July 22, 1947: as Schlitter was known to have sat with Wallenberg and Huber to
have had a good rapport with Langfelder, could this indicate some form of preparation for the
informant Schiitter to sit with Langfelder?)

Fuller attention should be paid to the July 17, 1947 interrogation registry and the days before
and after. If Richter was interrogated extensively at that time, there are good reasons to expect
that Roed] would also have undergone an interrogation.

MGB transport registries should be examined between the May 14, 1947 until Qctober 14"
when Roed] was sent to Krasnogorsk to determine if Wallenberg was sent to another Moscow
prison or out of Moscow during that time., Once again, it Is critical to have Wallenberg 's
registration number for Internal Prison.

17. As the Lubyanka Emergency Registry for July and August 1947, provided by the
Russian side, has already shown: there is no report of an emergency heart attack in a
cell, only of a suicide attempt by Gudenka, S.N., a female prisoner, on July 18, 1947 at
1:40 AM, which was handled by the Director of Transport for the Ministry of State
Security. “Comrade Bojarsky was informed.’.

Given the role of the Director of Transport in the suicide attempt of Gudenka, we should
determine if her attempt to take her life took place while en route from Lubyanka to another
prison or camp? If so, we should make certain that this particular emergency registry records
both events inside of Lubyanka and Jfor these en route, but still in the custody of Internal
Prison,

Roedl's file is important to understand how a living parson who dies en route is documented
not only in the prison or special camp but in the transport registries and among the archives of
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the Convoy Troops.

NOTE: In a separate repart on ‘Disappearance’ I will be including an itemized request to
review archives of specific Convay Troops at specific times to verify certain camp sightings.
In the interim, however, it is important to complete our Viadimir transport research for the
years 1947 - 1957. In particular, I have asked for the Viadimir prisoner registration number
of P.A, KUTUPQVY, who arrived on July 25, 1947 with V. V. Shulgin and Constantin Volkov.
As these three Russian nationals traveled in open convoy, I have also asked if there was
another closed or enforced convoy to Viadimir prison at that time, It would be of great
assistance if the Transport records from Internal Prison to Viadimir Prison for the periods
1947 - 1949 could be reviewed for the name of Wallenberg or for an unidentified prisoner who
might be Wallenberg, that is a Numbered Prisoner or one sharing his birth date and probable
Article and Sentence of 25 years for espionage or having his Internal Prisoner Registration
Number.

I also repeat my request to be allowed to complete my study of the kartotecha of Viadimir
Prison which I began with the permission of the Prison Authorities there in March of 1997.

18. A further problem is generated by the fact that there are a number of eyewitness
sightings in Moscow prisons, particularly Lefortovo, which come after the alleged Jul
7, 1947 death date, )

We renew our request for the files of Maximillan ANGELIS, Friedrich BAYER, Zoltan RIVO,
Helmut SCHNEIDER (Lieutenant Tank Commander at Lefortovo whose early camp record we
have seen, but this shows no record of his time in Lefortove), Andre SHIMKEVITCH
(alternatively SIENKEVICH) from our original list.

We also need to request the files of the following additional witnesses: Rudiger ADELMANN;
Claudio DI MOHR, Kurt GERUM, Hubert HENGSTENBERG, Erich KAHLER (or
KOHLER), Karl KRAEMER; Admiral KRAFFT, Hauptmann KREIDENWEISS, Heinz LINGE;
Oscar NIJEDERMAYER; Armando ODENIGO; OSTEREICH: QUADE, Senior and Junior
(uncle/nephew or father/son); Wilhelm RODDE; Af DE SANDBERG; Adolph SCHMIDT,
Gunther SCHMIDT, Walter SCHMIDT, Elizabeth SCHREIBER; Karl SUPPRIAN: Joachim
VORWERK: Hans Erich VOSS or FOSS; Helmut WEIDLUNG.

Finally, as has been requested in previous correspondence, we wrgently require the
opportunity to study the Butyrka Prison Incoming Registry for those prisoners who were
transferred from Lefortovo on March 30/31, 1950 — including hut not limited to Ricliter,
Kitscliman, Hille, Loyda, Hoffstetter, Pelkonen, Gfrorener, Gerstenberg, Bentivegni,
Grossheim Krisko. As Grossheim Krisko testified to the Swedish Government in 1954 that
he was convinced that Wallenberg was among these in this group of 100-110, it would
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greatly accelerate our research to be able to affirm or den y this. As Schiitter, Huber,
Beckerle and a number of the other prisoners on our list arrived within the next week (the
Sirst weel in April 1950) we would like to review the incoming during this time frame
(March 30 through April 10, 1950) to define the full contingent of persens who were passed

to the jurisdiction of Butyrka and the Second Main Directorate for the pre-sentencing phase
aof their detention process.
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greatly accelerate our research to be able to affirm or den y this. As Schlitter, Huber,
Beckerle and a number of the other prisoners on our list arrived within the next week (the
Jirst weel in April 1950) we would like to review the incoming during this time frame
(March 30 through April 10, 1950) to define the full contingent of persons who were passed
to the jurisdiction of Butyrka and the Second Main Directorate for the pre-sentencing phase
of their detention process.

1952 - 1954

1, The October 13, 1954 letter from Deputy Foreign Minister, Gromyko, to KGB
Chairman, Serov, asks the latter to report ‘when and under what circumstances Raoul
Wallenberg died,’ Serov replies on November 3, 1954."The Committee on State
Seeurity doesn’t have anything to add to the information by the Minister of State
Security of the USSR, dated March 3, 1952, Number 2816/ about Wallenberg, R.
Ignatiev's letter to Gromyko of that date simply reiterates the position set forth in the
Vishinsky Memorandum of August 18, 1947 that Wallenberg was riot to be found on
the territory of the Soviet Unjon.

What prompted Gromyko to raise the question of ‘when and under what circumstances' at this
time? (The issue of Wallenberg's fate was certainly not new to Gramyko who, as U.N.
Ambassador, had been approached repeatedly by dignitaries such as Eleanor Roesevelt to
clarify the circumstances surrounding his disappearance.)

Why now ask the question this way? Were mounting Swedish inquiries enough to drive him to
iry ta crack thraugh the silence and ambiguity every query met? Or had rumors actually
begun to circulate about Wallenberg's fate that would force kim 1o take command of the
Situation?

Doaes Serov’s adherence to the Ignatiev reply indicate that, no matter what the reai Sacts, the
answer of the Deputy Foreign Minister should only reflect the reply of the August 18, 1947
Vishinsky Memorandum?

2. Most of the prisoners of Wallenberg’s importance, including those with whom he had
contact in Budapest, were sentenced in 1952, either by O8O (Special Tribunal or
Session/MGB) or Military Tribunal, A partial listing of those sentenced at this time
include Franz Rudolph Gfrorener, alias Dr, Karl § chmidt, an Abwehr military
intelligence figure with whom Wallenberg had dealings related to Jewish rescue in
Budapest. Gfrorener was a triple agent who had paid connections with American
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intelligence as of May 1944, ' Gfrorener was sentenced to death by rasstrel.’ His
execution was reported to have taken place in April 1952, although the requisite
paperwork is absent from his file. Alfred Gerstenberg, German Air Command at
Ploesti, who had military and economic connections in Rumania, Poland and Hungary,
was given a twenty-five year sentence for esplonage but wamed that had ‘rasstrel not
been cancelled’, it would have been considered in his case, (An inaccuracy because
rasstrel had already been re-instated). Gerstenberg’s air force position and relation to
the oil fields of Rumania could easily put him in contact with the Wallenberg family

iy whose cartel interests included SKF and Rumanian oil coneerns. Heinrich Grossheim-

@ Krisko who worked with Wallenberg at the Swedish Legation in Budapest and Gustav
Richter, Police Attache in Rumania and one of Wallenberg’s first cellmates, Both were
accused of having connections with ‘an especially important prisoner’ and given a 25

. years sentence for espionage. They went to Vladimir a3 part of the special H series (ses

V ‘ Numbering), Otte Hatz, Hungatian Military Attache, who had connections with

Wallenberg in Budapest, but who defected to the Soviet side in November 1944. Hatz,
though also a triple agent, was given a fifteen year sentence, taking into account certain
favors he had rendered the Soviet government, and sent to Ozerny, Theodor Krummei,
Gestapo Police Attache in Prague, present also in Budapest where he was involved in
the Joel Brand affair as well as financial transactions related to the exchange of Jews;
Bela Kovacs, leadet of the Smaltholdets Party of Hungary with whom Wallenberg had
a large number of political connections. Franz Bentivegni, head of Abwehr intelligence
sentenced with Gerstenberg and sent to Vladimir. Bentivegni was a one time cell mate
of Otto Hatz from whom he claims to have first heard of Raoul Wallenberg.

We wish to study the protacol summaries for those sentenced by OSQ and the Military
Tribunal, named as well as numbered, for 1952. These should include those sentenced with the
prisoners mentioned abave as well as the previously numbered Baltic leaders on our list
sentenced and sent to Viadimir, It should also include anyone with the H designation for
Viadimir to complete the series we have already been studying.

3 The survival of the above prisoners, all of whom were repatriated with the exception of
Gifrorener, does not ensure that Wallenberg lived to pass through the same investigative
process. However, an important question is raised by the file of Gfrorener in May of
1946 when his investigation was interrupted ‘in order to make further arrests.” The
decislon to interrupt the primary investigation wag based on the need for testimony
‘without which it is impossible to conduct or complete the investigation in this case’

! Tt should be noted that most, if not all of the capital punishment sentences we
have seen in files or on prisoner cards were commuted to fifteen years of hard
labour,
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and ‘being guided by the special instruction on the current case.” This raises the
question of how important Walleniberg was as a witness to another grave matter and, if
50, to whotn, Gerstentberg’s formal arrest, for example, was baged on testimonies from
Tillessen, Dietl, Spalke, Schoemer and Richter ‘given in preliminary investigation.’

The inter-relation of testimonies leads not only to the questiont of whether or not a live
witness is needed for future phases of an investigation, but also whether or not a prisoner
sconnected to an especially important prisoner’ need be further detained if an when the
primary prisoner in question has died.

In this context, it is imperative (0 determine the identity of the ‘especially important prisonet’
to whom Grossheim-Krisko and Richter were each connected. Are these the same person? AS
we undersiand that the investigative files studied by the Swedish side do not reveal this
information, are there any alternative routes to determine the identities in question?

When a connection or assoclation to an ‘especially important prisoner’ is established, whether
in arrest or sentence charges, does this refer to one still alive or may it refer to a prisoner
already dead?

When the text says ‘connected’ t0 such a prisoner, is this by virtue of having sat together ina
cell or does this not rather refer to previous associations in one 's work or mission priot to the
detention of the prisoner? .

Is it possible to be formally under arrest or sentenced to long terms because of a connection to
an ‘especially important person ' who is still at liberty — i.e., never captured?

4, The above questions are impottant to evaluating a possible change in Wallenberg's fate
during the 1953 time frame. Cirossheim Krisko, after never being informed why he was
held or shown his sentence, was released on the 26" of May 1953 because his detention
was ‘1o longer necessary.’ If this is the result of his case being screened by the newly
formed Committee that included Betia, Malenkov and Molotov, surely connections
between Cirossheim-Krisko and Wallenberg could not have escaped them, Either it was
irrelevant to their criteria for freeing him, or Wallenberg's fate was deemed sufficiently
‘resolved’ for them to let him go —or Stalin who died in March had a more direct
interest in this case than we knew,

Serious effort should be made to establish upon what grounds Grossheim-Krisko was released
in late 1953. Was a real examination of his files involved or simply a cursory one, based upon
lower level recommendations? How infarmed were the heads of the Committee or Commission
of the so-called nature of the crimes or connections which caused the prisoners to be detained
for so long?
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5. Jan Loyda was finally given permission to leave the Soviet Union as of December
1953. Loyda had stated in a personal letter to the head of Vladimir Prison that his
detention was connected to the fact that he sat with such especially important prisoners
as ‘Chatlosh, Roed! and Wallenberg’ (in that order). Chatlosh was sent back to
Czechlosovakia with Spishak, the Slovak diplomat arrested with Wallenberg, in
January 1947 to stand trial for war crimes, Roed! died in October 1947 en route to
Krasnogorsk, while Loyda was already in repatriation camp in Odessa, en toute home.
If Wallenberg had indeed died in July 1947, by Loyda’s caleulations he should not
have been recalled by special order from Deputy Minister Selivonovsky on November
10, 1947 (Document No. 3-78258), . Please examine Loyda's classified materials to

determine why and for what purpose he was recalled on the eve of repatriation.

Given that Kartashov's October 15, 1947 request to bring Loyda and Hille from Camp 27 to
Moscow iy coincidental with the order to send Roed] to Krasnogorsk, please check for all
possible connections between this summons and Roed]'s transfer. Did the same persons and
authorities order both transfers? If so, who?

6. A number of prisoners died in 1953, at least at Vladimir where we have had more
access to the records. A number of them were older than Wallenberg or Langfelder. .
However, it should be noted that as of 1949, the majority of the sightings mention
Wallenberg’s health. The place may change but the reports speak of Wallenberg
hungerstriking at Lefortovo to protest his sentence (1948-49), of Wallenberg being
examined by Dr. Menachem Meltzer in Khalmer-Yu, of Wallenberg taken offa
transport to Magadan to be treated in the hospital in Khabarovsk (1950), of Wallenberg
undergoing surgery in Magnitogorsk (1953), of Wallenberg ‘very sick’ in Viadimir
Corpus II (1952-53 and again later.)

Unfortunately, a number of the essential files for this period have not been handed over by the
Russian side. These include the following from the original list; Shun Akikusa (medical)
Friedrich Baver, Boguslay Baj (prisoner); 4lfred Fries;: Franz Bentivegni (prisoner and
medical); Antonas Bogdanos (prisoner and medical); dlfred Gerstenberg (medical); Simyon
Goagiberidse (medical); Fritz Hammerschmidt (prisoner and medical); Harold Hield (prisoner
and medical); Rudolph Winter von Schwab (prisoner and medical); Rafael Saulson Jacobssen
(prisoner and medical); Horst Kitschmany (medical);_Fumitaka Konove (medical); Josef
Mayr or Mayer (prisoner and medical); Erno Pelkonen (medical); Emil Brugger (medical);
Otto Schogel (medical); Jan Sanitser (medical) Abram Kalinski (prisoner and
medical):Gennadi Kuprvanov (prisoner and medical); Merkis the mother (prisoner and
medical); Munters, both Vilkelm and Natalie (prisoner and medical); Jan Stanjslaw '
Jankowski (medical); Pataridze and Shulgin (both medical). Konstantinov Volkoy (prisoner
and medical) Isaac Markovitch Wolfin; ;. Walter Schlitter/Schauer (medical) and Eranz

Rudolph Gfrorener (medical).
21
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7. Jan Stanislaw Jankowski, former Deputy Premier of the Polish Government in Exile,
died in Viadimir Prison on March 13, 1953. Page 477 of his file states that he was
buried in the Vladimir City Cemetery with Prisoner Number Eleven. We know
nothing about this Prisoner except that he had a twenty-five year sentence for
espionage according to Article 58.4. Jankowski’s file also states that his death was not
reported to OAGS and, in fact, his prisoner card says quite simply:'He died” without
giving the usual detailed cause of death,

We consider it a very high priority that Prisoner Nutnber Eleven be identified as fully as
possible — name, nationality, date of birth and of death, date and place of arrest, date
and place of sentencing and the responsible organs and units thereof, arrival date for
Viadimir, cell history in Viadimir and his medical file,

Were there any other numbered prisoners who died at that time? Who were they and were
they buried also in Viadimir City Cemetery? Was OAGS/ZAGS notified? [fno one was
notified regianally, how were these deaths reported to the authorities in Moscow?. To whom
were such reports addressed (give not only name byt unit, department, directorate). What
afficial had direct oversight over such special cases or deaths?

We would like permission to study the death registries Jor Viadimir Prison Hospital 1o review
the deaths of those associated with Wallenberg and also that of the Numbered Prisoners from
1947 on. As in the Viadimir Corpus Il study, we will be looking at those who might be
Wallenberg under a number or other name.

We also wish to examine the records to the Ministry of Welfare for Mordov ASSR where
Jankowski would have been sent to an Internat per their letter C-769 of 14 May 1954, 1o
determine what other prominent prisoners were forwarded ta internat there rather than being
kept in the Viadimir region, as the precedent of Shulgin and Patardize would suggest.

1955/56

1. With the repatriation of the main eyewitnesses as a result of the Khrushehev-Adenauer
Treaty and their subsequent testimonies to the Swedish Governuent that Raoul
Wallenberg had been with them in Moscow prisons, the claims of the Vishinsky
Memorandum of 1947 had to be amended, In phrasing the Gromyko Memorandum
ten years later, it should be born in mind that there existed by then a regular reporting
system throughout all the regions of the USSR for listing Foreign Prisoners and
Stateless, Forms 5 and 6, as well as a registry for those living in exiled territories.
There had also been periodic updating of records between the offices of the various
prisons and the Central Operational Information Card Index of "A" Department, MGB
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which the 3" Department of the Prison Administration consulted before releasing
Loyda. (8ee Loyda, Page 83). there exists records of the Internal Convoy Troops of
the MVD or NKVD units thiroughout the USSR. In other words, a thorough and
competent search for Wallenberg could indeed have been effected.

Did the search performed during the 1955-56 period go in an attempt to clarify the fate of
Wallenberg include review of each of the records mentioned above?

2. We have no repott to suggest that Raoul Wallenberg died in 1955-56. The question is
raised only by the fate of Prince Fumitaka Konoye, captured at the conclusion of the
brief military conflict between the USSR and Japan in the summer of 1945, In 1951,
Konoye was sentenced by OSO to 25 years for ‘taking part in circles hostile to the
USSR’ and for ‘contacts with militatistic ruling circles of Japan’ -~ a probable
eupherism for the fact that his father, as Prime Minister of Japan, had ttied to
negotiate & separate peace with the Western Allies at approximately the time that his
son was captured. Konoye's father committed suicide. There is a strong analog with
the Wallenberg case in that both young men were of potential value as collateral in a
diplomatic or industrial/military game because of close family ties which only
complicated their situation. Both personally had strong American connections with
the West. The question is whether Konaye's case is analogous, tangential to or , in
Jact overlaps with that of Wallenberg —with tragic consequences for both.

To answer this question, we would like to examine the records of any discussion which took
place among members of the Central Committee, Council of Ministers or Presidium regarding
the possible release of Prince Fumitaka Kanoye -- particularly, but not limited to the 1955/56
time period when a reply to the Swedish government on the fate of Wallenberg was being
constructed. In this case where Konoye is a living prominent figure, whose detention in the
Soviet Union was acknowledged, it would be of great value to see how the issues of his
repatriation were weighed against securily considerations or possible embarrassments caused
by his return and probable reconnection with the West, (See ltem 9 below).

3. Like Jankowski, Konoye was considered an ‘Especially Dangerous State Criminal,’ a
designation he appealed to Malenkov as Chairman of the Council of Ministers on the 8
of August 1953 and again on the 7" of April 1954. Another letter went to the Minister
of 8tate Security on the 1* of July 1955, contents unknown, According to an order
instituted by the MGB, MVD and Military Procurater in 1951, anyone designated as
‘Especially Dangerous State Criminals’ — i.e. spies, nationalist leaders, terrorists and
saboteurs —should be sent into exile or to a special camp rather than being released at
the completion of their terrns, This was to have happened to Jankowski who was to
have been sent to an internat to be watched over by MGB organs since ‘he had no
family on the territory of the Soviet Union,” Jankowski died two weeks before this
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change would have taken place,

It is important to clarify exactly which Joreign prisoners were effocted by this designation —

Le. not repatriated at the completion of their terms. Where were they sent? Could
Wallenberg and Langfelder be among them?

It is also important to review the Jfiles of the appeal channels to see if Wallenberg, like
Gerstenberg, Pelkonen, Schandl to name but g Jfew was appealing his sentence and/or .
designation at the same time as the others I have named, By like token, where were appeals
addressed to Stalin filed —as for example the letter which Wallenberg is known to have
written to him in the Fall of 1946 ?

Finally, what is meant by an internat where Jankowski is to be watched over by the MGR
organs? In cases where this actually took place, how long did this custody last?

4, In Konoye's file thete is an undated questionnaire filled out by the Deputy Head of
MGB in Irkutsk in preparation for Konoye’s ttansport to Harbin where he wag to be
turned over to someone, presumably for repatriation. Konoye never reached Harbin,
Instead he was detained in or brought back to Irkutsk, then sent to Vladimir in January
1956, arriving with a number of hig compatriots. In April of 1956, Konoye was
transferred to Ivanovo Camp 48, an area which seemingly functioned as 2 gathering
point for dispersion of the repatriates, although Ivanovo Internal Prison had previously
served as a detention place for the numbered Baltic leaders for years ptior to their
sentencing., .

This raises two questions of a general nature which must be answered in resolving the
Wallenberg case: Why was everyone related ta this case —except for Hatz, Schlitter and
Gfrorener —eventually brought to Viadimir? Why were Loyda (1947), Beckerle (1952) and
Konoye (1955/56) called back Jrom their respective destinations? Who and what unit or
agency initiated the request in each and all cases, and on what basis? It is very important to
determine first if there is any correlation between these three actions and whether it impacts
on or reflects in any way Wallenberg's presence, death or disappearance in the GULAG..

Specifically, it is necessary to determine who canceled Konoye s transport to Harbin, by what
order and why, who ordered him brought back to Viadimir and why, and who ordered him to
be sent ro Ivanovo Camp 48 and why. As these requests come well after the death of Stalin,
and the executions of Berla and Abakumoy, it is necessary to trace them to the highest level.

5, At Ivanova Camp 48, Konoye died on October 29, 1936 at 5:00 AM of ‘hypettension
and acute generalized arterio-sclerosis due t0 a large area of broken blood vessel in the
fourth ventricle of the brain.,’ He was 41 years old, three years younger than
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Wallenberg. While his death has been documented in detail, and his autopsy
performed with a Japanese doctor as part of the team, those who did the examination
thirty-three hours later made note that the prisoner was not in the hospital when he
died.

Where was he when he died? More importantly, what is the significance of this statement in
terms of accountability? Does this have a direct bearing on the Smoltsov note which places
. Wallenberg in his cell when he died of a heart attack, even though the proposed Supplement 3
W to the Memorandum of Molotav and Serov that was never turned over to the Swedish side
states quite clearly that he was in the prison hospital? Which is the truth?

i ‘ 6. As the file later states, there were no diplomatic relations between the Soviet Union and
. Japan when this death ocourred. Reclamation of the body was only possible after

diplomatic relations were resumed. And yet there occurred meticulous reporting as is to
be found in the case of all the Polish, Balkan and other diplomats mentioned previously,
in the cases of Oggins and van der Waals, in the cases of German and Austrian officials
and military personnel, including Rudolph Weisbrot who prosecuted a number of
Communists under the Nazi regitme. Such reporting shows a clear awareness of the
exigencies of international law.

In this context, it is crucial to address the question of why, since there were diplomatic relations
with the Swedish government, the Soviets could or would not produce a legal document attesting
to Wallenberg's death as a way of resolving the problem? Are there other camparable cases
which would enable us to understand the rationale?

7. In the summer of 1992, when the file of Esau Oggins was released, the ¢ase of Konoye
was raised as a parallel by certain knowledgeable investigative journalists in Russia.
Both were described as prisoners who could not be teleased because of what they knew.
In the case of Konoye, it was rumored that he died because of those with whom he had
1 come in contact. Certainly a testimony by a Princeton-educated Japanese Prince that
= contradicted Soviet ¢laims could have a devastating effect on international public
opinion. I was thetefore very surprised to read that Prince Konoye died of tubetculosis
and other seemingly natural causes,

Given the ramifications of Abakumov's Memorandum 27734 regarding the faked documentation
related to the execution of Oggins and the fact certain Russian media persons openly stated in .
my presence in 1992 that Konoye was executed, I must ask the real facts in this matter. This is
particularly necessary since Ambassador Hallgvist's report on Viadimir sightings states that
there was one Japanese who sat with Wallenberg —unnamed. We need a compiete prison and
cell history for Konaye, with cell mates listed, in order to determine who sat with him and when.
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NOTE: Konoye's file shows that he sat with Jan Stanisiaw Jankowski, starting July 6, 1947 and
with Adolph-Heinz Beckerle, German Ambassadot in Sofia, in Butyrka Cell 254 just prior to
their sentencing in late 1931, Backerle was sent lo Verchne-Uralsk, then called back ‘urgently’
to become Prisoner H4 at Viedimir in April of 1932. Konoye was sent 10 Alexandrovsk in the
Irkutsk Region where he sat in Cell 49. What other diplomats did he meet along the way?

8. Walter Schlitter, Wallenberg’s first cellmate along with Gustav Richter, emerged from
three years of strict isolation at Alexandrovsk to be placed in Cell 49 with Konoye on

March 6, 1954, How long they sat together and the operational value of this remains to
be secn. What is clear is that Schlitter/Schauet, who was repatrlated in 1953, never came
forth to testify about Wallenberg, even though he sat with Raoul longer than Gustav
Richter. In this regard, Document/Memorardum 157, Application 1 dated May 13, 1956
addressed to Molotov and Serov by the Secretary of the Central Committes should be
reconsidered. Translated, the text reads: 'The competent Soviet quthorities were asked to
analyze and check the documents passed over by the Swedish side...In particular they
would like to get more detailed information about Shoyer/Shauer who presumably was in
the same cell with Wallenberg, as Gustav Richter mentioned in his testimonies.” This
official response to the Swedish Government’s presentation of the gyewitness reports
which led to the Gromyko Memorandum is brief. While it requests photographs and
other information which seemingly could help the Soviets actually search for Wallenberg
in the GULAG, its primary purposc may well have been to inquire whether or not
Schlitter/Schauer had also come forth to testify, Inother words, this one testimony
could have made a significant difference in the form and content of the Gromyko
Memorandum of 1957.

Our study af the file of Walter Schlitter has revealed that he sat with the following: Chamota. .
alternatively written Yamota; Richter under the name Shauer, Wallenberg, Kitschmann, Foss,
Hatz, Huber and Konoye. Wallenberg, Hatz and Konoye are not stated but calculated from
comparison of data from other files. In addition, there is an unconfirmed report that he sat with
one Schmidt, first name unclear but who could also be Gfrorener under his alias. This, however
does not give us a full accounting of Schiitter's cellmates.

In addition, a calculation of the pagination in Schlitter's file shows traces of two other series of
numbers. In spite of the fact that the file was expanded in 1991 to 388 pages, analysis of the
three pagination series shows d discrepancy which corresponds o the 1947-48 period when
Sehlitter made his most frequent jumps from eell to cell.

We need to know with whom Schlitter sat in each of the following cells of Internal Prison: Cell 7
(. - Clell 70 (25 February 194 7), Cell 25 (26" February 1947). Cell 70 (March L
1942); Cell 80 (July 22. 1947); Cell 74 (18 August 1947); Cell 11 2 (21 September 1947); Cell
130 (27 September 1947); Cell 107 (16 December 1 947); Cell 1B (24 December 1947); Cell 22
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(13 January 1948); Cell 97 (15 January 1948), Cell 8] (13 February 1948), Cell 118 (23
February 1948).

As each of the underlined dates correspond to events in the Wallenberg investigation, it is
important to check how far and haw deeply these correspondences go. Specifically I would like
to know {f Schlitter sat with Akikusa on February 25, with Roed] on February 26, with
Wallenberg on March 1%, and with Langfelder on July 23, 1947. It would be important to know
with whom he sat on August 18, 1947 and whether or not he sat with either Loyda or Hille when
they arrived in January 1948, How often did he sit with Hatz and Kitschmarnn? How often did
he sit with Richter?

We would like to study the file of Yamota/Chamota wha is unknown 1o us to determine if there is
a connection between the different cellmates in the series.,

9. The fact that Schlitter emerges from strict isolation to be placed with Konoye repeats a
pattern which undetlines the question whether Konoye sat with Wallenberg, a man with
whom he could have much in common, or with Langfelder and/or Roed] who was
returning from Japan at the time of his arrest. A number of questions emerge from these
parallels, particularly since Konoye's appeals to the Council of Ministers coincide with
the mounting determination on the part of the Central Committee to successfully tesolve
the Wallenberg case with the Swedes, once and for all,

Please help us reconstruct the complete cell history of Prince Konoye and name those with whom
he shared a cell, transport or medical vest.

Independent of the question of whether or not Konoye and Wallenberg sat together, it would be
most helpful if the Russian side could look at the security, diplomatic and policy factors which
entered into questions of Konaye s repatriation and compare them with Wallenberg'’s situation
in 1947 and following, should he have survived,

10, InApril of 1955, Isaac Markovitch Wolfin, ‘Swedish spy’ -- a former staffperson of the
Soviet Embassy in Stockholm under Ambassadress Kollontay who was interrogated just
prior to the joint Wallenberg/Langfelder interrogation of July 1946 — was returned from
Vladimir to Butyrka Prison. Wolfin had been sentenced in 1948 to fifteen years. While
we do niot know how many additional years Wolfin was held in Butyrka, there is some
indication that his sentence had been cut short for informant services., In the course of his
detention at Vladimir, Wolfin sat in at least fifty two different cells with more than
seventy different prisoners, the majority foreign, While he did not sit with the primary
Wallenberg/Langfelder witnesses such as Richter (with the possible exception of Admiral
Krafft), Wolfin did sit with a host of witnesses on our original list -- including
Gogiberidse three times in 1952 and once in 1953; Otto Schoggl, Josef Mayer,
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Maximillan Angelis, Adolph Heinz Beckerle, Fritz Langer; Gennadi Kupryanov, He also
sat with those whose files we are now requesting — Karl Supprian for instance. He also
sat with important Baltic leaders -- Urbshis, Muntets and Shalna — and Numbered
Prisoners such as Boris Menshagin, or Prisoner Number 31, unknown. He also may have
ovetlapped with Adam Behn, the Polish leader usually placed with Jankowski as with
Hungarian “American Spy” Prisoner Number One, also unknown. He also sat for
approximately four months with Kurt Gerum, Gfrorener cellmate, around the time of |
Gfrorenet's execution in April 1952, Besides sitting with a number of prisoners with the
label “spy,’ ‘saboteur’ or “tetrorist’, he also sat with a number of prisoners with the
designation “M’ on their cards, Wolfin also had the ‘M’ designation, as did Konoye
although he could not have been with Konoye in Viadimir if the Prince’s file is correct in
stating that he only arrived there in 1956, Wolfin did however sit with a number of

Japanese.

Because of the (1)outstanding number of Wallenberg-related witnesses, nnmbered
prisoners and other special cases with whom Wolfin sat; (2) possible prior connection to
this case and (3) the fact that Wolfin, a Jewish translator, was fluent in Swedish and
therefore may have sat with Wallenberg or Langfelder in Moscow as well as in Vladimir;
we are requesting access to Wolfin's prison and medical files and the opporiunity to
address questions to his investigative file, even though he was known to be a Soviet agent.
We regard this exception to the rule as necessary and important to the resolution of this

€ase,

It should be noted that .- while it seems obvious that Wolfin’s role was as informant to the
competent authorities - there is some jindication that he was also_the source of the rumor
that Raoul Wallenberg was being held in Viadimir Prison. Maximum access to his records
would be of great help in determining the basis or motive for this significant behavior.

11.  Regarding LANGFELDER Vander Waals file, Page 92, is a document dated March 9,
1956 from Butyrka Prison to Deputy Chief of Prison Section of MVD:'In agreetment with
your inquiry, the personal file of the prisoner of war Van der Waals...is being sent for
further keeping in your archives. Contents, Personal file in 91 pages.

Was this in response to a request related specifically to Van der Waals or part of an overall
procedure to turn over files of the deceased, or repatriated, prisoners to the archives? If so, the

Deputy Chief of Prison Section, was presumably working from a list.

11B. Inrelation to this, the directive to Soviet Ambassador in Hungary Uri V. Andropov dated
September 17, 1957 regarding he fate of Vilmos Langfelder states: “There is reason to
think that all materials regarding Langfelder as well as materials about Wallenberg were
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destroyed by the former leadership of State Seeurity of the USSR. But the list of the
prisoners in Lubyanka was found and there is the name of Langfelder with a
remark:’Died on March 2, 1948.

Where is this list? [f not available, where is the document to account for its absence or
destruction? Who is accountable for its removal?

SUMMARY REMARKS

In closing, I would like to repeat that I do not regard the ﬁndings I have highlighted here as
conclusive, but I do think that the facts - objectively placed side by side — show clear cut
discrepancies which must be resolved if we are to arrive at 2 common and recognizable truth,

The questions T have raised are finite in number and therefore can be addressed in the near future,
I feel very strongly that they must and can be answered to give the world satisfactory answers
that, until now, have been based in large measure on whispers and hints. Again, I am not only
verifying eyewitness sightings but providing a context for dealing with the deeper issues
involved in the controversy between the death or disappearance of this great humanitarian.

My work in the files, combined with my review of the documents released by the Russian side in
1991 and following, have convinced me that — independent of the actual Wallenberg file — the
information of the type we need does still exist and can be accessed. For this reason, I am glad
that initjally I limited my requests to the most basic level of information. From tuy mind at Jeast,
it has proven a fertile field from which to draw both the data and instruments to perfect this
search.

I also would like to say that — as a result of my work to date — I feel confident in the method
which I proposed. It is my hope that the Russian side, through this Preliminary Report, can see
how this method works and will take the initiative to improve upon it — both by ¢riticism and
through their own efforts, In any case, through the materials they have shared with my team, -
the results are as much theirs as mine,

Again, my deepest thanks to all for the opportunity to carry out this work on behalf of the
Russian-Swedish Working Group. I look forward to receiving the remaining files and registries
which will enable me to conclude the data and move on to investigative questions and analysis,
leading to the Final Report.
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Respectiully submitted,

Susan Ellen Mesinai
Director, ARK Project

:4 . August 4, 1998
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R ‘rf'w“:(,ﬂd’,- EC-Z Raocul Wallenberg - utkast till prel. rapport fréan

d gfyﬁ*” ot ot Susan Mesinai-

| Asb Moekim

}2%¢QQV07F430 ; Broder,
M‘ Jag vore tacksam om du kunde vidarebefordra bifogade
rader till Susan Mesinai. S& vitt jag kan se har
hennes rapport snarare utvidgats &n foérkortats
jamfort med det forsta utkastet! Hursomhelst blir det
svart att redigera det alltfor hart. Efter
ytterligare en omgdng tror jag vi far vidarebefordra
‘ vt \J/Q texten till ambassaden Moskva. Ambassaden bor da .

&~’ férst 6verlamna den engelska texten och darefter
oversiattningen till ryska nér denna ar klar. Jag ar
bekymrad ¢ver nya kostnader foér Sversdttning.

Nir ambassaden dverlamnar rapporten bor féljande
framhallas fo6r ryssarna.

, 1/ Texten A&r Susan Mesinais. Vi har granskat den och
éfak, gjort kommentarer samt forsokt korta den men e’

' funnit det mdjligt att alltfor hart redigera den.
Darfdr har vi forstdelse for om den ryska sidan,
liksom vi, konstaterar att en del fragestdllningar,
sven om de inte slutgiltigt besvarats, redan
diskuterats under arbetets gang och kanske darfdr
framst lampar sig att tas upp under en avslutande
diskussion. Mesinais text &r icke desto mindre av
intresse, eftersom den Aterspeglar hennes stravan
efter ett helhetsgrepp pa problematiken.

2/ Vi kommer ocksd att ha forstdelse for att ryska
sidan koncentrerar sig pd de mest angeldgna fragorna
och ar beredda diskutera vilka som med hénsyn till
arbetsinsats eller sisom varande av mer marginellt

Adress Telefon Telefax ' Telex
\‘ A Pumpura lefa 8 +371 7828032 +371 7828031 (64) 161114 svnsklv




intresse i sammanhanget bdér kunna laggas at sidan,
atmlnsto tills vidare.

Cﬂf T
L

Hans Magnusson
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Stockholm July 29, 1998

Dear Ms Mesinai,

I have read your second draft preliminary report, and
as usual I am impressed by your energy and
thouroughness. What worries me is only the length and
detail of the text(even longer than the first draft?)
- mostly from the point of view of the amount of
additional work we require from the Russian side

as well as the time and money to be spent on
translation. However, I realize that it is now
difficult to revise the text in a more profound way,
so I ask you to make only a few amendments before we
send the text to our Embassy in Moscow for handing it
over to the Russian side. When you return your
amended text, please address it to Mr Lage Olson,
EI/ESEK in the Ministry for Foreign Affairs.

By the way, due to some administrative problems I
have still not seen your fax<of the 24 July, but I
expect to receive it tomorrow.

Page 6. Please delete mid-passage("Have the
records...reason?"). We know these records have been

gone through.

Page 9, first paragraph: I am slightly hesitant as to
the necessity of spending time on this issue(of
douments). I consider it to be of secondary
importance. Perhaps this could be indicated,

Page 14, paragraph 14, mid-text: Sinitsyn was not
present at one interrogation involving Fitin, but he
was present once when Fitin discussed RW with
Abakumov. So, you could make full stop after

", ..recruit Wallenberg"”.

Page 16, paragraph "Research...document": This has
already been done, so it could be deleted.

Page 19, paragraph "Given...Vliadimir". Could this
request be more limited in focus - 1 e only the
prisoners mentioned above+ numbered prisoners?

Page 22, third paragraph. Personally, I think
strongly that this could be deleted, at least for the
time being.




page 23, second paragraph:; This question has already
been answered in the working group, so it could be
deleted.

Page 27, Paragraph "Finally...prisons": could be
deleted.

Page 27-28, last two paragraphs+first two could be
deletd, as they to a large extent repeat what has
already been said before and are also of a rather
vague, general discussion nature, difficult for our
Russian friends to answer.

Harnls Magfgnusson
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MOSKVA
1998-08-06

Dambs Stefan Gullgren
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For: BC (Hallgqvist)

Kopia: EI (Olson), rekryfax amb

Re Wallenberg - Vladimirprojektet - kontrakt
undertacknat/med foretagat Prosoft

ce-mail Gullgren-Olson 1998-08-06

“~ kA4

\/k 1. Ambass%&én har idag (6 aug) slutit avtal med
foretaget Prosoft om utfdrande av den avslutande
fasen i det s k Vladimir-projektet - inmatning och
bearbetning av information frdn drygt 10 000
registerkort i Vladimir-faéngelsets arkiv. Det slut-
liga kontraktet &r identiskt med det utkast som
insindes 1998-08-06 med vart ovancit. Kontrakts-
summan beldper p& totalt USD 30 334 (USD 2 x 10 162

registerkort plus USD 10 010,32 i "administrativa"
kostnader) .

2. Drojsmalet med kontraktsundertecknandet £or-
anleddes av ett byte p& en av nyckelposterna pa
rysk sida i detta projekt - den som chef for MVD:s
informationscenter under vilket #ven arbets-
gruppsmedlemmen Konstantin Nikisjkin forefaller
sortera. Den nye chefen har av Nikisjkin karakteri-
serats som "en forsiktig man" som ej utan vidare
vore redo att acceptera att ett delvis tyskagt
féretag - Prosoft - skulle ges ndjlighet att han-
tera sekretessbelagd information, dartill i MVD:s
egna lokaler. :

I nara samrdd med Nikisjkin och pa dennes initiativ
hanvinde sig darfér ambassaden i slutet av juli
direkt till inrikesminister Stepasjin med en be-
gdran om att denne matte instruera MVD:s informa-
tionscenter att ge Prosoft tilltrade. Hanvandelsen




skedde genom ett brev som ¢verldmnades av oss via
MID 27 juli (brevet hade i sjadlva verket foérfattats
av Nikisjkin sjédlv med nagra smarre korrigeringar
fran var sida).

Sent igadr eftermiddag (5 aug) meddelade Nikisjkin
att denna hanvéndelse resulterat i att klartecken
nu meddelats for Prosoft att inleda arbetet i MVD:s
lokaler (Detta besked var principiellt viktigt
eftersom det enligt kontraktet mellan oss och
Prosoft #r best&dllaren, den svenska sidan, som har
att sdkerstdlla tilltrdde for utféraren, Prosoft,
till den sekretessbelagda informationen).

. 3. vid vara kontakter med Prosoft och Nikisjkin har

- vi forstdtt att bada sidor &r instdllda pa att in-
leda arbetet med bearbetning av informationen fran
registerkorten tadmligen omgdende. Enligt Prosofts

P berskningar kommer darefter den forsta delfasen -

“ ‘ inmatning av information fran registerkorten i

o databas - att krdva ca 1 manads arbete. N&r v&l
detta har skett, och infér den avslutande delfasen
som ju omfattar bearbetning av informationen enligt
Makinens/Kaplans datamodeller, foérestdller vi oss
att ett kort Moskva-bestk av Makinen och/eller
Kaplan kan vara motiverat. Behovet av detta torde
dock Makinen sj&lv vara bdst skickad att avgdra.
Tacksam besked i sa fall.

DAHL

ANTAL SIDORBO1
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REGERINGSKANSLIET
Utrikesdepartementet

Utrikesrédet for politiska fragor
Bitr utrikesradet Sven-Olof Petersson
Mobiltelefon 070-392234

Deiges:
Utrikesministern
Kabs

urpP
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CEC

C PIK

Lars Danielsson, SB
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PROMEMORIA

1998-08-11

Raoul Wallenberg-staty i Buenos Aires

Argentinas ambassador besdkte mig den 11 augusti pa egen begdran.
Avsikten var att under hand inbjuda utrikesminister Hjelm-Wallén att
delta vid invigningen den 17 november 1998 av en Raoul Wallenberg-
staty i Buenos Aires. Statyn skulle placeras pd en prominent plats i
Buenos Aires, nimligen torget utanfor juridiska fakulteten. Invigningen
skulle ske av president Menem med deltagande ocks av utrikesministern.
Ambassadéren sade sig dirfor tidigare ha vidarebefordrat en inbjudan till
statsminister Persson. Man kinde vil till Jan Eliassons stora kunskap om
Wallenberg och skulle ddrfér girna se att ocksa han, om m&jligt, kunde

delta.

Frin den judiska férsamligen i Stockholm hade inbjudits dess ordférande.

Wallenbergs syster och halvbror var likasa inbjudna.

I samband med invigningen planerades ett sirskilt seminarium.

Sven-Olof Petersson

Poey
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SVERIGES AMBASSAD TELEFAX sid. 1 (7)

MOSKVA ,
1998-08-10 Dnr 396 !

Aambs A. Wallberg T T .

W adss | e Z
e WS ) X x P2 jEaT
Utrik t tet (EC, EI T ‘

el R rikesdepartementet ( ) <i:fiij>
-~ LC |

CDLQ»OM -'Esvl@

ﬁ&vﬂé;’é Re Raoul Walienbarg '
i
{1 bil.) ' I

Ambassaden har i bifogade brev fran MID:s andra
europiska avdelning erhdllit svar pa den
hanvindelse som gjordes i maj i &r med anledning av ;

1 &Z; Susan Mesinais delundersdkningar i Wallenberg-

drendet.

Mikael Dahl

Postadress Bestksadress Telefon Telefax Telex
Ulitsa Mosfilmovskaja 60 Ulitsa Mosfilmovskaja 60 (095) 93792 00 (095) 93792 02 64-413 410
119 590 MOSKVA (502) 93792 00 (095) 937 92 03 (viseringsavd)

(095) 937 92 04 (handelsavd)

|8y
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Sveriges ambassad i
. 1998-08-10 :
f Anders Wallberg , !

Gversattning
Ryska federationens utrikesministerium
Ministern vid Sverlges ambassad i Ryska

federationen
Mikael Dahl

Baste herr Dahl,

med anledning av brevet frén andre ambassad-

_ sekreterare S. Gullgren vid Sveriges ambassad i

5 Ryska federationen daterat den 19 maj 1998

: betraffande den oberoende experten S. Mesinais
arbete for att klarligga Raoul Wallenbergs o6de vill
vi meddela f&8ljande.

1. Med tanke pd att de handlingar, som hd&nfor sig
till personer vilka lider av psykiska sjukdomar, :

férvaras av Ryska federationens hdlsovards- !

ministeriums myndigheter, miste angiven fraga losas

med detta ministerium. Ryska federationens

halsovardsministerium har, vilket framfdrdes av den

ryska sidan vid métet mellan E.M., Primakov och L.

- Hjelm-Wallén i Nyborg 22 juni 1998, inga

P invindningar mot att arbefsgruppens experter

fortsitter sitt arbete (med deltagande av Statliga ‘
|

vetenskapliga centret £or social och rattslig
' psykiatri uppkallat efter V.P. Serbskij) forutsatt
att kraven f&lijs pd sekretess och icke-inbladning i

medborgarnas privatliv, angivna i Ryska

federationens lag "Om psykiatrisk vard och

93178002
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garantier f8r medborgarnas rattigheter i samband

dirmed".

Vad betraffar &verldmnandet av medicinska dokument
som undertecknats av chefen fér hdlsovards-—
avdelningen Smoltsov vid Lubjankafdngelset (det
inre) vid NKVD-NKGB-MGB, sa kan efterforskningar

och dverlimnande av sidana dokument genomfdras om

beslut fattas dirom p& arbetsgruppens mote. Med l
tanke pa att likarunderskriftens dkthet har '
faststdllts, bl.a. i rapporten om R. Wallenbergs 2
déd, av kriminologer och specialister i Ryssland |
och Sverige med hjdlp av hans manuskript, ser vi
ingen anledning av tvivla pa resultatet av

expertundersdkningen av den s.k. "Smoltsov- !
rapporten”. De tdnkbara omstindigheterna kring '

skrivningarna i denna har redan diskuterats vid

arbetsgruppens mdten.

2. Att sammanstdlla en fdrteckning ¢ver de féangar |
som kommit fran Butyrka-fangelset till Lefortovo

ter sig fér ndrvarande oméjligt p.g.a. att efter-
forskningsarbetet inte dr avslutat. Arbetsgrupps-

medlemmen K.S. Nikisjkin (MVD) sysslar med denna

fraga. i

3. Den ryska sidan (FSB) &r beredd att studera den ;
forteckning over fangar i Lefortovo-féngelset, som
skall ha haft uppgifter om att R. Wallenberg befann
sig ddr 1945-1950.

Samtidigt vill vi papeka att de uppgifter om . ‘
R. Wallenbergs vistelse i Lefortovo-fangelset, som
sammanstallts med hjdlp av registreringsjournaler

dver fangforflyttningar, har overlamnats till den é

svenska sidan i skriftlig form. l
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4. MVYD:s personal &r under 8. Mesinais vistelse i
Moskva beredd att pd den svenska sidans begédran
férete de akter som férvaras i Vladimirfédngelset 1

faststdlld ordning.

5. Arbetet fdr att spara upp de "trofé-akter", som
g, Mesinai dr intresserad av, och som foérvaras i
Centret fdr férvaring av samlingar av historiska
dokument (TCIDK, f.d. Sirskilda arkivet), kommer
att genomféras av MVD med deltagande av FSB efter
det att den svenska sidan preciserat vilka "trofé-

akter" som asyftas.

MVD har fran TCIDK rekvirerat personakterna
avseende tyska krigsféngar. S. Mesinai har tagit
del av dessa i lidsesalen vid FSB:s centrala arkiv.
Hon kan fortsatta ta del av sddana akter, dédribland
de som begarts fran Vladimir, i MVD:s lokaler pa
Mjasnitskaja-gatan. S. Mesinal har i forvég

underrédttats dirom.

Samtidigt vill vi fdsta uppmérksamheten pa det
faktum att varken den svenske medordfdranden i
arbetsgruppen eller S. Mesinai har stdllt nagra
fragor till FSB:s representant om material fran
vsarskilda distributionskommittén" 1 Ungern, om
brevvixlingen mellan detta organ och NKVD eller
MVD, ej heller om registerkort &ver krigsfangar som

fdrvaras av TCIDK.
Med vanlig hélsning

Bitriddande direktdren

Andra europeiska avdelningen

P. Kuznetsov

93178004
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B cpaszu ¢ nuceMoM BToporo cexperapd Tloconmscrea IlBenun B
Poccuitcxoit @epeparuu C.Lynsrpena ot 19.05.98 oTHOCHTENHHO PABOTEL B
pOCCHICKHX apXuBax He3aBHCHUMOro OKCIepTa Poccuicko-mBencKok
rpyIOEl IO BELICHeHHIO CyApOBI Payins BamnenGepra C.Mecunan XoTelH
651 COOOLIUTE CIEIYIONIee.

1. VuuTeiasg, HTO MeIAUMHCKHE NOKYMEHTHI, OTHOCAIMMECH K
JEUEHMIO JUI, CTPATAIONUX NICHXHUECKHMH 3a00eBaHUAMY, XPAHATCT B
opranax MuEHCTEPCTBA  3/APABOOXPAHCHHA Poccuiickoit  Demepanum,
yKa3aHHEI ~ BOIPOC HeobXoOuMo  pelmaTh IO JIMHMH  J@HHOTO
MurncTepeTBa.  MUH3IPAB Pocoun, Kax coofmanocs poccuicKor
cropomo#i Ha Berpede E.M.IIpumMakosa U JL.Ensm-Bamren B HioGopre 22
wmous 1998 rona, He BO3paxaer IPOTUB IPOHAOIDKCHIT paBGOTHI DKCIIEPTOB
pabouett rpymmer (¢ yHacTHEM oGy apCTBSHHOTO HAYYHOTO IIEHTpa
CONManBHOM M CyleOHOH IICHXHATPHH M. B.I1.Cepbokoro) Iipu
coGmoneuy TpeGoBaHuA KOHQUMACHIHATEHOCTH M HEBMEIIATESRCTBA B
YACTHYIO JKW3HR TpaxJaH, CONSPXAlMXCAd B Bakone Poccuiickoi
denepanuk "O NCHKUATPAISCKOH MOMOIIK K TApaHTHAX [IDAB rpaxaaH npu

ee oxazaguu'.

lgjuos
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Uro xacaeTcs mupemocrasienus r-xe C.Mecunau BpadeOHEIX
JOKYMEHTOB,  NOMIHMCAHHBIX — HAYANLHUKOM  CaHTaCTH Jly6sHCKOM
(BuyTpenHeii) TIOPBMEL HKBI-HKIB-MI'B CMOIBLIOBEM, TO HOHCKOBAs
paGoTa N0 MX BEIAB/ICHHIO M IPEIOCTARIEHHIO MOLIIA 6FI OBITH HPOBEIEHA,
' ecE Ha HTOT C4eT OyjeT NPHHATO pellleHHe Ha 3aCeflaHuy TIPYIILL
[IpuHuMas BO BHUMAHKME TO 0BCTOATENECTBO, YTO IOIHHHOCTE IOXIIMCH
LOKTOpA, B YACTHOCTH, II0 PariopTy 0 CMepTH P.Bannenbepra, onpeaensiach

‘ KPUMUHATHCTAMH U SKcTIepraMu Pocony ¥ IigenyH MO €ro PYKOMHCHBEIM |
TKCTAM, He BAIUM OCHOBAHMH JUIsi COMHEHHH B Pe3yibIaTax SKCIEPTHOIO

’ JICCIIe/IOBAHMS Y10 TAK HA3EIBAEMOMY 'PAIIOpTY CwmojbiioBa", BO3MOXXHEIS

0B CTOSTENBCTRA HAMCAHKS KOTOPOro yxe OGCYXJNalvch Ha 3aCelaHuix

pabonelt rpyIIIEL |

0. CHECKH 38KTIOUEHHEIX, TTOCTYIMBIIMX U3 ByTHIPCKOR TEOPEMBI B
JleopToBO B MapTe-anpens 1950 ropa, B HACTOMAIIEEe BpeMs COCTABUTE HE
Npe/ICTABIACTCS BO3MOXKHAIM B CBS3M C HE3ABCPIISHHOCTEIO HOMCKOBOM
paGorsr, JlaHHEIM BONPOCOM 3AHMMACTCA *UICH pabodelf TpyIIb!

K.C.Huxumxus (MBI Pocoun).

3. Poceumitcxas cropora (GCB Poccuy) roTopa paccMOTPeTh CITHCOK

¢ ) saxroueHHEIX JleOPTOBCKOH TIOPEMEL, KOTOPHIS s1K06HI UIMENY CBEISHUS O
HaxoxTeRuy B Helt P.BamenGepra 8 1945-1950 rr.

OnHOBpEMEHHO XOTCIH 651 OTMETUTD, 4TO CBEOCHUSI O Hax0XICHIH

!
P.BamerGepra B JleOpTOBCKOH TIOPEME, COCTABICHHEIE IO XKypHaIam l
perycTpanEy  TepeMemleHHil  3aKIIONCHHEX, IMBEACKOX  CTOpPOHE l
TIepeABAIHCE B IMCBMEHHOM BULE.

4, B nepuoy maxoxpenns C.Mecunay B r.Mockse paGotaukr MBJ

Poccuy TOTOBBL IPESACTaBATE LA O3HAKOMJICHHA B YCTaHOBJICHHOM

TOpSUAKE BEIBNEHHBIC I10 TIPOCKOe MBEICKOH 1acTh pafoueit rpymIsl gena

3AKIIOYEHHBIX, COAePIKABIINXCS BO BiianuMupcxoi TIopEMe.
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5. Pafora mo BHIABIEHMIO "TpodeHHEIX JHen’, HMHTepecyouux
C.Mecx«man,' xoTopsle xpamstres B LleHTpe  XpaHeHMA —HCTOPUKO-
noxyMenTansabx xommeximi (HXMIK, 6emit Ocobrit apxus), Oyzer ,
nposegera MBJ[ Poccuut IpH y4acTHH ®CBH Poccuu Hociie YTOYHEHHM
! NIBEIICKOM CTOPOHEL, 0 KaKHX "TpodeHHbIX Aenax" y3HUKOB UAET Pedb.

JIwuEEle feNa HAa  BOGHHOIVIGHHBIX M3  4YHCJAa HEMICB
sarpebosamuce MBJ| Poccun B IXUHAK. C mmvu r-xa C.Mecunan
| ‘ SHAKOMIJIACH B IOMEIeHNH yuTansHoro 3ama Llenrpansuoro apxusa OCB
_ Pocou. I[anweiiinee O3HAKOMJIEHHE C TAKOrO POja HellaMH, B TOM YHCIIe K
' d [IPHCTAHEEMY . ¥3 BlamuMupa, OHA MOXET NPOAOIKMTL B IOMEICHHM
MBJ[ Poccun Ha Micauuxod, o WeM TI-Xa CMecurau Op1Ia

3a6IIaroBpeMeHHO yBeIOMIeHa.

OznHoBpeMeHHO XoTely G5l o0paTuTh BHMMAHME HA TO, ¥UTO O

MaTepHanax "COBMECTHOI0 KOMHUTETA IO pacnpegenenmo’ B Benrpus, o
nepenucke sToro oprana ¢ HKBJ i MBI, a Taxxe 06 yUETHBIX KapToyKax ' |

Ha BOGHHOTLTHHEIX, Xparsmuxces B LIXVIK #u mBeIcKui conpezcenaTens

5 paboueit TpYOIBl, HH 3KCHEPT CMecyuay HEKAKMX  BOIPOCOB

npencrasureno OCB Poccuy B rpyme He 3aaBalli.

C yBaxeHHEM,

i 3AMECTHTEJIb JIMPEKTOPA
BTOPOI"O EBPOIIEACKOI'O
IIETTAPTAMEHTA

93178007
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Aambs A. Wallberg

UTRIKESDEPARTEMENTET | N

For: UD-EC (Hallguist) (ii:::)

Kopia:' UD-EI (Olson), rekryfax amb Riga

Avd, Gripp Mal j” T
Lo

ﬁ Re Raoul Wallenberg

t (1 bil.)
Bifogat &versdnds brev fran Susan Mesinai med
anteckningar fran det mote Wallberg och Mesinai
igdr hade med chefen fOr psykiatriska och
neurologiska avdelningen vid Halsovardsministeriet.
Vid mdtet diskuterades formerna for de
delundersdkningar Mesinai och Susanne Berger avser

genomféra i Wallenberg-drendet i de arkiv som
sorterar under detta ministerium.
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August 13, 1998

FACSIMILE TO:  Ambassador Hans Magnusson
Ambassador Martin Hallqvist

Lage Olson
SWEDISH FOREIGN MINISTRY -STOCKHOLM

FROM: Susan Mesinai
Anders Wallberg and I had, I think, a very successful first meeting at the Ministry of
. Health with Alexander Sergoyovich KARPO of the Psychiatric and Neurological
& Division and Pavel V. KONOVALCHOUK, Chief of Protocol for the Department of
o International Relations. 1 am certain that Anders will write his own report, but I
thought I would give you my perspective as to why it seemed like a particularly good
meeting....besides the fact that we were prepared.

’ Dr. Karpo was aware that there had been previous initiatives, involving the psychiatric
facilities, but I don't think he was aware of the depth to which we had plumbed or that
there was a great deal of carefully defined method to this otherwise, seemingly
hopeless task from their perspective. I brought with me concrete items to help us
along ~-- in addition to the Smoltsov document and the Okulicki forensic example,
there were lists in Russian from hospitals where I had already worked -- such as
Serbsky, Sychovka and work dene by the Independent Psychiatric Association in
Leningrad to show them what can be gleaned from registries. In each list of foreign
prisoners or the like, I pointed out that there were only 2 few, sometimes only one,
case of interest in that particular registry to make the point that we were not going to

be looking at each and every file we could.

I spoke about my work with the FSB and MVD files, also by way of precedent for

33 establishing rules of confidentiality and rights of privacy. And [ used the case of
== Clement as a model for a number of possibilities, even though I made the point that

Clement had none of the prominence of Raoul Wallenberg.

-~ I also began, by the way, with discussion of the death versus disappearance jssue. I

— introduced, but did not discuss until the end, the need to further substantiate the
Smoltsov Document. And I introduced the Nanna Svartz/Myasnikow debate as the
strongest case -- in addition to other scattered sightings - for the possible presence of
Wallenberg in such facilities as part of the 'disappearance’ scenario. My first request
was for Susanne Berger's research, following up her work in Stockholm. They
listened with interest and real consideration and said that a separate letter should be
drafted to every institute whose files she wishes to examine, stating what she wants to

see, how and why.

(I established as the minimum, I believe, that a real effort should be made by those
with oversight to find reports and other documents which discuss this controversy
from the Russian side. ... as the Working Group has in the past provided
documentation of documents which mention Wallenberg...in addition to Susanne's

own directed task.)

~0)
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From my side, where this sighting is concemed, I expressed my desire to track the
evaluation of any prisoner, named or numbered in Vladimir or the Moscow prisons,
into psychiatric facilities in the Moscow region -~ corresponding to that time. I stated
openly that I would need to study certain files as analogs and, of course, registries..

Tn terms of my own work, I made the request -~ apart from the medical files of the
prisoners on my list -- where psychiatric files are concerned, for access to the
observations of those on the wards, letters, artwork and other personal forms which
would enable me to match the patient with the personality profile details already built
up about Raoul. I do not think this will be a problem.

In terms of rights of privacy, I believe we have agreed that the solution is for the file
to be reviewed in the presence of psychiatrists. In my subtle way, I let them know
that I would like to bring in a psychiatrist I know (whom I haven't approached yet,
waiting their view) not engaged in any controversy about abuses of past regimes who
would work with me as our side and they would have their own person, probably from
the Institute itself. I got the impression that in cases where files would be coming
from Leningrad, Kazan or elsewhere —they would be personally accompanied by a
doctor or technician of that institution. This, of course, has the added advantage of
my being able to 'sensitize’ that person to what we are looking for. They in turn could
initiate their own quiet research in the Institute itself.

In terms of confidentiality and rights of privacy, and their concerns about posible
lawsuits from family members, I repeated the agreement I have with the FSB and
MVD regarding contents of files. I made it clear that by choice I preferred working
closely with the two official governments involved in the most professional manner to
avoid both hardship and agitation of family members, as I had witnessed in the past in
other cases outside this one and outside the official sphere.

Because of my previous finds in this work -- Hamilton and Demesco -- and the fact
that I successfully identified a ciphered prisoner from his journals, I found myselfin 2
good position to raise the issue of numbered and ciphered prisoners. Ihave requested
that we be able to examine these files of appropriate institutes -- not only Serbsky --
for a confined time period , say the late Fiflies into the early Seventies. As these
prisoners' identities are unknown to the care-giving institutions, but are kept in the
files of the Prison Department in Moscow (I was very specific --thank God for my
work in the prisoner files) there can be as yet no question of rights of privacy. We
don't even have a clue who these people are.....nor can there be any accusation against
those who took care of them but did not know who they were. In other words, in
these cases -- there should be greater openness because the task is to go from what
little is in the file, including medical deficiencies, in an effort to I'D: the unknown.

I also repeated the request for the file of Prisoner Number Eleven from Vladimir.

We then retumned to a discussion of the Smoltsov document. I told them my
observations from the files -- apart from the fact that the document is not witnessed. I
also in the abstract pointed out that I had seen files of equally prominent foreign




persons whose deaths were meticulously documented. ' I raised the question of
Smoltsov's function, the difficulty of dealing with this piece of paper out of context
and that it behooves the Russian side to make every effort to substantiate this piece of
paper with further information. I also said that if Raoul Wallenberg died at any place
or time under any name anywhere, we were read to accept the proper documentation.
And repeated that we do not understand why such documentation could not have been

made available in his case, compared to others. And that the lack of such
documentation only adds strength to the disappearance issue. I also mentioned

Tsitrinblat.
watch of the MGB organs' for decades in time. This will take more work of course but

the fact that they brought it up pleased me no end. Nor did they try to wiggle away

from anything. I think they understood, even from my description of the process of
following through on Andrey Andreyovitch Crispin, that a decisive 'No' is worth far

more than a 'forever May Be.'! But, even more than that, it is my hope that behind the
scenes, some dialogue might take place between the Health Ministry and the

This led to a long overdue, first discussion, about the role of the security organs -- i.e.
appropriate Security Organs, depending upon the success of our findings with them.
In short, there is no way they don't have some overlapping point of knowledge and

MGB. In their view, if Nanna Svartz heard correctly, there are and were much 'safer’
places to put him than in the known facilities, However, we know of many cases
where such individuals were kept in special wards of certain hospitals ‘under the

contact. It may exist now (since the early 80s) but it certainly did not exist th
it would require some

And to make the changeover which took place in the early Eighties, there has to be
The other conversation which Karpo himself initiated, that made me very glad, was

some form of accounting,
the question of internats. I was glad because I have been very troubled about when to
raise this issue....and where. He told me that it was correct that it would be impossible

for a person to go straight into an internat from prison
medical evaluation. However, as we want to conclude this soon, I think it would be a
very good idea to begin our conversation with the Ministry of Labor and Socjal
Welfare (?) sooner rather than later. Then, if we have particular reason to address

questions, we can act in the specified time frame.
To conclude, I am very happy because I believe the methods are understood and
perhaps even appreciated, the constraints so far were as I anticipated (and hopefully I
made it easier for them in the case of prisoner files). And because I believe we are at
a point to begin targeting 2 number of specific scenarjos....which will only enable us

to move toward some eventual conclusions more quickly and easily.
Scenario Number One: Death. A real death certfiicate and the possibility of DNA

forensics if at a later date etc.
Scenario Number Two; Disappearance and Long Term Psychiatric Care or Other
Physical Issues, either resulting for isolation or some form of active measures. Long
term residency in a psychiatric facility until death. Altematively: using the




[

psychiatric facility as a place of confinement, rather than prison, and possible active
measures therein. The end result is the same.

Scenario Number Three, Disappearance. Intermittent psychiatric concems - enough
to qualify for his removal from the MVD system and a possible social service
arrangement with care through an out patient clinic (my favoriate) but under an

assumed identity and name.

Scenario Number Four, Disappearance and Feebleness from long term imprisonment,
poor health conditions, etc. Intemnat. It is also possible that patients from Scenario
Number Two could end up in internats. In the case of RW, this could be a special

'pension’ or institute.

Scenario Number Five: removal of the 'diplomati' into specific internats or pensions
which can be explored by following through on the track of, say, Jankowski,"

This is it for now. I hope to hear from you soon.

With all best wishes,

w)ak% H%ﬂ\a

Susan Ellen Mesinai




. | Faeu
; 27¢
i
{ Utrikesdepartementet

1998-08-14

Protokollchefen

Delges:
Sr Pagrotsky
UMK
& Kab.sekr.
k\)'a UrH

\T\ UrP

g . ty BUID
S~ Ch MENA
‘C?_\.M
b%@irste hovmarskalken Ewerlof
{ . .Amb Danielsson, SB

HEMLIG SekrL 2:1

Invigning av Raoul Wallenberg-monument i Buenos Aires

Argentinas ambassaddr Juan Carlos Vignaud besckte mig i dag pa egen
begiran. Han informerade om att ett Raoul Wallenberg-monument
skulle uppféras pd en prominent plats i Buenos Aires pa initiativ av
president Menem och invigas av denne den 17 november 1 ar.
Ambassadéren hade fatt 1 uppdrag att framféra inbjudningar till en
representant for kungafamiljen och till statsministern, utrikesministern,
hégre tjanstemin i UD, medlemmar av Raoul Wallenbergs familj och
representanter for den judiska forsamlingen i Stockholm m.fl. Aven
presidenten for World Jewish Congress skulle inbjudas. Bland dem som
— tackat ja var fru Nane Annan, sade ambassadéren. Han skulle inom kort
sammantriffa med statsridet Pagrotsky, som han hoppades skulle kunna
komma i anslutning till att en SAF-delegation skulle avldgga ett besok 1
Buenos Aires och hélla ett seminarium dir den 20 november. Eventuellt
skulle delegationen kunna komma nigra dagar tidigare och delta i

invigningen.

Ambassad6r Vignaud &nskade nu min hjilp med att £a till stind ett mote
med Prinsessan Christina for att framf3ra en inbjudan. Vidare hoppades
han f§ en preliminir indikation pa om stats- eller utrikesministern kunde
komma. I s fall skulle invigningen ske i anslutning till ett officiellt bestk
av nagon av dessa. Han sade sig vara medveten om att statsrdden inte fore
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valet ville binda sig for dtaganden senare i host men framhdll, att det med
hinsyn till behovet av férberedelser for ett ev. officiellt besok vore vil
sent att vinta med besked till efter valet. Vignaud understrsk betydelsen
av att Sverige representerades dven pa hog tjinstemannaniva och nimnde
sirskilt kabinettssekreteraren, vars anférande om Raoul Wallenberg i
riksdagen han hade list. k

Ambassaddren hade redan under hand tagit kontakter med savil
statsradsberedningen som UD angfende inbjudningarna. Jag vitsordade
vad han sjilv sagt betriffande den principiella instillningen hos statsrdden
nir det giller dtaganden for engagemang som #ger rum efter valet men
lovade pdminna Svriga tilltinkta deltagare om det argentinska _
énskemadlet om snabbast mojliga besked. Jag lovade ocks4 ta kontakt med
hovet betriffande en eventuell medverkan av prinsessan Christina eller
annan representant for kungafamiljen och framhéll, att hovet och
regeringskansliet regelmissigt samréder 1 dylika frigor.

e

Carl-Magnus Hyltenius
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er.ﬁgvoﬁ.»b? Uppgifter om Raoul Wallenberg

‘ / (1 bilaga)

Juhlin-Dannfelt och jag tog fredagen 7 augusti 1998

emot Dr. Jean Kloos-Fishman och professor Michael

Quastel fran Raoul Wallenberg-fdéreningen i Beersheva.

a ro;r Arendet g&llde uppgifter om Raoul Wallenberg som

vér kommit Dr. Kloos-Fishman tillhanda genom en rysk

immigrant till Israel, herr Isaak Miller, som
uppgivit att han under vistelser i fanglager i det
tidigare Sovjetunionen vid tva tillfallen
sammantraffat med Raoul Wallenberg.

Vid mdétet Sverladmnade Dr. Kloos-Fishman en
nedteckning av de uppgifter om Raoul Wallenberg som
. Miller vid intervju framfdért till henne. Miller gdr

gallande att han traffat Wallenberg i lagret Pechora
hésten 1947 och i lagret Zimmermanovka i augusti
1953, bada s.k. transitlager fér politiska och andra
" fangar i Sovjetunionen. Miller gbr gallande att han

p. g. a. radsla fér ev. konsekvenser inte tidigare
vagat tillkannage informationen.

Av elektronisk korrespondens mellan aambs Hollgvist
och ambr Lage Olson, ESEK, har vi fdérstatt att Isaak
Miller kan vara samma person som Isak Abromovitz
Miller, f&dd 1926, som i kontakter med General-
konsulatet Berlin 1980 och ambassaden Moskva 1990
framfédrt uppgifter om Raoul Wallenberg. Onskemal
framfdrdes om att ambassaden skulle sammantraffa med
Miller fo6r inhamtande av férefintlig information.

Adress Telefon Telefax Telex E-post
4, Weizmann Street +972 3 695 8111 +972 3 695 8116 33650 swembtiv@trendline.co.il
64 239 TEL AVIV )

ISRAEL




Ambassaden har annu inte sammantraffat direkt med
Miller. Dr. Kloos-Fishman och Raoul Wallenberg-
féreningen i Beersheva har erbjudit sig ordna ett
méte. Innan vi gar vidare i arendet vore det dock av
varde att fa del av departementets beddmning av de
uppgifter som Miller framfdrt, sdsom de nedtecknats
av Dr. Kloos-Fishman.

Vi lovade att i slutet av denna manad aterkomma till
Dr. Kloos-Fishman med reaktion pa de uppgifter om
Raoul Wallenberg som Miller framfdért till henne
liksom med besked huruvida vi &énskar sammantraffa
direkt med Miller. Infdér detta tillfalle vore vi
tacksamma om departementets reaktion och beddémning
kunde meddelas oss i sarskild ordning.

e

.ﬁn HM Hagard

/
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July 19, 1998

I received a letter from Isaak Miller of Ashdod in March 1998. It was written in

‘ Russian and stated that he had met Raoul Wallenberg on 2 occasions; in Pechora in the

autumn of 1947 and in Zimmermanovka in 1953. Raoul Wallenberg did not die in 1947 as

claimed by the Russians. Miller suggested that I read an article about him which appeared in
‘Kaleidoscope’ in September 1997.

. I telephoned Miller, but the conversation was in broken Yiddish, the only language
that we had in common. He said that he only wanted to tell Wallenberg’s sister his story. He
wanted nothing for himself.

A Russian colleague of mine telephoned him with a list of my questions and Miller
insisted that he had met Wallenberg but details of the circumstances were not clear.

It was decided that I would meet Miller in Ashdod together with a Russian speaker.
Israel Aliat, a former immigrant from Russia and a supporter of our Raoul Wallenberg
association, agreed to come with me. Aliat is a retired physics technician at the Ben Gurion
University of the Negev.

I obtained the Russian language supplement ‘Kaleidoscope’ with translation. It
. essentially described Miller’s own traumatic experiences in the Gulag.

Dr. Jean Kloos-Fishman

TEL. 07-6497517 P.O0.BOX 4258, BEER SHEVA 84140,ISRAEL * 84140 YaY-IND,4258 TN 07-8497517 Sv
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Interviews with Isaak Miller concerning Raoul Wallenberg
during May and June, 1998 in Ashdod, Israel

Isaak Miller immigrated to Israel in 1993. He was born in Baku (Azerbaijan) in
1926. In 1943, he was conscripted to the army and served in a tank unit eventually reaching
. the rank of lieutenant. Later, he was transferred to the air force which was his ambition.

In 1946, while serving in the army after the war as instructor, he was arrested after
killing in self defense a drunken commissar officer who was attached to his unit, and who
. had first shot Miller in the arm. Miller was hospitalized for his injury. Following

interrogation, he was sent for trial and sentenced to death. Subsequently, his sentence was
commuted to 10 years. He was sent from one prison and camp to another. These camps and
prisons are listed in the article.

Miller’s first meeting with Raoul Wallenberg

This took place in Pechora which is situated in the northern Urals. It was at a transit
camp during the autumn - September or October of 1947. The prisoners were mixed and
included foreigners and prisoners of war.

Miller still wore army uniform but without officer’s stripes. On account of his
injured arm, he was assigned to distribute food rations of bread and watery soup to the
prisoners from a bench in the big barracks.

. Someone asked in broken Russian for the heel of the bread loaf and Miller gave it to
him. Then a prisoner with a German accent also demanded the heel aggressively. There was
none left and the German wanted to hit him, but was pushed away by the first man. Miller
did not know the identity of the latter at the time. He thinks they exchanged first names.

Raoul’s appearance: He looked about 20 years older than Miller who was 21 years
old at the time. He was tallish - Miller is short.

The prisoners came from all over the country. They were going to different areas,
mostly to the north.

TEL. 07-6497517 P.O.BOX 4258, BEER SHEVA 84140,1SRAEL * 84140 YAV-INL,4258 TN 07-6497517 v
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Isaak Miller’s second meeting with Raoul Wallenberg

This occurred in Zimmermanovka near Komsomol’sk-na -Amure' in August 1953.
Stalin had died on March 5, 1953 and there was an amnesty on March 27, 1953.

Miller was in a labour camp in Komsomol’sk in March 1953 where he worked with
the horses. He was granted an amnesty and was later sent to Zimmermanovka® central camp
to get his discharge documents.

‘ It was in August 1953. A man approached him as though he knew him, though
Miller did not remember him. He spoke in ‘not very good Russian’. The man said he
remembered Miller from the incident over the bread at Pechora. They exchanged names and
he said that his name was Raoul Wallenberg. He thought that Miller was a Jewish name.
. When Miller acknowledged he was Jewish, Wallenberg’s face lit up and he told Milller that
he was Swedish and had been a diplomat in Budapest. He was arrested with his Driver in
Budapest and taken to the Lubianka prison in Moscow. At first he was deprived of food,

~ drink and sleep; he was beaten.

Miller asked the reason for Wallenberg’s arrest and Wallenberg replied, “It doesn’t
matter, because of my good deeds. I didn’t hurt anyone, God knows. I'm telling you
because you are Jewish and I saved Jews.” Wallenberg said he had been interrogated and
accused of spying for several agencies. There had not been a trial.

Wallenberg’s appearance: He was thin and nearly bald with scanty hair. Miller
noted that he had a scar under his right ear and his teeth were very bad. Miller managed to
get some garlic which he though might help him.

. Wallenberg told Miller that while in Lubianka prison in 1947, he fainted in his cell
and the warder saw him through the spy glass. He was taken to hospital in the prison. It was
said to have been due to a heart attack. He was later transferred to another prison (Cresty in
Leningrad).

Wallenberg told Miller that he had been in many camps; he was in camp 501 after
Pechora. Miller said that he had also been in camp 501 but they had not met, Miller states
that camp 501 is situated near Salekhard and it was under the control of Commander
Barabanov who was especially cruel.

Wallenberg spoke about his family in Sweden and said that he had a mother, sister
and 2 brothers. When he heard that Miller had been granted an amnesty he became upset

!In far east Siberia
2 Both a labour and a transit camp

TEL. 07-6497517 P.0.BOX% 4258, BEER SHEVA 84140, ISRAEL + 84140 VAWK, 4258 TN 07-6497517 .90
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and said that he thought there was no way out for him. He asked Miller to tell his family
about him. A few days later, Miller left the camp.

Asked why he did not transmit the information about his meetings with Wallenberg,
Miller said that his father warned him not to mention it to anyone as he would be arrested
again and that would kill his father.

Miller said he wants more expression of recognition for Wallehberg in Israel.

. He spoke with sincerity from the heart.

) /flfwﬂ- /'(z/em-/fsz«ww oo
® Dr. Jean Kloos-Fishman and Mr. Israel Aliat Q’—W
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. “Mysteries”
QA Room 4404
BBC White City
& 201 Wood Lane
(}\ ' London W12 7TS
Lage Olson
Ud-Ei-Esek
. Foreign Ministry
SE-10339
Stockholm
. Sweden 13 August 1998
Dear Mr Olson,

I am writing to thank you very much for your help with, and contribution to, our film
on Raoul Wallenberg.

We very much appreciate your willingness to give up your Saturday morning and we
hope we didn’t take up too much of your time. It was also very kind of you to arrange

for us to have access to the Foreign Ministry Press Building.

We are very pleased with all the interviews and we shall of course let you know the
transmission date.

We all hope that your hard work will soon be realised and that an answer to Raoul
Wallenberg’s whereabouts will soon be found.

. Thank you again.

Best wishes,
il &7 /,; Vﬂ/‘/&/\

LESLEY BRANDON
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Uppsala, den 17 augusti 1998.

Ambassadrad

Lage Olson
Utrikesdepartementet
Avd. EI/ESEK

Box 16121

o
103 23 Stockholm. \)Z/o

Biste Lage,

Varmt tack for att jag fick vara med vid den trevliga lunchen i fredags for Vera
Parnes och Ebba Gronroos!

Tack dven for att Du tog kontakt med Per Anger och inbjéd honom till lunchen.
Per forvinade oss med sin vitalitet och andliga spanst. Han fyller 85 i december.
Att dven Kanadas ambassadér William L. Clarke anslét sig var hedrande och
angenamt.

Jag lysssnade uppmairksamt pa Per Angers konversation och har nedtecknat vad jag
kommer ihdg. Darfor kunde jag inte folja sd noga vad Du samtalade med Ebba
Gronroos om. Det rorde sig sikert om den kommande vitboken och UD:s "bla
bocker" pa CD-Rom. Det var trevligt att ni dntligen fick traffas.

Snart skall jag lata framkalla fotografierna och sénda Dig ett par.
Jag har forsokt nd Nina Lagergren och Sonja Sonnenfeld men utan framgéng.
De kanske semestrar. Vera Parnes ville girna tréffa dem, innan hon atervénder till

Montreal den 24 d.s.

An en géng ett varmt tack!

Med vinlig hélsning, Adress:
. Norrlandsgatan 42 B
aﬁ/ﬁr é/%//’/’& 752 29 Uppsala.

W; /4%‘/14/07/ Tel.: 018-471 33 56

Torsten Hérnod.



<i)h,6<'( C]S§~— C)§§~—;§;j;ﬁ

. Y SVERIGES AMBASSAD
RIGA

By

L

1998-07-29

Amb r&d Lage Olsoh & X Wl
EI/ESEK —_—

ﬁbW/) ot Ty Mot

Wit hary , Mesbtn

AT .
o 210/60 0
KM (1 1 / 273 Qlgw, EI-BEIT

e
ARy

e
//7%;lmb~ iz
;A’Afndufﬂ»;

199 08 48—

//7 7 Eu'

Raocul Wallenberg - utkast till prel. rapport fran
Susan Mesinai.

Broder,

Jag vore tacksam om du kunde vidarebefordra bifogade
rader till Susan Mesinai. S& vitt jag kan se har
hennes rapport snarare utvidgats an forkortats
jamfort med det fdrsta utkastet! Hursomhelst blir det
svart att redigera det alltfér hart. Efter
ytterligare en omgédng tror jag vi far vidarebefordra
texten till ambassaden Moskva. Ambassaden bdr da
férst dverlamna den engelska texten och darefter
pversdttningen till ryska nar denna &dr klar. Jag &r
bekymrad &6ver nya kostnader for oversattning.

Nar ambassaden overlamnar rapporten bdr foljande
framhdllas for ryssarna/@&k/adqu,'/c§m3gygvf

1/ Texten ar Susan Mesinais. Vi har granskat den och

%igtgﬂaaaﬁ~,' 44u7f,w gjort kommentarer gamt £oxsskt lkorto-derymen e

funnit det mojligt att alltfsdr hart redigera den.
Darfdr har vi forstdelse for om den ryska sidan,

o Slebierlie, {5?%i,%/ liksom vi, konstaterar att en del fragestéllningar,

aven om de inte slutgiltigt besvarats, redan

.¢/7444k4/ ?&ww diskuterats under arbetets gang och kanske darfodr

/°_unhhmb

—framst lampar sig att tas upp under en avslutande

ﬂ%71&7h7ﬂﬂéu-é% diskussion. Mesinais text ar icke destoemlndre av
45 & !/ mAﬂLJC:QQt intresse, eftersom den aterspeglar hennes stravan
efter ett helhetsgrepp pa problematiken. j?

vVQ’V' 4?&74&4@u och &r beredda diskutera
ett crepelyed o

Cbﬁ%/ﬁdéiz%

er ocksd att ha forstdelse for att ryska
sidan koncen sig pa de mest angeligna fragorna
som med hansyn till

arbetsinsats eller sésom varande a marglnellt

Voo Oeepdvna loygrere,
Adress Telefon Telefax Telex
A Pumpuralela 8 +371 7828032 +371 7828031 (64) 161114 svnsklv

by




intresse i ‘sammanhanget bor kunna laggas at sidan,
dtminstone tills vidare.

Hans Magnusson
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Re Infér utrikesministerns samtal med Avdejev i
vaisterds - férslag till talepunkt samt bakgrunds—FM
rérande Raocul Wallaenberg

cc-mail Foyer-Gullgren 1998-08-11

(2 bil.)

Insander ndrslutet £5rslag till talepunkt samt
bakgrunds—PM rérande Raoul Wallenberg infor
utrikesministerns samtal med vice utrikesminister
Avdejev i Visteras.

LUTHMAN
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Aambs Stefan Gullgren

Raoul Wallenberg

Arbetet i den svensk-ryska arbetsgruppen for att bringa klarhet i
Raoul Wallenberg 6de forskrider. Fortfarande aterstar dock att
fullfslja vissa delprojekt innan arbetsgruppens uppdrag kan anses
avslutat.

Vi kan med tillfredsstillelse konstatera att projektet rérande
registerkorten i Vladimir-fingelset nu har fortskridit sa lngt att
det bor kunna avslutas under hésten. Den oberoende arkiv-
forskaren Susan Mesinais undersokningar av ett stérre antal
persondossierer i FSB:s och MVD:s arkiv pagér. Efter det ryska
halsovérdvardsministeriets klartecken bor de planerade under-
sokningarna i vissa psykiatriska klinikers arkiv kunna inledas
inom kort.

Det 4r var starka forhoppning att samarbetet med berdrda ryska
myndigheter rérande dessa och andra understkningar inom ramen
for utredningen kommer att fortsitta i samma konstruktiva anda
som hittills. '
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Aambs Stefan Gullgren

Raoul Wallenberg-utredningen - liget fran Moskvas horisont
i augusti 1998

1. Arbetet inom den svensk-ryska arbetsgruppen for att bringa
Klarhet i Raoul Wallenbergs dde 4r nu inne i ett slutskede. Bada
sidor 4r eniga om att dokument som entydigt visar vad som hénde
Wallenberg ej har kunnat patraffas. Viss skiljaktighet rdder dock
om vilka slutsatser som kan dras av det material som trots allt

foreligger.

Den ryska standpunkten torde snarast vara att arbetsgruppen
redan i dagslaget fir anses ha fullgjort sitt uppdrag, eftersom alla
relevanta ryska arkiv nu har genomstkts och alla nyckelpersoner
som fortfarande #r i livet har intervjuats - utan avgorande resultat.
Den ryska tolkningen av utredningsmaterialet &r ddrvid att de
sammantagna indicierna tyder p4 att Wallenberg avrattades i juli

1947.

Fran svensk sida har vi dock 8nskat fullfélja ytterligare ndgra
delprojekt inom ramen for utredningen innan arbetsgruppen kan
avge sin slutredovisning, bl a med hénvisning till behovet av att
sikerstilla trovardigheten hos arbetsrapporterna i brist pa av-
gorande bevis rérande Wallenbergs 6de. Den ryska sidan har
tidvis uttryckt starka tvivel betridffande det fruktbara i dessa
undersokningar men har dock under det senaste aret - med borjan
ngra manader fore president Jeltsins statsbesok i Sverige i
december 1997 - i stort sett tillmotesgatt véra 6nskemal.
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2. De delprojekt som pé svenskt begéran salunda aterstar att
fullfslja innan arbetsgruppen kan avsluta sitt arbete dr i forsta
hand fo}jande tre:

a) Genomgang av ett storre antal persondossierer (ca 100 st) i
den ryska sékerhetstjanstens (FSB) respektive det ryska inrikes-
ministeriets (MVD) arkiv for att undersoka trovardigheten hos de
vittnesuppgifter som foreligger om att Wallenberg skulle ha
hallits i sovjetiska fingelser/arbetsléger efter 1947.

o Undersokningsarbetet utférs pa svenskt uppdrag och med svensk

/‘ finansiering av den oberoende amerikanska arkivforskaren Susan
Mesinai och dennes ryska medarbetare. Mesinai har sedan slutet
av forra aret vistats mer eller mindre permanent i Moskva och har

) till dags dato givits mojlighet att studera ca hélften av de

@ dossierer som hon har efterfragat.

P4 svensk begiran har Mesinai under sommaren sammanstallt en
delrapport (ca 25 sidor) baserad pé det arbete som hon hittills har
utfort. Oversittning av denna rapport till ryska pagér varefter den
kommer att éverldmnas till den ryska sidan i arbetsgruppen (f6r-
hoppningsvis omkring ménadsskiftet augusti/september).

Det 4r Susan Mesinais forhoppning att hon skall kunna avge
slutrapport frén arbetet med persondossiererna i januari 1999,
givetvis under forutsittning att den ryska sidan beviljar henne
tillstand att under hosten studera de dossierer som fortfarande
aterstar.

-9 b) Genomgéng och databearbetning av ett storre antal register-
= Kkort (drygt 10 000) i Viadimir-fingelsets arkiv for att undersoka
trovirdigheten hos de vittnesuppgifter som foreligger om att
Wallenberg skulle ha hallits i Vladimir-fangelset under en viss
period efter 1947.

Undersdkningsarbetet utfors pa svenskt uppdrag och med svensk
finansiering av den oberoende amerikanske biologi-professorn
Marvin Makinen och dennes ryska resp amerikanska med-
arbetare. I april i &r genomfSrdes efter tskilliga turer en slutlig
genomgang respektive avlisning (medelst scanner) av de aktuella
registerkorten i Vladimir-fingelsets arkiv. Den avslutande data-
bearbetningen av informationen fran registerkorten har under




senvaren och sommaren fatt uppskjutas ett flertal tillféllen tfa
diverse oforutsedda komplikationer pa rysk sida men kommer nu
forhoppningsvis att kunna genomforas under september/oktober

. &
18r.

¢) Undersokningar i olika psykiétriska' Klinikers arkiv for att
folja upp vittnesuppgifter om att Wallenberg skulle ha hallits
inspirrad pa psykiatrisk klinik under vissa perioder efter 1947.

Undersokningsarbetet kommer att utforas pa svenskt uppdrag och
med svensk finansiering av den oberoende amerikanska arkiv-
forskaren Susan Mesinai i samarbete med den oberoende tyska
arkivforskaren och frilansjournalisten Susanne Berger samt
dessas ryska medarbetare. Principiellt klartecken till detta del-
projekt inom Wallenberg-utredningen meddelades av det ryska
halsovardsministeriet i juni i &r. Ett forsta méte pa expertniva
mellan Mesinai och foretradare f6r halsovardsministeriet dgde
rum 13 augusti i Moskva. Férhoppningen ar att undersdkningarna
skall kunna inledas i september i ar.

3. Slutresultaten frin arbetsgruppens verksamhet kommer
enligt planerna att redovisas genom att vardera sidan avger sin
arbetsrapport (eventuellt med en gemensam svensk-rysk
inledning p& nagra sidor). Den svenska sidans rapport &r i stort
sett fardig och detsamma géller enligt uppgift dven den ryska.

Fréan svensk sida har vi klargjort att tminstone de tre ovan
namnda delprojekten maste fullfoljas innan arbetsgruppens
uppdrag kan betecknas somi avslutat (betréffande de psykiatriska
klinikerna torde det dock i praktiken bli svart att faststélla tid-
punkten fér nér delprojektet som helhet kan anses "avslutat”). I
nuliget framstér det som osannolikt att sa skulle kunna ske fore
mitten/slutet av 1999.

4. Fran svensk sida har vi vid upprepade tillfillen klargjort att vi
utgdr frén att oberoende experter/historiker som onskar bedriva
efterforskningar rérande Raoul Wallenbergs 6de kommer att ges
tillstdnd hirtill d&ven efter det att den svensk-ryska arbetsgruppen
har avslutat sitt uppdrag. Den ryska sidan har i olika sammanhang
uttryckt sin beredskap hértill.
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Author: Susan (UD) Mesinai at (Pk)Moskva-amb-1 bl 2 3%0/

Date: 1998-08~-27 14.30

Priority: Low 9% 8- 7 7
TO: Lage (UD) Olson at (Pk)UD-3 ()VCVUvi\ éZTU/

Subject: Various Matters
August 27, 1998 ]@ 9 C—(/b(

Dear Lage. I am practising having been set up on e mail through your
directory. Wanted you to know that you can communicate with me this

way. While I have drawn up a list of tasks to complete my Ck,cb ‘
consolidation in Moscow over the next few weekg, should I succeed in -
finishing them, or even if not....I would very much welcome the chance

to meet in Stockholm to talk about the ins and outs of moving forward.
I spoke to Guy who heard from Hans Magnusson earlier that morning that
there might be a Working Group meeting. I assume that means both
sides. Or are we talking about a meeting only on the Swedish gide? He
also mentioned that Martin may be moving on in terms of his Wallenberg
5 responsibiliti As theséfgzﬁggﬁaf:flux are times when momentum gets
‘ diverted, please let me know if the UD, on whatever level is
appropriate, would find valuable meeting for a few hours with me, a
few of us, if not all. I also had wanted to have some conversations
+ of my own with Hans Magnusson whom I assume will be very busy back in
. Riga. Please let me know if there is any merit in wmy trying to come
l to Stockholm before going home and if so when (I must catch my early
morning flight from London on September 17th, unless major development
in the Wallenberg case or Rugsia in general make it advisable to stick
it out now.) Should it be decided to meet gooner rather than later,
could I go out and be assured of a visa to come back under the
umbrella of my present visa which goes until mid October?

Regarding the taxes,and what you have explained to me about the rules.
It would seem thdt should there be no more fllgg\ﬁpr a while, there is
a number of advantages to my sitting in New York and working...i.e. no
taxes while there, no struggle for space here,;@yilgggﬂgng:ﬁéggégf
if—anyextra. ALL that would be required is to pouch my files to New
York and pouch them back when we continiid.  This is just a thought

i into the air. Your document has not yet come, but I think that if
it's a matter of where I have spent more than gix months of the year,
if we dount in 1998, T have been away from the States for 117 days to
dite with 22 more to go (this includes some time in the U.K. coming
and going, but it was work time in any casge). So this is a factor,
but not necessarily the most important consideration. That is without
doubt completing the data gathering through the Prisoner Files and the
Medical and getting my Report done by January as agreed, if possible
by that time.

In terms of accessing the files and renewing the work, while the

situation is quite difficult at present...the two Cabinet Ministers whom
everyone agrees will stay are Primakov and Stepashin. Given the positive
relations that exist from the Swedish side to them, and particularly the

latter, is there not hope --given the right reason... that we can move
‘" ahead in any case as the majority of the files and 1nformatlon is w1th
the MVD?

As you see, there is much to discuss maybe. I think there is much
merit in discussing how far we have gotten in the past nine months,
what remains to be done, and how best to implement it, bearing all the
factors into consideration....including the present crisis and the
current needs of the Swedish Embassy in Moscow.

With good wishes, Susan Ellen Mesinai
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/C J O@ M Oversittning till ryska av del 1 av Susan Mesinais rapport for
\ den svensk-ryska arbetsgruppen om Raoul Wallenberg
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1 bilaga

/L/7 Vi 6versinder hitmed en dversittning till ryska av del 1 av Susan
Mesinais preliminira rappott for den svensk-tyska arbetsgruppen
o~ 4,\ om Raoul Wallenberg,

(O Innan texten vetlimnas till den tyska sidan bér den granskas.

Ambassaddt Hans Magnusson it vidtalad och inf6rstidd. For att
vinna tid skickar vi patallellt en kopia till honom via kutit-

< E r
Postadress Besoksadress Telefon Telefax Telex
Ulitsa Mosfilmovskaja 60  Ulitsa Mosfilmovskaja 60 (095) 937 92 00 (095) 937 92 02 64-413 410
119 590 MOSKVA (502) 937 92 00 (095) 937 92 03 (viseringsavd)

(095) 937 92 04 (handelsavd)
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PAVJIA BAJUIEHBEPTA

Cro3an Diien Mecunaii
JTnpexrop, Mpoext APK,
He3aBucHMBIA KOHCYJIbTAHT

Iepesoxunx: A.AnaxsepioB
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KOHOPUJAEHIOHUAJIBHO

3TOT JOKYMEHT BKIIOYAET TOJBKO IEPBYIO YACTD



IIPEI[BAPIZ[TEJI])HI)Iﬁ NOKJIAJL. YACTH HEPBASL

Cro3an Dnned MecuHa

BBEJIEHUE

IIpy OTCYTCTBHH HEOTIPOBEPKUMBIX, HE IIPOTHBOPEHAIINIX APYT APYTY JIOKa3aTeNbCTB,
JOTI0Y K PELIERHIO 3arajku cyabOr! Payis Bamrenfepra 3aiJII04eH B OTBETE Ha BOIIPOC -
yMep Ji IIBEJCKUI AUILIOMAT HIIK HCHE3 B 1947 ropy. ApryMeHTHI B IOJIb3Y KaXKIOH U3
5THX ABYX BO3MOXKHOCTEH TOSBIIIOTCS Ha KaXJIOM STalle 5TO# paboThl, HAUMHAS C
IHCKYCCHH IT0 HOBOAY TEPMUHA " uKBUAAIMA", yIOTpeOIeHHOro B IOKYMEHTE, KOTOPBIA
ocan Beimmackuii MonoToBy 14 mast 1947 r. HexoTopsie HACTaMBACT, HTO B JAHHOM
clly4ae yroTpebieHye STOro TePMIHA - 5T0 HAMEK Ha TO, UTO Bayen6epr oJpKeH ObUT
6bITh KasHeH. TeM He MeHee, Pl OBIBIINX COBETCKHX OQUIMANbHBIX JIHIL
NPHUEPIKIBAETCS MHOW TOMKH 3PSHHS. NAHHO® BBIPBKEHUC CKOpee COZEPIKUT CMBICI
"peneHyst IpoOIeMb!”.

BerynaTh B CEMaHTHYECKHe ICKYCCHM HE BXOJIUT B HALly 3a/1aty, PaBHO KaK HE BXOJUT
B 3a/{a4y IPUHEMATH CTOPOHY TEX MM MHbIX OYEBH/ILCE, KaK 13 1HCIa 3aKJIFOYCHHBIX,
TaK ¥ O(UIHATHHBIX JIALI, TOKA3aHHs KOTOPBIX 1aCTO IPOTHBEOPEHaT Apyr IpyTYy.
Cxopee, MOl 3aa4a 3aKJI04aeTCs B CIIEYIOEM: MOHOCTHIO OCHOBBIBASICh Ha
JOKyMEHTAX, BOCCO3/{aTh KOHTEKCT, B KOTOPOM M ITOTIBITATHCA AaTh OIIEHKY IIpobeme.
Jlyist 5TOrO0, M3y4aroTCs JIMIHBIE IENa M36pPaHHOTO KPyra 3aKIIFOYEHHBIX, IMEIOLIIK
OTHOLIEHHE K IpobiiemMe, ¢ LeJbIo PacCMOTPeTh "CreHapuit SKCTpeMAIIbHOM CHTyauu” B
CPAaBHEHUH C HOPMAJIbHBIMUY PEaHsIMH. JIpa moJroca - HOpMa M SKCTPEMyM - CO3AA0T
CHCTEMy KOODIMHAT, B KOTOPOH MOXHO OLEHHUTH U IOCTABUTH Ha JOJDKHOO MECTO BCE
CBUJIETENbCKHE MOKa3aHusA, OTO MO3BOJIAET HE TOJIBKO 0GpHCOBaTh AETaNN KaKOro-rbo
KOHKDETHOTO 3IIH30/1a, HO ¥ OTIPE/IENIATE €ro MECTO B folee IHUPOKOH KapTHHE
npoucxonusiero. Bee Gonee ry00KO€e IOHUMAHHUE TIPHHLKIIOB IPYIIAPOBAHMIA 1
IBYOKEHHS 3aKJII0YEHHbIX, OpraHu3aluy 1 neiicTBHIA anmapara 0Ka3ajJoch PeLIaromuM
JUISt TEKyIIero uccienosanus. Kpome Toro, mist MCCIe OB HEHHEIMH OBbLIH BOIIPOCHI
110 aHAJIOTMYHBIM JEJIaM, KOTOpble, B KOHEYHOM CYeTe, MOTyT UMETh, 8 MOTYT U HE
HAMeTh OTHOLIEHHA K JAHHOMY IEITy.

TToCKONBKY MBI BBIHY KIE€HHO CTaJIKUBAeMCs C npo6ieMaMy, BbI3BAHHBIMA OTCYTCTBHEM
IOKYMEHTOB, HAaIPAMYIO OTHOCSLIMXCS K Payio Bannenbepry u ero ToBapuily
Buusmocy Jlanrdenpmepy, 4acTe M3 KOTOPBIX ObIJIa YHUYTOXKEHA, MBI [10JIaraeMcs Ha
IIepEeKPECTHBIE CCBUIKH Ha OTHOCAIINECS K )Ty ACTAIIH, yT0OBI BOCCTAHOBHUTD
OTCYTCTBYIOLIYIO HH(POPMALIHIO M, B Boee 3aCEKPEYEHHBIX CIIy4asX, YTO0b! yKasaTh
Ha Te PErMCTPALMOHHEIE JKYPHAIIBI MK JIENa, TS COOTBETCTBYIOIHC HOaHHBIE MOTYT
OBITH HAMIEHBI. '

Tem He MeHee, HACTOSIIUI TOKIIAJ He MOXKET ObITh COCTABJIEH B OKOHYATENILHOM BUIC
6e3 Goee MONHOM MHGOPMAIMHY, BKIFOYAIOIIEH OCTABIINECS JieNa ¥ OTBETHI Ha SaIlpOCE!



110 Hem, TT03TOMY 51 TIOJIB3YFOCH HAHHOH BO3MOXKHOCTBIO HE TOJILKO, YTOOB! ONPENEeIHTh
HarpasJeHHe, B KOTOPOM Telepp, Graroaaps M3YHCHHBIM Ha HACTOSIMH MOMEHT
MaTepHanaM, BeeTCs paboTa, HO M UL TOTO, yTOOBI IOCTHYB POrPECCa C 3aIpocamu
ungopmauuy (8 GOJIBUIMHCTEE CTAPHIMI, XOTA eCTh 1 HOBBIE), HEOOXOMMMOH s
3apeplIeHys Hallei paboTHI IO c60py MAHHBIX B TEUEHHe CIEAYIOIIX HECKOMIBKIX

MECALICB.

BPEMEHHBIE PAMKH

B nanHOil KOHKpETHOH (hase ucCenoBanms i pernmiia CKOHLIEHTPHPOBATHCA Ha
BPEMEHHOM IIPOMEIKYTKE OT apecTa Bamen6epra u Jlanrdenpaepa B 1945 r. o
MOMEHTA, KOI'/ia B 1957 r. Coserckuit Coro3 HanpaBujI OTBETEI MX IIPaBUTENILCTBY. Benp
JIMEHHO B 5TOT II6PHOT UX Cynp0a TaK M HHAIe Grura petueHa. S craparoCh kak MOXKHO
Goiee IeTaNbHO U3YHTh MHPOPMALHIO, OTHOCSIIYIOCS K 5TOMY IEPUOJY, BKIIKOHas
BHYTPUBEIOMCTBEHHYO ciy>xeOHYI0, a PaBHO H o(uIHATBHYIO EPEeNHCKY, 9yTOOBI
3a710)KUTh (PyH[AMEHTaJIPHYIO OCHOBY LA nanpHeHero uceaenoBaHus, KOTOpoe, 10
Mepe He0OXOIMMOCTH, KOCHETCS [oKa3aHMii OoJee MO3AHMUX JIET OUEBULCE 3

MEIALMHCKIX YIPEKIEHNH 1 TPYHOBBIX JIarepem.

3aKTIOUHTEBHbIHA JOKIa OOBEIMHHT BCE HAXOMKH BILIOTE /10 MIOJIEMHKH MEXIY
Hannoit INsapuy 1 MSICHUKOBBIM, U GyzeT BIIFOUATH Pe3YJIbTAaThl, IOJYICHHBIC HO
FONBKO HA OCHOBE M3y4EHHUs! IMTIHBIX JIe]l 3AKIIOICHHBIX, HO H TIOPEMHBIX MEJUIUHCKHX
e, KOTOPBIE yKa3aHbl B dasax 1 12 MenuuuHCKIX IPEeIJIOKEHHH, YTBEPKACHHBIX
MUHHCTEPCTBOM 3APaBOOXPAHCHH.

OBJIACTH MCCJEJOBAHWA

Tommmo ($HaKTOB, AAHHBIX, B TOM YHCIIE O BEIECTECHHBIX JOKA3aTeJIbCTBAX M YIIHMKAX,
KOTOPBIE HATIPSIMYIO TIO3BOJIAT BOCCTAHOBUTE CIICIHbI OKyMeHTOB Ha BayutenGepra u
Jlanrdenbaepa, s pemmna pas6uTh COOp U aHANM3 IAHHBIX Ha CIIS/YIOIHE HOAPa3ETIbL.

1. Bo3MOHBIE "MOMEHTBI omacHocTH" B IEPHON 1945-1957 rr., HauHHAA C
othuLHaIbEHO 0OBABICHHOTO Cosercxum Coro3oM aua cvmepTi BamenGepra
17 uronst 1947 r., HO HE OrPAHUIUBAICH UM,

2, MeTtozpl, ¢ HOMOLIBIO KOTOPBIX BOSMOXKHO YKPBIBATE yeJIOBEeKa MM "3aCTaBUThH
ero HCUe3HyTh", ¥ KOTOPbIE MOTYT HMETh OTHOIICHHE K IaHHOMY JeIY,

3. Poib chumereneii; B KAKOH CTENIEHH U KaK Basurentepr u Jlanrdenbaep
30/ IMPOBAIKCH MK HE H30IMPOBAINCH OT HHUX, TIC U KOTZIa 5TO IPOHCXOIHMIIO;

4. [TompoBHOCTH apECcTOB, CIEACTBYS, BRIHECEHHA 1 JICTIOJIHEHHS TIPUTORTPOB,’
BKJIFOYAs BOIIPOCHI FOpHCAKIiK, KOTOPHIE HOMOTIIH ObI HaM TIOHSITE U



TPOCIIENATh HX CYRBOY;

5. PaspeneHue Ha "ocobo omacHIX" 1 "0cobo BaXXHBIX" U MOCIEACTBHS TAKOIO
pasfelieHus, B YaCTHOCTH, UL naunHoro zena (Oyaer OIMcaHo JIUIb B
3aKIFOYATENHHOM JOKIIA/E);

6. MadopMaTops!, efCTBOBABIIAE KakK /10, Tak 1 n1ocie OHMIMANBHO YKa3aHHOM
[lATHI CMEPTIL; BBIICHEHHE X 3HAUMMOCTH B JAHHOM JCIC;

7. "CHeXHBIH KOM B3aUMOCBs3el" (TepMHH, KOTOPBIH IPUyMaH MHOH M
JMeeT CIeyroLIee 3HaYeHHe: HEBO3MOXKHO GBUTO HOJHOCTHIO MIIM YaCTHIHO
PACKpHITH [IPABITy IO JENTy OHOTO HeN0BeKa, TaK KaK 5TO HEM30EXKHO NPOJIMIIO
6B CBET Ha CcyAp0y npyroro 3aKJTFOYEHHOr0-UHOCTPAHIIR);

8. HeBbIsICHEHHbIE CBSI3Y TIO JIMHUH Pa3BE/IKH, KOTOPBIC IPOAOIDKAROT CBSI3bIBATD
cynpby Bamrenbepra ¢ AHIJI0-AMEPHKAHCKON JeATebHOCTEIO0 B BeHrpHu (2
OCTABIISIO 3TO IS 3aKITIOYUTENLHOrO IOKIaza, TaK Xak HeoOX0¥MO IPOBECTH
JIOTIOJIHUTENBHOE PACCIeIOBAHUC B BammHITOHE),

9, HeBO3MOIKHOCT YCTAHOBUTD (TIOJTHOCTBIO I YaCTHYHO) UCTHHY B 3TOM JIEIE,
Tax KaK 5TO 3aTParkBaeT COBETCKUE ONepaliii Ml paboTy COBETCKIX areHTOB,

10. C6op KacaroIuxcst eNa MEAUIIMHCKIX IOAaHHBIX B XO7I€ MEJUIIMHCKOTO
paccieiOBaHus.

IIEJb HACTOAIIEI'O [IPEJIBAPUTEJIBHOI'O JTOKJIATTA

JlaHHbIHA HOKIIAJ SBIACTCS JIHIIb TIpeIBaPUTENHHBIM, ITOCKObKY IPOLECC cbopa
yEOPMALH TIO PA3IIHBIM KaTErOPHAM HAXORUTCH Ha Pas3JM4HBIX CTalIsIX, & OT
5TOTO, B CBOIO OYEPE/Ib, 3aBHCHUT aHANN3 NAHHBIX M KOHEYHBIH pe3ynbTaT. Hu npu Kaxux
0GCTOATENBCTBAX NAHHBINH JOKYMEHT He IOIDKEH paccMaTpUBaThCA Kak OKOHYATENBHBIN,
Cxopee, 5TO NPEIOKEHAE pOCCHIICKO} CTOPOHE OTKIMKHYTCS Ha MOM HAXOAKH u
MBICJIH, OTBETHTh Ha MOH 3aIPOCHI C TEM, yrTo6BI Ha 3aKIOYUTENBHOM CTanui Mbl MOTJIH
coTpynHEYaTh elme Ooee TECHLIM obpazom.

A 6yny paccMaTpUBaTh TOJIPKO OT/EIIbHBIC BOIIPOCHI, KOTOPBIE IIOMOTYT HAM BMECTE
[OIBITATHCA Pa3peLIUTh IIIABHBIS npo6eMsI 5TOrO mena. Bmecre ¢ TEM, 1 OTMETHIIA T
JOKYMEHTBI M JIeJIa, KOTOpbIe, Ha MOii B3[JISIH, Cpa3y MOTyT MOMOYb OTBETUTD Ha
Texymue BOnpockl. Kax/pii 13 STHX BOTPOCOB OTHOCHTCS K OIPEIeIEHHOMY IMOHATHIO
J TOMOT'aeT HAKOIHTh MAacCHB HHpOpMAIUH. Heo6x011MO IOMHHUTD, YTO 3TH
M3BICKAHHS HEMOCPEICTBEHHO OTPAKAIOT CBEICHMUS, ITOJTyCHHDIC U3 54 pen, N3y4eHHBIX
HAMU K ceroEsmHemy 0. OHEM MOTYT NPETepreTh HSMEHCHIT B pe3yJIbTaTe U3y4CHHA
OCTABIIMXCS e, PABHO KaK H MOCIE NOJTyYeHIs OTBETa Ha Hallll BOIPOCBHI, CBS3aHHBIC
¢ HCCIIeOBAHMEM, U TIOCIIE IPOBE/ICHIS MCCIIC/I0BAHI MeIULIMHCKUX JaHHbIX.



MOS BJIATOJJAPHOCTD

S BBIpAXXA0 CBOIO ONIAr0apHOCTH 06erM CTOPOHAM - U POCCHICKOH, 1 IIBEICKOM - 32
TO, 9TO TO HE3ABHCHMOE HCCIIENOBAHME CTANIO BO3MOKHBIM, Birarozapst Moeii pabote Ha
MecTax, s yIOCTOBEpPHIIaCh B TOM, KaKoii 6eclieHHbIN BKIaz ObLI CIeTIaH 3a MOCIe/IHNE
ceMb JieT uieHamu Pa6odeii rpymnmbl. 1IpefocTaBICHHBIE IOKYMEHTBI JEHCTBUTENILHO
CTAJIH OCHOBOIA JUIs 3TOH JIOJITOM, CKPYITyJIe3HOH pabotet. ITosTomy s Goee ueMm
GrarofapHa 3a NPeXOCTaBIIEHHBIH IOCTYII K MaTepHalaM ¥ BO3MO>KHOCTD MX
noxpoOHOro M3y4eHHs. Oco6ast IPU3HATENLHOCT PADOTHHKAM aPXHBOB, KOTOPHIC
TepIIeNUBO TOBTOPSUIH CBOH YK€ IPOFIEHHBIA OJTHAK/IBI HCCIIEIOBATENIbCKUM ITyTh,
0COOEHHO, KOT/ia OHM BBIIIOJIHAJIMA CaMbIe oOImMpHbIe 3a8BKHU [0 JeNaM, U TaKuM

06pa3oM 0fecTiednBalH HeIPEPLIBHOCTS HCCICHOBAHMA 1 TIOJIHOTY aHANIM3a.

L. HAMBOJIEE BEPOATHBIE "MOMEHTBI OIMACHOCTH", 1945 - 1957 rr.

* Memopanym I'pomeiko 1957 ropa, OCHOBBIBAACE Ha IPUIOXKEHHOM TOKYMEHTE 32
nonmuckio CMOJIBIIOBA, ONPENEIIET faTy CMEPTH Basuentepra xax 17 mons 1947 .
Harme 1cc/Ie0BaHue IPEaraeT PaccMaTpUBaTh TP BOSMOXKHBIX ONIACHEIX [epuoza.
TIpenmooKeHne O IEPBOM U3 HUX OCHOBAHO Ha BBILIEYIOMSTHYTBIX JOKYMEHTAX, &
TaKKe Ha HPIHEITHAX CBHIETENHCTBAX OBIBLIMX COBETCKIX odunumanpHex ml. [(Ba
IpYTHX ONpENeNeHbl Ha OCHOBE HAIIMX M3BICKAHUH B TMYHBIX JIeJIaX 3aKIIFOUCHHBIX 1
TpeNBapyUTENbHOTO aHAJIK3a PErHCTPAMOHHbIX KapTo4eK BiaguMupcKoi TIOPHMEL,
cxonupoBaHHBIX B 1990 T. rpYIIION HE3aBUCHMBIX JicClIenOBaTeNeH.

Tpu nepuroa TaKOBBL.

o 1947 r.: mubo "yamatoxenue", mub0o pe3yIbTaT IPUMEHCHI CIIAIIKOM "KECTKUX
Mep" B TTONBITKE TIEPEBEPOOBATD, i00 cepuevHblil IPUCTYII, KaK YKa3aHo B
"noxymente CMmonbroBa';

® 1952 r., eciu AEMCTBUTENBHO MMeJa MECTO Ka3Hb, B IPOTUBHOM CIIy4ae -
1953-55 rr. u3-3a COCTOSHHUSA 3X0POBB,

e.  1955-56 rr.: 0 COOOPAKEHMIM, KACAFOIIMMCH "CHEIKHOT'O KOMa B3aMMOCBsBEH"
" y/MNM IO HEBSIICHEHHBIM OOCTOATENBCTBAM, CBSI3AHHBIM C JIEATEIBHOCTHIO
pasBe/IKy, KOTOPas 3aHUMA/IAQb AHITI0-aMEPUKAHCKIMU HHTepecaMu B BeHrpuu
u Benrepexoii pesomoret 1956 r.

<



1947 r. - MOCKBA

1. B HeaBHUX YCTHBIX CBHJIETEJIBCTBAX, BBICKA3AHHBIX PAsIIITHbIX o(huIHaIBHBIX
suan KTB, aroTest IPUHMHEbL CMEPTH, OTIIMHBIC OT BEPCHH CeprevHoro
NPHCTYIIa, yKA3aHHON B JOKYMEHTE 32 IIO/ITHCHIO0 CmonbuoBa. TeM He MEHEE BCE
OHF TIPH/IEPIKUBAIOTCS AaThI 17 MIoJIst 1947 r. xax HEUCTBUTEIBHOIO IHA CMEPTH.
TpPyAHOCTH 37ECH 3AKIF0YACTCS B TOM, YTO HET 3aKOHHOT'O IOKYMEHTa,
3aCBHIETENLCTBOBABIIErO ¥ IONTBEP/IUBIIETO 6B1 5Ty Bepcuro. bojiee TOro, eciu
paccMaTpUBaTh BasenOepra He Kak "cyreprepos', a Kak OffHOro 13 4JICHOB
0co60ii rpyIsl BOCHHOIVIEHHBIX, OBBUHAEMBIX B IPHHAIEXHOCTH K (aimicTam
YJIH COTPYIHMYECTBE C HALMCTCKAM PEXUMOM IPOTHE CCCP u ero COX03HHUKOB,
TO PECTABILIETCS, YTO STOT IEHb CMEPTH HACTYIII CIMIIKOM PaHo. 3a
HCKIEOUEHHEM OCY)XIEHHBIX PYKOBOJWTENIEH MOJIbCKOro "mpaBUTENLCTBA" B
SMHUTPAIUH, OCYKIEHHBIX U IPUTOBOPCHHbIX B urone 1945 r., ciieficTBHE 110
IeJIaM TeX, ¢ KeM CHJIEN Bayen6epr B 1945-47 rT. TOJNBKO pasBOPauUBAIIOCE.
IIporecc BHIHECEHHs IPUTOBOPOB TEM, KTO nepecTyKuBalcs ¢ BamieHOeprom B
JIeOopTOBCKO#H TIOPBME, TOJNBKO HAMMHANICH B 1948 r.; a OONBIIKUHCTBO TEX, C
xeM y Hero Oputy 6oJiee CyIECTBEHHBIC CBASH GbUTH IPUTOBOPEHBI B 1952 T.
JTHIIs HEKOTOpPBIE HEOOMBIINME IPYNIIIbI 3AKIIOYCHHBIX, TECHO CBSI3aHHBIE C
Bamtenteprom u JlanrdeisepoM, Osuti OCYKICHEI B 1950 u 1951 rr.

BoJiee TOTO, NO-HACTOSLIEMY BaXKHBIE 3AKIIIOYEHHEIC, HAIPAMED, PYKOBOJUTENH
onpmu 1 crpas [TprbanTHKH, COREPIKATUCE NOX HOMEpaMH 10 CaMoro BBIHECEHHS
npurosopa. Basnenbepr e, kaK MbI SHACM 13 16712 Kyamana (ctp. 99), 6511 M3BECTEH
110/ COOCTBEHHBIM HMEHEM - TIO KpaiiHeli Mepe, II0ka OH HCIHIICH 3a KapTaloBhbIM, T.€.
3a 4-M OTZIENIOM 3-r0 [ IaBHOTO YIPABJIEHHA, YTO MPOTOILKAIOCE, KaK MHHUMYM, JI0
asrycra 1946 r. Eciu cutyarus 1 H3MEHIIACh, TO IIPOU30LIIO 3TO HE PaHbIIE Hadala
1947 r., xorza nepeBox Bayuien6epra Ha JIyOsHKY MOT TaKKe 0O3Ha4aTh €ro
TIepPEYHCIIEHUE M0 FOPHUCAMKIIHIO CJIeICTBEHHOTO OTAENA [0 0c000 BXKHBIM HETAM.
Ecia BanuieH6epr BIPYT CTaJl BECMa BaXKHbIM 3aKIFOUCHHBIM, b cyapba Jexana Ha
yare BecoB yxke B 1947 r., Jui 5TOro AOJKHEI OBITH YCTAHOBJIEHBI PEAJIbHBIC
OCHOBaHMI.

Hzeecmno, ymo Bunnu Peoenvy, 6 meuenue 00n12020 6peMen COKAMEPHUK Bannenbepza,
6ce ewje YUCTUNCA 30 4-M OMOenom 3-20 I1a6H020 YHPAGNIERUSL 8 IO MOMERN, K020a
on ymep. ucnuncs, i On 3 IMUM dice CMpyKImypHeiM nodpazoenenuem 6 nepuoo ¢
gespans no oxmsabpe 1947 2., x020a oH codepaicancs 60 Buympenneil miopeme?

J{ns Toro, 4T0OBI OIPENENIHUTD, GBLUTH JIM COBETCKUE PYKOBOMUTENH YOEXKIEHBI B TOM, 1TO
BayuieHGepr BUHOBEH, HEOOXOIMMO BOCCTAHOBHTE IOKA3AHMA HPOTHB HEro. A Iy
YPEFO Hy)KeH PaCIIMPEHHBIH IOCTYII K TeM CIENCTBOHHbIM ICNAM, B KOTOPBIX MOTYT
COEPIKATECA Kakue-HUOY /b CBEMCHIS, MMEIOLIHE OTHOICHHE K 3TOMy BOIIPOCY.

Jns npuoanus boneue2o 6eca COBEMCKOT AP2YMEHmMAYUY 0 mom, Yo Bannenbepz ymep
6 wione 1947 2., 6avcHo, 4mo0sr Ham 06110 pA3peuteHo O3HAKOMUMbCs ¢ JIUYHOIMU



Oenamiu 3aKNIOYEeHHBIX U Oe/IaMU, XPAHAMUMUCI 6 Munucmepcmee 30pagooxpanenys, Ha
mex, KMo ymep 8 Mom 200, A UMEHHO. HA Bemnena, Mapexa u Pedens u3
1epEOHAUANLHOZ0 CRUCKA, A MmAKdice Ha Hcasa Ozeunca’. Taxvice 6a9CHO U3y4unte
meduyunckoe deno I'apema ean Oep Baansca, xomopurii ymep 6 aszycme 1948 2. Tax
orce, xax Banenbepe u Jlanzgpenvoep (xomopuil, Kax coobuaemcs, ymep 6 1 948 2.), san
dep Baansc 6vin euje Monoo, mozda xax Bemnen, Mapex u Pedenv 6binu 20pasoo
cmapuse. Kpome mozo, k 0eny umeen Omnouenue u mom gpaxm, Yno 0eno 6an 0ep
Baansca, max oice, kax Llanons, Knemenma u Bannenbepza, HaOXoOUnUcs 1noo
HenocpeOCmeeHHbIM KOHMPOnem Abaxymosa.

2. B 5TOM KOHTEKCTE MbI XOTeJHU Obl TAKKE BBIACHUTE cynp0y OpUTaHCKOrO YOPEHT-
odunepa (npanopiuka) PeroxuHanbia X. Bapparra (Reginald H. Barratt), Taioxe
p3secTHOro Toj mMeHeM Creriu T'ofyieH, KOTOpbIH paboTai ¢ BaH Jiep
Baanscom, Knemenrom u IllanieM B Bynmanerre, UMeI CBA3H CO ITBenckoi
Muccueii, KOTOpoMY - KaK Basurenbepry - COBETOBAJIM MCKATh 3aLUTEI Y
COBETCKUX BJIACTel, ¥ KOTOPBIH, 0OpaTHBLIMCE K HUM, HCHES. Bbpuranckoe
IIPaBUTEJIBCTBO YCTAHOBHIIO, YTO BapparT TaxKe monai B coserckuii I'VJIAT'.
Heo6X0TIMO OTMETHTb, YTO COBETCKOE IIPABUTENBCTBO OTPULIATIO ¢axr TOrO,
41O BCe Tpoe - Baymenbepr, BaH Aep Baasnbc u BapparT - ObUIM 3anepikaHbl 1
HAXOAMIHCH Ha ero TEPPUTOPHUIL.

Ecnu cmanem 03MONCHbIM NOKA3AMb 63AUMOCE513b MeHCOy MAKUMY OMPUYAHUAMY U
suGensio smux 00ei, SO He MONbKO npuoac 6onviie 66Ca 3aABNEHUAM O CMEPIIY, HO
4 NO360NUM Yemye 06pucoeéams KOHMEKCH, 8 KOMopom Oedicmeosan Beruwunckut,
NOCKONBKY UMEHHO OH OMPUYa Smu axme! 6 MeMOPAHOYMOX, HANPAGIEHHBIX
COOmBemcmaenHo npasumenscmeam BenuxoOpumanut, I Tseyuu u Huoeprandos. Ecnu
61 poCCUTICKAs CIMOPOHA MOZTIA NPUGECIIU Opyaue npuMepsi Mo20, YMO Npucymemeue
mozo wi unozo muya na meppumopuu CCCP ompuyanocs, u coobwums, ymMepiu ik Smu
100U Wi UCYesny, 3o 0ano vl Ham bonvuie uHpopmayuy, HA OCHOBAHUY KOmopiil Mol
moznu 661 0enams 6160001.

3. Ha Mockosckoit koHdepeHuuy B okTsope 1943 1., rae TpH COXO3HBIC IepKaBbl
3aKPEIMIIH CBOXO PEIIMMOCTE no6uBaThCs "6€30roBOPOIHON KanaTyJBIIun ',
OTIPEeEIHI CXeMy HACTYIUICHHS COIO3HUKOB, B TOM 1HCIIC 0oOMaHHBIA TS
T'epMaHHUH TLIaH, OXBATHIBABIIHH Cxanpunasuo 1 bankanel. Ha oToi
xonpepenuu MOoIOTOB COOOMIHIT aMepUKaHCKOH CTOPOHE O ToM, uro CTajuH
"pe3ko Bospa.)xcae'r"2 HpOTHUB JIEOOBIX hopm BOCTOYHO-EBPOIEICKOH (emepanum,
KoH(exepaly MK HHOH OPMEI SKOHOMUIECKOTO COK033, BKJIFOYas1 TO, 4TO
6bUTO HA3BAHO "CKAHIMHABCKO-TyHANCKAM sarosopom". IIpoBozst 3Ty JIHMHHIO,
Cranus 30PKO CIIEII 38 TeM, YTOOBI He 3aKIIH04aItch CerapaTHbIE MUPHbIE,
cenKy vy uroOs1 I'epMaHys HE BeJa ¢ COXO3HUKaMU TafHBIX JIEJIOBBIX

! Ham BCTpedaMCh /IBa BAPHAHTA HATMCAHI JIO-PyCCKH yveru Orrurca (Esau): Vicas wimi, XaK 1acT B
cpoeit xumre I1.Cyznomiaros, Kcaak. )

2 Tepmun "violently opposed" BCTpe4aeTCA B 3aMUCKAX Ha anrymiickom Gsmmero Iocia CIIIA B CCCP
T'appumMana. Ml He 3HaeM, KaKUe B TOHOCTH CII0Ba npousHec MoJjioToB.



HIeperoBopoB, KOTOPbIE MO 61 oyt Ha yerex CCCP Ha BocTouHOM
(hpoHTE WK HA IUIAHDI, KACAIOIMECH pasnena "cdep pusaaus”. Ilox sTUM
HO/IpasyMeBaiach 1 BbIIaua I'epmaHuei €BpeeB B 0OMEH Ha CTpaTEeru4ecKre
MaTepHralbl, KOTOPbIE HOJDKHEL GBUTH IIPHMEHSATHCS HEMLAMH MCIIIIOHTENBHO Ha
Bocrounom ¢poure. Taxue "peskue BO3paXEHU" MOTJIM CTAaTh IPUYUHOA
JKECTKHX Mep, IPUHSTEIX IPOTHB Payiut Baen6epra B 1947 1.

Bonpoc 0 60CMOYHO-e6pONeHcKoi KoHGbedepayul, CONPOMUGNEHUY U CEA3AX CO
Crandunasueii u aneno-amMepUKAHCKUMI COIOSHUKAMU MOHCEm Ovime PACCMONIPEH
MONbKO NP 0BPAWEHU K Oenam Bemnena, Anxosckozo, Yamnowa, Xamya, 6an oep
Baansca, Dunoa, Pado, Maiiepa u Dennepa, Fexxkepne, Pedens, Bonkoed u I'eppopnepa
43 HQWe20 NEPEOHAYATLHOZ0 CHUCKA, A MAKIHCe denn Opyaux apecmOoBanHbIX, NO NpUHUHe
1020, WMO OHY YHACME06AUIY 8 CONPOMUGIEHU UL paseeddesmensHocmu 6 Benzpu,
manux, xax Buxmop BOHJIOP, 3onmar MHKO u Inemep BEHYEILL maxaice
useecmmviii kax TAUTEP (I 'EHATEP) u ueii omey nomo2an OpMUPOBAHUI0 MUCCUY
Bannen6epea 6 Cmokeonsme. B bonvutuncnee YKABAHHDIX CTLyYAes NOABIACHICI 6C¢
Gonvuie OOKA3AMENbCHE HENOCPEOCTBEHHBIX cesnzeil ¢ Bannenbepzom.

4. Huxonos, [opauesckuii 1 Konpaiios (B 4mCIIe IPOYMX) B OJIHH IONOC
yTBEPKAAJIH, UTO Baenbepr ymep He OT Cep/iedHOr0 IpUCTyIia, & OBLT
zacrpeseH. Ciy4uch 5T0 A0 26 mas 1947 r., 5T0 MOTJIO OBITH foiee BEpOATHBIM,
1 GbIIO OBI JIErde 3TO MPOCIEUTh 1 YCTAHOBUTD. OnHAaKO B 3TOT JIEHb PacCTPEIIbl
6BUTH OTMEHEHDI ¥ BHOBb BBE/IEHBI B IPAKTUKY JIMIIE 12 siaBapst 1950 r. Eciu
HCKITFOUeHHMsT ¥ OBLIH, MBI O HUX HUYEro HE 3HaCM.

Ecnu 61 poccuiickas CmOpOHA MO2JIA HA36aMY CIY4dl, k0204 UHOCMPAHHbIE
sarniovennvie Gou youmsl 8 nepuoo, k020a paccmpen He NPUMEHANCA, & MAKIICe
n0360mUNA 01 HAM O3HAKOMUMBCS C HEKOMOPBIMIL U3 MAKUX den, 3mo Oano 6wl Ham
COOmBemCmayloujue apeyMeHntsl. OdnaKo, 8 SMoM CLyHae HaM HeobXO0UMO SHAMb, 1O
ybeMy NpUKA3y, NO KAKOH NpuiuHe U KaKuMm 06pazom Ka3Hb, KOMOPAs NPOMUeopeuna
3aK0HY, 0611Q 3A00KYMEHMUPOSAHA U npuseoena 8 UCHONHENUE. Kmo peanvno 61nonnsi
omy "zpsasmyio pabomy" u 20e maKue Kasiu npoucxoounu?

5. I'-1 KoHpammoB onucai IOKyMEeHTEI, KOTOPEIC OBbLIM IIPOCMOTPEHBI BO BpeMA
HONIpoca B MapTe-arpee 1947 r. - oH ObUT Ha HEM IIEPEBOIUKOM - KaK TE
camble, 9TO ObUIM HAHICHB! Y Basen6epra Bo Bpems apecra. B nocneyromux
Gecenax OH CKa3a, uTo eciu Ob1 Oymarn Baen6epra IOATBEPXKIATIHA €T0
HEIOCPECTBEHHYIO CBA3D C aMepUKaHCKOH Pa3BENKOi, 3TO 6110 OBI
JIOCTATOYHBIM OCHOBAHHUEM LA €r0 Ka3HH. HeckonbKo pa3 5 IMOJHUMAIa Iepent
r~HOM BHHOTPaIOBBIM BOTIPOC O BAXKHOCTH STHX JIOKyMCHTOR ISl aMEPUKAHLEB,
"JT0 MOATBEPIKAAETCS B PACCEKPEUEHHBIX HOKYMEHTAX IPY. Tak, HanpuMep, B
COBEpIIEHHO CEKpEeTHOM TeJerpaMme, nocsanso# JluHOM A4EeCOHOM B
Bammuurron B cenrabpe 1945 r., roBOPHTCS, YTO LIBE/IAM M3BECTHO O TOM, YTO
6ymaru Basuienbepra 3axBaieHbl, a caM OH ormpasieH B I'VJIAT', u ecTb

" OmaceHue, 9TO OH HUKOTZIA He BEPHETCS OTTY/@. "HaHCeHOBCKMH IIaH"



Basurenfepra 0 BOCCTaHOBJICHHIO eBpencKOi OOIUHEL B Bynanemre, KOTOPbIA
OB cpenu ero Oymar, Bpsif JIX MOT 6BITH OCHOBAHUEM I €r0 Ka3HH.

B omeem na smo, 5, kak oupexmop Ilpoexma APK, nauana unmeHcueHyio paoomy no
GLISICHEHUIO U3 BADICHBIX PACCEKPEYEHHbIX AMEPUKARCKUX OOKyMEHMOB NPOUCXOXCOCHUSL
amux 6ymae. A 0bpauyaioce x poccuiickoii CHopoHe € npoce60ii Npeonpunsmy wazu ons
pexOHCPYKul SMUX OOKYMEHINOS. Taxum 06pasom mozym 0siins YCMAHOENIEHb!
GO3MOIICHBIE MOMUGHL ONIAL YHUUMOJICEHUS Bannenbepea u/unu €20 u301yul ¢ Yenvio
NORyYeHUs URGopmayuy un s mo2o, 4mobbl CO 6peMenen e2o 0bmensme.

6. B cBsi3u ¢ 5THM, 13 jena fxHa Couiubsika, CJIOBAIKOro AUIIOMATa,
apecTOBaHHOIO U IONpaIIBABLIErOCs "Cmepmr" B Bynamerure B TO X¢ BpeMi,
410 1 BajuieH6epr, Mbl OTMETHIIH, YTO IOKYMEHTEI CrumbsKa 0CTaBaJIuCh IPH
HeM B TeUeHIe HEKOTOPOro BpEMEH! 1, KaK TIPENCTABIETCS, OblIIA B KOHLE
KOHLIOB U3BATHI BO BHyTpeHHE! TIOPbME B 1946 r. (BO3MOKHO, YTO K TOMY
BPEMEHH OHH Y)K& Opli H3BATHI 1 GBUTH TIPEACTABICHB! BHOBD B CBA3H C
IOArOTOBKOM K €r0 BO3BPALICHUIO B YexocnoBakuo.) 9To 6pu1m
HeyCTaHOBIIEHHbIE OyMary Ha MHOCTPAHHbIX S3bIKaX, OJIOKHOT € 3aM1CAMI 1
pa3NuYHbIe dororpacduu. Bee HOXyMEHTEL GBUTH TIOMEIEHB! B ITAKET U
omeyaranp! "medarsio Ne 14", TIpHHATE IEAKYPHEIM otunepom MI'B 18 nexabps
1946 r. Ha o6opoTe HamucaHo: "IlepenaHo B OTHCIL. 3aperucTpupOBaHO B KHHI®
JUIsl Pa3JIMYHBIX OTHEJIOB. TIpussin Maiop Baitrnopd, xom. 671. 18/XII 1946
TTo CBeneHMUAM aPXMBHBIX PaDOTHHKOB, KOTIIA CrumpsK ObUT penaTpruupoBaH Al
cyna B Uex0CI0BaKHI0, STH HOKyMEHTEI GBUIM TIepeCiaHbl TYAa OTAEIbHEIM

[IaKeToM Kak /I0Ka3aTenbeTa.

Iooicanyiicma, yKagicume pezucmpayuoHHb JCypHAR Ul [PA3BHOCHYIO KHUZ2Y 30 Oexabpb
19462., 20e 3apecucmpupo6arnsl ooxymenmor CRUULLAKA U OMMEUEHO, umo ony
oneuamans "nevamoio Ne 14". Hcnons306anace i ama npoyedypa onevamuvléanus
MmOnbKo 0N OOKYMEHINO8, KOmopbeie OMCLIIaiomcsl 6 cy0? Beieana nu Cny4au, K020a
oBMeHeHHOMY OUNNIOMAINY, MAKOMY, KAK, nanpumep, Dennep, 6036pamyani 2o
QoKyMeHmol NPY omnpasxe? Komy NPUHAONEICANA NeYarns Ne 14? Umo smo 3a nevams
4 xaxoe snavenue umeem Ne 147 Onuwume, nosicanyiicma, npoyedypy pecucmpayuy
doxymenmos. Cyujecmeyrom 1 unsie npoyedyptl Xpanenus OOKYMEHIN06 OUNIOMAIMO8,
Kxomopwie 6ce euje RaX00AMCs 100 cnedcmeuen, uiy mex, kmo ymep, Ho 4ot OOKYMeHMbl
1pedCmasNsiom OnepamusHyio Uy 10PUOUHECKYIO yennocmy? Kax smu 0oKymenmel
pezucmpupOBaIicy U obpabantireanucy? Iloscanyicma, onpedenume pezucmpayuonHsIe
JICYPHANL, NO KOMOPbIM MONCHO ycmarnosuns cyob6y O0KyMeHmos cneoyiowux
dunnomamos: Bexxepne; ®ennepa, Jamnouta, Peoens, bemnena, Xanmya, Mapexa,
T'epcmenbepea, Onynutjrozo; SHuroscroze, Bamenbeped, Mynmepca, Mepxuca,
Vip6uincay [raero, kit ToGbIX OpYeIx HOMEPHUIX SAITIOYEHHLIX, KOmOopbie Obly
ounnomamaimy. -

3 OBparHbIi IEPEBO C agrmaiickoro. Cu. aeno Crmmbska ctp.28.
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B03MOJICHO N, YIMO OOKYMEHMbl Bannenbepaa paccmampueanice Kax NOMeHYUaIbHbIe
DOKA3AMENbCMEA, KOMOpble CO BDEMEHEM npeOnonazanocs UCNONL308aNb 6
Hiopnbepackom npoyecce unu 6 hoKasamensHyIX npoyeccax 6 Bocmounoi Eepone?
Ecmb nu kaxue-nubo yrasanus Ha omo 6 opyaux uycmounuxax? J[na uezo ckopee 6ce20
021 GoImb UCHOTb308aHbL S OOKYMEHTb! gecroil 1947 2.7

7. W3-3a TOTO, YTO COKaAMEPHUKH Bayenbepra OpuIH (pamyucTaMu 1 13-3a TOTO, YTO
Bauentepr oOBuHsIICA - IIO kpaitHell Mepe B Ha4aJe - B COTPYAHUYECTBE C
nanucramu npotus CCCP 1 Coro3HUKOB, HCCIEeNOBaHKe 10 CUX II0P
KOHIIEHTPHPOBAJIOCH BOKPYT OTACA, sapumapimerocs I'epmanueii. II0CKOIBKY
o6puHeHue Bamenbepra B TOM, 4TO OH SABJIAJICH "amMepUKaHCKHM IIHAOHOM"
yKa3bIBaJOCh KaK HauboJiee BepOsATHAsI IpUIKMHA €T0 TsOKENON yyacTH, Oynp TO
rubeNs B Pe3yJIbTaTe KasHH WM JUITEIBLHOC 3aKIIOUeHHe, HEOOXOIUMO YIEIUTD
GOIbIIIE BHIMAHIS Pa3BEIeATeNbHOCTH aMePUKAHCKIX OTJIENIOB Pa3IMIHBIX
ynpasienuil. JHaye 570 MOXET co3zaTh npo0elt B HalleM HCCIIeIoBanuH,
IOCKOJIBKY OBITH OpUTAHCKUM HIIH aMepMKaHCKHM IIIIHOHOM ¢aMo Io cebe
MOIJIO SABJIITHCS "0c000 BAKHBIM" 0OCTOATENHCTBOM, YTO MOTJIO KOHIUTHCA
CMEpTBHIO YeJIOBEKa UK ero HCYE3HOBEHHUEM,.

B ggemase Kaxix omdenenuii, omOenos, ynpasnenuii pabomany noopazoenenus,

3qHUMAIOUUECS, AMEPUKAHCKUMIL denamu? Kmo ux eosznaensn? Kmo 6v1 Haubonee

. ONBIMHBIM PAOOMHUKOM 8 HACHU donpocos? C wupoxoil moyKi 3peH, Kaxogwvl OvLIU

cmpamezuyecKue e Smux nodpazoenenuii?

B amon KonmeKche, ykavicume, nodicanyiicma, 1inocime u/unu pazeACHUmMe NONHOCHBI0
npupody 0end Ha 3aKII0HeHHOZ0 Mo 1 60 Bradumupckoii miopome, 6 Hvetl KapmoiKe Ox

-~

YKA3aH KAK Genep, 00eunaemeil 6 mox, ymo on "amepuranckusi wnuon".

B-mpembvux, A6IANO0CL I NEPELUCTERUE Bannenbepea u3 4-20 omoena 3-20 I'naeno2o
ynpaeneHus Credcmaeennsiii omoe no 0cobo 6adICHLIM denam npoCmsIM COSNAOCHUEM
¢ paccnedosanuem 6onpoca o mom, Gt Ji OH AH2NO-AMEPUKAHCKUT WNUOH?

8. {poMe TOTO, EIMHCTBEHHBIM CTOBEKOM H3 HAIIEro IePBOHAYANIBHOTO CIUCKY,
"0 KOTOPOM MBI C yBEPEHHOCTBIO MOXKeM FOBOPUTS, HTO OH JMEJT CBA3H C
amepukaniamu, 6pu1 Hoar @i, GpBIAil coTpyAHuK IocnenapTaMenTa CIIIA,
OTena CTPaTErHIeCKHX CITyK0 (OSS) u Unitarian Service Committee,
KOTOpBIA CHAOKAI IIEHHOH Pa3BeBIBATENLHOM pagopmanmert OTaen 1o fenam
poenHsIx 6exennes (War Refugee Board) Ha paHHEH CTaJu# €ro paboThl. OuIn
Tiepemelr Ha:COBETCKYI0 CTOPOHY BIOC/IEICTBHY IPOTHB HETO OBUI yCTPOCH
IToKa3aTeNbHblil IIpolece B bynanenTe, Ha KOTOPOM O ©OBUHAICS
B [IPOCHOHVCTCKOM 1 NPO-TUTOBCKOM YKIIOHE, a TaKoKe B TOM, YTO OH OBLI
aMepHKAHCKHAM IIIHOHOM IO IIPUIMHE ero TECHBIX CBsi3ell ¢ AJUIEHOM
JajinecoMm.
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Moe uccnedosanue, Nposedennoe Ha 3anade, HasoOum HA MbICIb, YMO oeno Qunoa
ananozuyno Oeiy Bannenbepea, He monbKo U3-3 ux 63aUMHOZ0 unmepeca 8 CnaceHuy
ni0deil, HO U U3-30 UX NePennemalouuxcs KOHMAaKmos Bydanewme 60 6pemsi 60iinvl,
gicnoyas Paiixa. Kpome mozo, ecimo YyRA3aHUA A mo, Umo He MONbKO Duno, Ho U
Bannenbepe moz umeinns paooyue céssi ¢ Annenom Jlannecom u e20 KONNE2AMY, K020a OH
GLINONHAN C80I0 Muccuio 8 byoaneuime.

ITo smoii u Opy2um NPUYUHAM Mbl BHOEb NPOCUM npedocmaguime Onsk O3HAKOMIIEH U
quynoe deno Punoa u 0ams 603MONHCHOCIIb 3a0ams 60npocs! NO €20 CAEOCTHEERHOMY
deny. Dmo Ype3eeryaiino 6AICHO Onsl mo2o, umobs yyuie NOHANb AMEPUKAHCKUE CEA3U
¢ byoanewime, KaK Oy QYHKYUOHUPOGANY U 4eM KOHKDENHO OHY Y2POAHCANY
6esonacnocmu Cosemcxozo Corosa.

9. BOSHMKJTH BOIPOCHI [0 ¥ IOBOJTY AOKYMEHTa, TIO/MICAHHOTO CMOJTBIIOBEIM -
B CBSI3H C H3yYEHHBIM HEJIABHO /1CJIOM OKYJIHLIKOTO, & TAKKe B CBA3U C AeaMU
nepenasHbIMU 13 Biagumupa. Yerkas OANIKMCh CMOJIBLIOBA JIETKO YHUTAETCA.
Omna nosiisiercs B nenax Ilarapunse, Hlypruxa, Suxosckoro 1 OKyJIMUKOro,
HO TOJIbKO HA CaMBIX MPOCTHIX, PyTUHHBIX IOKyMEHTaX. Bo BpauebHOM
3aKJIF0YEHNH, IPECTAaBICHHOM KaK cyneOHpIit 0bpasert MOAMHICH CMmop1OBa,
cka3aHo, uTo OKyJHIKUA IPOIIE] OCMOTP B HIOHE 1945 r. Ha IpeAMET FOHOCTH
K paboTe B TPYAOBOM JIarepe. Korna meno JOXOIUT [0 CePbe3HBIX MEAULIMHCKIX
ClIy4aes, KaK, Harpumep roJON0BKa, KOTOpas SIBIJIACH IIPUYHHOM CMEpPTH
OKyJIMIKOro, s HabIIOACHUA 1 SKCTPEHHOMH ONepaIK BEI3BIBAIOT OTHIONb HE
CmMoub1i0Ba, a a-pa Llurponbnara u3 I{eHTpanbHOM MONHKITHHAKH
Memumusckoro yrpasnenus MIb.

Heo6x00umo u3yyumb JU4Hbll apxue U MeOUYUHCKUE 3aKI0YEHUS Ifumponbnama, a
maxoice MeOuyurHcKue OOKyMeHmol Inoeo omdenenus, ne MoabKo ONsk Mo20, 4moob!
onpeoenuims, Ymo Moo npousoiimu 6 cnydae ¢ Bannenbepzom, HO U BPOCMO O MO20,
ymo6v1 NOHAMb CYOOPOUHAYUIO - KO KOMY O0KNIA0BIBAL.

Heo6x00umo CpasHums 63QuUmMOOMHOUERUA Cmonsyosa u Abaxymosa ¢
B3QUMOOMHOULEHUAMIU NOCTeOHe20 U MeOuyuHCKo20 yrpasneniis MTI'E. Heobxooumo
usyyums nepenucky Cmonsyosa ¢ 1945 ennoms do 1951 2., umober onpedenunts npupody
u codepaicanue e2o coobwenut, a maxoice, KoMy OHi e adpecosant. Kax uacmo on
doxnadeiean Abaxymosy? Kax uacmo on umel Oeno ¢ 0cobvbIMU U KDUMUYECKUMUY
cumyayusmu? Queypupyen iy €20 UMs 6 C6A3U €O CMepmbIo KAK020-IU60 Opy2020
6ADICHO20 3AKNIOYEHH0207

B npasom éepxuem yeny "00KymeHma Cmonsyosa” ecms yugpa(ey), komopas
1pedCmasnAemcs HoMepoM CHpAHUYbl. U3 kaK020 U 4be20 Oend 635im dMom O0KymMeHm?

10. T'oBOpst O CaMOM TEKCTE OKyMEHT4, HanucaHHoro CMoJbLIOBBIM, MBI IPOCUM

POCCHHACKYIO CTOPOHY NPOAHAIN3UPOBATE, B CPAaBHEHHH C aHAJIOTHIHBIMH
CITy4asiMH, A3BIK 3aIICKH 1 ynoTpebieHue Takiux 000pOTOB: "B CBA3H C
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AMEIOIAMCS OT Bac pacriopsDKEeHHEM O JIHHOM HaOJIFOIeHUH 32
BamtenGeprom..." . Mbl JOIDKHbI IOHATD, 329CM OBIIO HY>KHO TaKOe
"gabroneHue", eciy TOJbKO OH HE 6b11 60JIEH, HO B 3TOM CJly4Jae OH OJDKCH
GBI HAXOIUTHCS HE B CBOEH KaMepe, a B ByThipkax (CM. HIDKE).

Iooicanyiicma, npOKOMMEHMUpYime maxaice dpasy "npednonosicumensro é pesyromane
ungpapxma muoxapoa”. Ilockoneky c1060 "npednonosicumensHo” He 65icemcs co
CKPYRYNe3HbIMY 3AKTI0YEHUIMU HA 3a6epuiaiowjeli cmaouy UCmopuy Gone3nu u
NPOMOKONAMY NAMONO20-AHAMOMUYECKIUX CKpLImMU, KOMopbie Mol 6U0eNl, ABIALMCA
1 50 HAMEKOM HA 1O, Yo O0NNCHO 0b110 Gvimb HANUCAHO 8 NOCTEOYIOWUX
nce60OMeOUYUHCKUX 3AKNIOYEHUSX?

11. W3 mei 3aKiIrOYSHHBIX BUAHO, YTO B GOJIBPIIMHCTBE MEAULMHCKUX CIIy4aeB - OT
HCTOIIEHMS Ha [IOYBE HE0SaHUs /IO TOTBITOK caMoybuiicTBa - OOJbHBIX

JIeUHTII
B MEIUIMHCKOH JaCTH ByThIPCKO#i TEOPHMEL, 2 HE Ha MECTE.

T080ps 06 axmueHoi pony, Komopyio uepana Mmeduachs Bymeipok, Heobxooumo Yemxo
onpedenums QYHKYUY CAHYACTIY 11060ii MOCKOBCKOTi NIOpbMbl, 8 0COODEHHOCU Jice -
JIyOAHCKOU.

Heob6x00umo usyyunto pecucmpayyonteie 3anuci medvacmu Bymueipckoi miopemet Hd
npeomem sanucet o Bannenbepze, KaKx 0 ROCHYNUGULEM NAYUEHMe (uny RPOMOKONA €20
NAMON020-AHAMOMUYECKO20 BCKPBIMusl). Jmo 0COBEHHO BAICHO, YUUMBIEAs
cywecmeosanue LIpunodicenus 3 x ITucemennomy Joxnady Monomosa u Ceposa om 28
anpens 1956 2., 6 KOmopom 30A6/1ACMCA, ymo Bannenbepz ymep 8 miopemHom
socnumane. Imobvl obnezuumy Imy 3a0ay, 6AdHCHO YCHMAROGUD pezucmpayuonHbLil
nomep Bannenbepza 60 Buympenneii miopbme, ROCKONLbKY GonbHble 6 ZOCRUMATLE
COXPAHANU MOM. Jice JIUYHBLIL HOMED, WMo U 6 Moii miopbMe, 20e ony opuyuansro
codeporcanucy - 4mobsl OMAUUAND UX OML HEX, KMo 6611 HANPAGEH 8 20CRUINATLb
(meduacmn) HEROCPEOCMBEHHO U3 Bymuipckoii miopbMbl.

Pezucmpayuonnsie HomMepa Bannenbepea u Jlanzaghensoepa mozym 6v1ms YCMAHOBIEHb]
10 pe2uCmpayUOHHbIM KHU2AM Buympenneii mopombol 3 sneapv-gheepans 1945 2. Imu
HOMeEpa He MEHANUCH 0ddice NOCe ONUMeNnsHO20 OMCYHICIMEUsA, MAaK Ymo, yCnanosus
9mu HoMeEPA, MOJICHO 06C1e008aNb PeSUCHPAYUOHHbIE sanucu meoyacmu Bymuvipok 3a
mHozue 20001, He monvko 3a 1947 2.

12.  O6cnenoBaHHbIE HAMU IPOTOKOJIBL [IaTOJIOT0-aHATOMUYECKOTO BCKPBITHS
[TOCTOSIHHO COCTABJISIIMCE IPYIIIOH MOCKOBCKUX cyneOHO-MEIUIHCKIX
skcnepToB; CeMEHOBCKUM H MOAIOJIKOBHIKOM M/c ®uHaEeBLIM U3
vemuacTy ByTeipckoi TiopeMbl. FIHOTTIa B Ka4eCTBe CBHCTAIA y4acTBOBAI
TpeTuil MeauK, ITO IPOUCXONMIIO B ciydyasx cMepTH BaH niep Baanbca,
Oxymuukoro, Mapeka 1 Pepensi, YbU MPOTOKOJIBI BCKPBITHS, aKTRI X
CBHJIETENIBCTBA O CMEPTH HaM yHaJioCh U3yHTb.
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Vyumsiéan mo, umo 0-p Cemenoeckuil Goin OueHb ONBINHLIM PAYOM U NOONUCHIBAN
OOKyMeHmbl O CMepm 0adice 6 OUeHs DeUKAMHBIX CLYUasX - BKII0YAS OOKYMEHMNEY,
OMHOCAWUECS, K MACCOBOMY paccmpeny 6 Kamuwinu, - 3auem 6000uje 6vi HydiceH
JoKyMenm, HANUCAHHbIH Cmonvyossim?

Kpome mozo, Heobx00UMO 3HAMb, KAKOBbI Ovinu 10puouyecKye nocnedcmeus moezo, 4mo
HA OOKYMEHMAX O CMepm 1 O 6CKpbImul omcymcmeoean ROONUCY mpex ceuoemeneil,
xax & cayyae ¢ Qokymenmom CMOnvYyo6d, a MmaKice nocnedcmeus Omcymcmeus
DOKYMEHMOB O CMePMi, KaK 6 CIyHae C Suxosckum u 3arxmovennvim No 11, komopuie
YHOMUHAIOMCS 6 pasoene 171952-54 22." nacmosuyezo 0oxnada. O3nayaionm i Smu
npobenvt CUnyayuio, %0200 C 1OPUOUYECKOH MOYKI 3PEHUsL CIMEPI HE umena mecma?

13. B Tex ciydasx, KOIJia CMEPTh YeJ0BeKa HacTyrana Ha Jly6siaxe B MoCkse,
TIPHKA3bI O BCKPBITHM ¥ KpeMatliH 6pumd B KOMIIeTeHIE MUPOHOBA Kak
HauanbHUKa BHYTpeHHEH TIOPbMBL. FOpucukLps MAPOHOBA OCTHIa)Ia TakHX
JITAPOKKX NPEEIIOB, YTO OH NaXe KOHTPOJIMPOBAJ PELICHAS npobuem,
CBS3AHHBIX CO CMEpTEIO Pefiens, KOTOPBIi CKOHIAIICA Ha STAlle, II0 IOpOTe B
KpacHoropcex, B jareps N 27. 1 MupoHos, 1 FIOHOB B JleopTOBCKOH TIOPEME
OYeHb OTBETCTBEHHO OTHOCHJIMCH K CBOMM obszapHOCTAM. Il0o3TOMY
OTBETCTBEHHOCTD, KOTOPYIO B3sU1 Ha ce0s CMOJIBLIOB B CIIy1ac CMepTH
"saKEOUeHHOTO Banenbepra” - He POBOAUTH BCKPBITHS I KpeMUPOBATh €ro
TeJI0 - He COOTBETCTBYET IIPONIEAyPam, IPOBOAUBIIMMOCAH B OJOOHBIX CIyYasiX.

Ecnu cyujecmeyiom Opyaue npumepbl mozo, 4mo CMonsy08 npeonpuHUMAi NOO0OHbIE
wazy, Mbl 20M08b! NEPecMOmpents Haue guoenue Cumyayui.

14.  Heno Oxynuukoro, cTp. 128-a. 3amucKka, HalMCaHHAs OT PYKH KapaHIAIloM.
"Teno 3aKmoueHHoro OKyJHIKOro MOXET GBITH KPEMUPOBAHO B KPEMATOPUH Ha
OGIIMX OCHOBAHUSX, KaK OOBIYHO. CoracoBaHo C TOB. Jiuxagesbim"*. Kpatkas
[IOMeTKa TOBOPMT, 4TO OTCYTCTBYET NepBasi CTPAHHIIA, nopnucano: MBan
Huxonaesud, TelL. 296 14 05.

Iooicanyiicma, pasvsicHume, KaKue npoyedypur BKII0YAION Oelicmeus "Ha obwux
OCHOBAHUSX, KaK 006I4HO". '

Kaxue 6vinu eapuanmst uny opyaue co0bpadicenus NPy NPUHAMUY SMO20 pewenun? Ecnu
661 meno He 66110 KPeMupoBano, Kyoa euje oHo Mozio Grims OMnpasneno?

T'de naxoOsmcs OOKyMEHmsl, 8 KOMOpbIX 0MOAH NPUKAs U 3aC6U0emensCmeosana sma
kpemayus? [enaiomcs i 06BIUHO 3aNUCH, YKa3vI8aloujue 20e U k0200 COCINOANACH
Kpemayus u Kyoa 6bu1 noMeujer npax, Kax 9M0 3aUKCUPOBAHO 8 HEKOMOPBIX
ananozuunBIX CyHasx, Hanpumep ¢ Huimasanom Bemnenom?

4 O6paTHBIH IEPEBOA C anrymiickoro. CM. JIOKYMCHT.
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Vyumeieas, ymo moe. Jluxauee - mom ice canmviil uenosex, Komopuii OONPAUUEA
Oxynuyrozo 4 oexadps 1 946 2., nocne mozo Kax xomanOyrouuii nonscroii Apmuei
Kpaiiosoii 2 0exabps Ha4a 2010006KY, HOUeMY C HUM COZIACOBbIEANY npoyeoypy
YHUYMONCERUA mena? Umo koHKpemno ovin coznacosano? Hackonsko nodomuemen 0bin
JTuxayes 8 nmom, Ymo Kacanocs cmepmu Oxynuykozo u noyemy? (A1 noonumaio smon
6ONpOC 6 0COBEHHOCIY NOMOMY, U0 "Oonpocet” ONUCHIBANICS SAKTNOHEHHBIMU maxoice
u Kax "nepezoeope”. B amom cnyae, 0200 0YeGUOHO, WMo He 0610 OOCHIUZHYMO
HUKQKO20 CONAULEHUS), 3QKIIOEHHbI Cam ulel Ha CMEPIb. Oxynuyicuti emro 0a Smo

nowsims.)

Cyupecmayrom 1 8 IUYHBIX apXUeax Muponosa, Jleonosa, JTuxaesa i "Heana
Huxonaeeuua”, kaxue-ni6o OOKyMenmsl no 10600y YHUYMOICEHUS MeNa Oxynuyxozo?

B ravecmee memvl Ons 00CYHCOEHUS. Ecnu nposecmi 603MOICHYI0 RAPANIENs € oenom
Oxynuyxozo: ecny crmepme Bannenfepaa 66110 pe3ynbmamom e2o omasa bvimo
nepesepboeanHbIM, € KeM 61 cKOpee 8ce20 CO2N0CO8bIBUNICA 60HPOC 06 YHUUMONCEHUY
020 mena? MooicHo 1 npeononoJiCuns, Yo ¢ Kem 61 5mMom 6onpoc Hu
C0271ACOBBIBANICS, SO JIUYO UMENO HenocpedCmeenHoe OMHOULEHUE K JICECTIIUM MEPUM,

NOGNEKULUM SN0 MPAZUIECKOE cobvimue?

15.  OTHOCHTEIHHO MEMOpPaHKyMa BHIIMHCKOTO OT 14 mast 1947 1. 0 peIlIeHNH
1po6IeMbl, BHIBBAHHOI'O CONCPKAHNEM Banien6epra 0J CTPaXKei, Mbl
o6parmaemcs x nexy Hlann (ctp. 8 - 15, oTHOCAIHMECS K okTs16pro 1948 -
nexabpro 1949 r.) xaK K BO3MO>KHO# anayoruy. HadanbHUK JledopTOBCKOI
TropsMbl FIOHOB yBENOMILACT maitopa BypamHuKoBa Kax Ha4ajbHAka otmena "A",
JIeoHOBa Kax Ha4yaJIbHUKA CIEI0TACIA 110 0cobo BaxubM Aenam 1 IluToBpanoBa
KaK HadaubHUKA 2-r0 I'JJaBHOTO yNpPaBICHIsA O TOM, yro IIJaHmib COOSPIKUTCS
TIOJ CTpajkell B TEUEHHE HECKOIBKIX JIET ¥ HE ponpammusaercsi. IoHOB
3ampaliBaeT PazbsCHEHUs, H IPOCHT IIPUHATH MEpbl, KOTOPBIE TIO3BOJIAIIA OBl
"IIpOBMHYTH PELIEHHME STOTO Bonpoca".5

C mporeccyabHON TOUKH 3PEHI HOKyMEHT MOJKET OBITH COIIOCTaBJICH C
sxasi000ii BpimuacKore MoJoToBy, XOTA A3bIK U omimgaercs: "Jlo cux mop
npobaema BaneH6epra. ocTaeTcs HepaspemIeHHOH" (TO eCcTh He IBUraeTes
MecTa, HUKTO He 3300TUTCA O TOM, yTO6BI ee pemuts). " oTAATE PACTIOPKCHNL
AGaxyMOBY IIPEIOCTABUTD uH(pOPMAIHIO [0 HTOMY BOTPOCY 1 TIPEIOKESHIA TI0

ero JUKBUIALAH." :

OreHuBas IPeANoJaraeMyIo CKIOHHOCTE JIMLL, BOBJIGUEHHBIX B 5TO [1€10, K KpAHHIM
Mepam, CJiefiyeT OTMETHTb, TO [Ilanmib He GBI TUKBUAXPOBaH. BMeCTO 5TOTO, TIPUIEEN
OTBET OT 3aM. HaYaJIbHUKa OTACNA "A" ¢ MHCTPYKLMEH He TIPEOCTaBILITE CIPABKY 00
apecre 3aKimouenHbx a1 Knemenra.

5 O6paTHBL IEPEBOA C anrgiickoro. CM. IOKyMEHT.
¢ O6paTHBLI IEPEBOA C agrmmiickoro. CM. JIOKyMEHT.
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Komy Honos ne donoicen 611 NPeo0oCmAaBNAMD cnpaeky? Ilovemy omeem npuen us
omdena "A"? Mouemy monsko ommyoa? Cywecmeyion i Opyaue npumept,
OMHOCSUUECs. K SMOMY 1epuooy U K amoil epynne 3aKI0YeHHbIX, K020 0a6ANUC
UHCIMpYKYUU He 0ABaNTL ceedenuii 00 apecme 3aKNI0YEHHBIX?

10 despas u 13 mroHs 1950 r. IIuTOBpPaHOB IPUHSII PEIIEHHE, UTO ITayane BUHOBEH B
TOM, 4TO OH OB areHTOM GpuUTaHCKOH pa3BeaKH, 1 HOJDKCH ObITH IIOMEILIEH B
CIIeIHANBHYIO TEOPHMY B CTPOTO U30JLAIMH. IMaumis ObUT OTIPABJICH BO
BiaiiMHpPCKYIO TIOPbMY KaK saxTroueHHBIHA Ne 26, Tak 1 He IIPOH OOBIYHBIX ITPOLIEAYD
JOTIPOCA ¥ BBIHECEHUS IPUroBOpa. Ha 570 yKa3piBaeT TOT (axT, 4T0, KOIaa IMTasmb
BIIOC/IEICTBAM 0BpaTHICs K BOPOIIMIOBY C IIPOIIEHUEM O [OMIJIOBAHHUH, IPENCENATEND
TIpe3uauyma BepxoBHOTO Copera oTmeTw, 4To npockda Ianmn paccMOTpeHa OBbITH
He MOJKET, TaK KaK B ero JITYHOM JeJe OTCyTCTBYeT pelneHye Oprana, BEIHECIIEro eMy

IIPUrOBOP.

Boamooicro i, Ymo deno Bannenbepza 06110 "rpoosurymo” mem gice CamMeimM cnocobom,
umo u Oeno IHanons, xomopomy 06ICHPO GbIHECTU npu2060p, He NPOoBOOsL NONHOCIIbI0
0661yH0il Npoyedypsr PACCIE006ARUA, O NIOMOM omnpasun 0mos16aiMs CPOK KAK
HOMEPHO20 3AKIOUEHH020? Ecnu He603MOIUCHO, NoYemy?

Ecnu mu1r 6yOem paccmampueaims mepmun "muxeuoayus" yepes npusmy npuHyund "Hem
yenoeexa - Hem npobnemst”, 603HUKAEN 80NPOC, cyuyecmeosany i nooobHvle 3aMpPOoCs:

u/uny Apocs6v1 "NPOOBUHYIML 0eN10 " g ceszu ¢ Oenom Qzeunca - Om HAYQILHUKA MEC

sainioyenus, 20e ox ombbI6aN HAKAZAHUE, UL U3 MH]a, unu u3 o6oux mecm? Oma
UHpOPMAYUsL NO3GONUM anyboice NPOAHANU3UPOBANNTL go3mooicHure napanneni. Hac o1ends
unmepecosanu 6vl A3LIK U mMepMUHON02U, YROMPeONIAGULASICS, 8 IMUX CILYHASIX.

Iockonvky 2enepan Iumospanos éce ewe JHCue, Mooicem bbb OH CMOJUCEm
HenocpedcmeenHo NPOKOMMERMUPOEAIe 10006HBIE UCKNIOYUMETbHBIE CLYYalU, 0CODEHHO
ec 3aKoYenHvie b apecmosanst 6 Benepui. ITouemy Bannenbepe, éan Oep Baansc
u Knemenm codepacanuce "noo Kpeiiom " A6axymosa? Kmo euye 6xo0un 6 ony epynny
"nodoneynoix"?

16.  HecmoTps Ha TO, 4TO camMa dopma cmepTH Basrentepra B 1947 siBipieTcs
penMeTOM JCKyCCHE, Y POCCHACKHX O(UIMANIbHBIX JIHL, OXO0XKE, HeT
COMHEHHA B TOM, 4T0 BamnenOepr ozxasaics 6bITh mepeBepOoBaHHbIM. B CBA3H
¢ 5THUM OCTA€TCs] OTKPHITEIM BOIPOC, KTO IMbITAJICAH nepeBepOOBaTH €ro, AL
Kakoii onepary 1 xorza. (He TopKO Cromnspos, HO ¥ ITUTOBPaHOB
[IOKa3BIBaJIH, YTO O Bannenbepre MHOTO 3HaT Vrexun u3 Komurera
uHpOpMALUH, U3-33 €0 [HOTEHIMANBHOM IIEHHOCTH KaK "BIMATEIHLHOTO areHTta".)
CHHHLHH B CBOMX MEMyapax OTMedal, 4TO OH TOKE HPHHT y4acTue B
rombiTKax Hepesepbosars Bamienoepra. CHHMIMH TAIOKe TIOSIBIIIETCS B
KadeCTBe JIMIA, AOTpaluyBasmero Bansrepa Inurrepa/Illmrorepa,
uH$OPMaTOpa, KOTOPEIA CHAEN BMECTE C PAIIOM cBHIeTeNeH 10 MIeNy
Bamenbepra-Jlanrdenbrepa. Tlonpoc npoxoxui 10 Mast 1945 1. ¢ 2240 jp 0.20.
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Komy Honos ne onoicer 0bil npedocmasnsimy cnpaexy? Hlouemy omeem npuuiel u3
omoena "A"? Iouemy monvxo ommyoa? Cyuecmeyion iu Opyaue npumepbl, '
OmHOCSUUECS, K SmOoMy nepuody U K 9moil epynne 3aoIenHuIX, K020Q 0QBANUCY.
UHCIMPYKYUY He 0a8amb ceedenuii 06 apecme 30KNI0YERHbIX?

10 peBpans u 13 uroHA 1950 r. ITuToBpaHOB MPUHSI PEIIEHHE, YTO ITTanb BUHOBEH B
TOM, 9TO OH OBLI areHTOM OpUTAHCKOH PasBeNKH, ¥ HOJDKEH ObITH IOMEIIEH B
CIIeIUAIbHYIO TIOPbMY B CTPOrOH H3OJIALMH. IMapie ObLUI OTHPABIICH BO
BnaguMUpPCKyIO TIOPbMY KaK 3aKTEOIEHEbIH Ne 26, TaK U He PO 0OOBIHBIX POLEAYP
[OTpoca M BLIHECEHHs MPUTOBOPA. Ha 570 ykasbiBaer TOT (akT, 4To, KOr/a IMManmb
BIIOCIIEACTBHY 06paThiICs K BOPOLIMIOBY € IPOIICHIEM O [IOMMJIOBAHUY, NIPECENATEND
IIpe3unuyma BepxoBHOTO Cogera oTMeTHI, uTo mpockda Ilanmt paccMOTPEeHa OBITH
He MOJKET, TaK KaK B €T JITYHOM /ieJIe OTCYTCTBYeT PEIICHHC opraHa, BBIHECLIETO EMY
IPUrOBOP.

Bosmooicro n, ymo Oeno Bannenbepea 0vino "npodeunymo” mem Jice Camoim cnocobom,
umo u Oeno IHanons, komopomy 6eicHmpo 6bIHeCIU Hpu2osop, He npoB8o0sL NONHOCHIBIO
061unoii Npoyedyps paccne008aHs, a NOMoM omnpasiii ombwv16ams CPOK KAK
HOMEpPHO20 3aKNI0Yenn020? Ecnu ne6o3MO0ICHO, nouemy?

Ecnu mu1 6ydem paccmampueanms mepmun "nuxeudayus” yepe3 NPU3My NpURYuna "Hem
wenosexa - Hem npobnemst”, 603HUKAEN BONPOC, CYWECMEOEANY Tt 1no0obHbIE 3aNPOCtl

u/unu npocsber "npoosuHyms 0eno " ¢ cesizu ¢ Oenom Qzeunca - om HAYANbHUKA MECH

3qiIIoYenus, 20e or omovIBaN HAKA3ANYE, UMY U3 MH][a, unu u3 06oux mecm? Oma
UHGhOpMAY U NO3EONUM 2nyboice NPOAHANUSUPOBANTL GO3MOJICHbIE napannenu. Hac ovenb
unmepecosan 6b1 A36IK U MEPMUHONO02U, YROMpeONABUAACI 6 INUX CIYYAIX.

ITockonsky zenepan ITumoepanos 6ce euje Jicue, Molicem 6v61mb OH CMOJICEN
HEnocpedCHEeHHO NPOKOMMERIMYPOBAINs 10006HbIE UCKIIOYUMENbHEIE CILYYaU, 0COOEHHO
ecnu 3aKmioyennvie ObLn GPECoBansl 6 Benepuil. Iovemy Bannenbepe, 6an dep Baansc
u Knemenm codepacanuce "noo Kpbiiom " AGaxymosa? Kmo ewge 6xo0un & ony epynny
"noooneynvix"?

16.  HecMoTps Ha TO, 4TO cama hopma CMepTH Bamren6epra B 1947 siBiieTcs
IIPEIMETOM JUCKYCCHH, Y poccuiickux opuIHabHBIX JIAII, IIOX0JKE, HET
COMHEHHS B TOM, 4YTO Basuren6epr orxasancs ObITh nepeBepboBaHHbIM. B cBA3U
¢ 5THM OCTAeTCs OTKPBHITBIM BOIIPOC, KTO IIBITAJICH nepeBepbOBATH €r0, A
Kaxoii orepamuy 1 xorna. (He Tompxo Cronsipos, HO 1 IIuTOBPaHOB
[OKa3BIBaJIH, 4TO O BamnenOepre MHOTO 3HaJ VYrexun u3 Komurera
uH(popMaIMH, U3-3a €ro [IOTEHIHAIBHO IIEHHOCTH KaK "BIMATEIBHOTO aredrta'.)
CHHULMH. B CBOMX MEMyapax OTMeYall, 4TO OH TOXE NPHUHIT y4acTHe B
ronmITKax nepesepboBarh Banenoepra. CHHHULMH TAKOKe TOSBIBIETCS B
KavecTBe NUL@, fonpamnBapuero Bansrepa [urrepa/lllnoTepa,
pHPOpPMATOPa, KOTOPBII CHIEN BMECTE C PIAIIOM CBHUTIETENISH 110 1Ny
Bamnenbtepra-Jlanrdensuepa. Jlonpoc Npoxoaui 10 mas 1945 1. ¢ 22.40 pp 0.20.
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Bauten6epr B TO Bpems BCE ellle HaXO/IUIICs BO BuyTpeHHeH TIOpbME, HO ObLI
yoke TIepeBeieH U3 KaMep 121-123, KOTOPYIO OH ZEJIHI CO IInurTepoM B TEUECHHE
[ecTd Hemenb B espane-mapre 1945 T.

Hcxo0s u3 npeononodiCeHus, Ymo smo ooun u mom gice CuHUYUH, Yve Ums max Jice
pedko Quzypupyem 6 kaiecmee donpawuearowyezo, KaK u ums Ab6axymosa, Heob6xo0umo
GLISICHUNTb 1100 Ybeil I0pucouKyuets u ¢ KaKot yensro NpoBOOUNUCE €20 00NPOCEL?

Kaxoso 610 codepaicanue donpocos Llnummepa Cunuyunoim? Kmo npovumeiean smu
MamepuaLel U CMABUN HA HUX C6010 noonucs?

Vuumu16as npU3HAHHYIO PO, KOMOPYI0 Uepa Cunuyun 6 Cmoxeonsme U XenoCunku 6
nocnednue 20001, €20 3HAKOMCMEO € cembell Bannenbep208, ux mMevcOyHaPOOHbIE CEA31,
He0BX00UMO NOYHO ONpedenimy memsl OONpoCos, nposodusuiuxcs, CuHUYURLIM, U
onpedenun, KACANUCy Ji 6Ce OHU NPUMEPHO cxoOnoil obnacmu(ei) unmepecos.

17. 17 wmrons 1947 r., cornacHo Memopanaymy I'pombIKO, OHIMAIBHO YKa3bIBACTCH
xaK nmata cmepTH Payist Bannenbepra. IMocnenyroLiee UCCISNOBAHUC,
IIPOBE/ICHHOE POCCHIACKOH CTOPOHO# OOHAPYXKUIIO CYIIECTBOBAHNC JOKyMEHTa
No 3044-a ot 17 uroyst 1947 1., HaNmUCaHHOTO A6axyMoBBIM MOJIOTOBY,
KOTOpBIi, KaK CUHTAETCs, IACT OTBET Ha BONPOC o cynpOe Bamienbepra.
MemopaHaym, cocTapiieHHbl AOaxyMOBBIM IIO IIOBOXY Orruxca 3a Ne 2773-a
ot 21 Mast 1947 r. mpezyaraercsi pacCMaTpHBaTh Kak IOKa3aTeJIbCTBO TOrO, YTO B
Ne 3044-a MMeeTcs B BUAY Ka3Hb yKa3aHHOTO 3aKIFOHEHHOTO. 310 Tpebyer
NAJIbHEHIIEero aHauu3a.

B CBSI3M C 5THM HOKyMEHTOM HE0OXO/IMMO BBIACHUTE HECKOJIBKO BOIPOCOB. BO-TIepPBRIX,
OrruHc 6bLT aMEPUKAHCKIM 3aKIFOUCHHBIM, B¢ HaXOMICHIC B coserckoM I'YJIAI'e He
BEI3BIBaCT coMHeHuil. C HAM pa3roBapyBalii NPE/ICTABUTENH Ioconscrea CIIIA B MtoHE
1943 r., KOTOpbIE BHIPA3HIIH FOTOBHOCTh BEPHYTE ero Ha popuHy. OITHHC TaKOKe OB
TIPUTOBOPEH, OTOBLI BECh CPOK M K TOMY BpEMEHH yiKe JOIDKEH OBUT BHIATH Ha cBOOOLY.
B 5THX YCJIOBHUSX PELICHUE HEoHX0IUMO OBIIO IPUHUMATH HEMEIICHHO.

Bo BTOpHIX, pekoMeH/anui AGaKymoBa 10 IOBOAY cyapobl OrTHHCA a/{PEeCOBAHBI
Cranuay 1 MonoToBy. JIOKyMEHT e 32 Ne 3044-a anpecoBaH TONbKO MOJIOTOBY.
"Pemenue” AGaxymosa no aery Orrusca - yHUITOXHUTD ero, danscudunupoBaTh
HCTOPHIO GOJIE3HU U MONAENATh CBUAETENBCTBO O CMOPTH, yT0OB! BHITJBIAENIO TAK, YTO
oH yMep OT 060CTpenHs TyOepKyiesa CIIMHHOTo MO3Ta 33 HECKOJILKO JIHEH 0 BbIXO/a Ha
cBOGOY - BEPOSITHO TpebOBAIIO onoGpenus CtanuspM. TPyAHO MOBEPUTE, UTO CIYCTA
JIBa MECAIIa YHAYTOXKEHHME YeJIOBEKa, NMEBIICTO TaKoil MEeXIyHAPOLHBIH Bec, Kak PayJib
Bayuen6epr, noTpeboBaIo BCEro JIHIIb oobpenust MoJIOTOBa, a TO U BOBCE HE
Tpe60BaIO HUIBEro COTJIACHA.

Crezmyer IOMHUTD, YTO BPeMsi 6LUIO HEU3BECTHO, UTO BayeHOepr CORepKHUTCs 10N
crpaxeii B COBETCKOM Coroze. TIo3TOMy OTpHL@HHs 5TOTO (akra B MemopaHgyme
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BpuuHckoro or 18 aBrycra 1947 r. MoDIO OBITH BIIOJIHE HOCTATOYHO T "perrenus"
npobiempl. B aTHX o6crosTeNbCTBaX cOop CBUIETENeH BMECTe 22 uroiist 1947 r. nmeer
CMBICJI C TOM TOUKH 3PEHIs, YTO, IPEXNNE, 16M FOTOBUTH MEMOPaHAYM, Hall0 OBLIO
BBIICHUTB, MHOTO JIM M3BECTHO O nIpeObIBaHMH 32KIFOUCHHBIX Bannentepra u
Jlanrdensaepa. '

Ioocanyiicma, npedocmagsme 1n0006HbIe MEMOPAHOYMbL, HANPAGIIEHHbIE Cosemy
MUHUCHPOB, KACAMENBbHO cy0s0r OKynUYK020, SAcroxosuya (1946 2.), bemnena u
Mapexa (1947 2.). Komy onu 6oy aopecosanst - Cmanuny, Monomoey, KOMY-11U00
Opy2omy Uy KOMY-Imo U3 Hux emecme? Coobupume, nooicanyiicma, oams!
MeMOPAHOYMOB, UX HOMEPA U KeM ORU nodnucansl. Ecnu ne 6v110 00KyMenmos,
nanpaenennvix wepes Cosem MuHUCIpos, mo KaKum o6pasom u kem 6b110 coo0ueHo
Crmanuny 06 ux cmepmu?

Ioocanyiicma, usyyume opyeue Oe/iq, OMHOCAWUECS, K OMY 6PeMERY, oavice He
8x00suyUe 6 HAUL CUCOK, Yymobs1 NOMOYb HAM HPOGHANUYUPOBAINS, HACKONLKO
ynomsiHymble Opuyuansivie ya OwbiU BOGNICYEHY] 8 Peulerue Smux 60npocos, U ymoovl
onpedenums, Kaxue aiI0YerHbIe CHUmManice BAICHBIMY, KEM U NOYEM).

Iooicanyiicma, npe0ocmagsme Ham ons usyuenus Oeno OQzeunca, a maxice OpUzUHai
(unu MOUHYIO KONUIO) memopanoyma Ne 2773-a om 21 mas 1947 2. no ezo oeny.

18. B TO Bpems, KaK aKLEHT [eNaeTCs Ha 22 uronsa 1947 r., B Xozie IONPOCOB,
IIPOBOJMBLIMXCS 1 JO 3TOTO, BBIABJLIHCE CBeINEeHUs], KOTOphIe MOTYT IIOMOYb
nossTh cypOy Bamrentepra. Bo-nepBeIX, HA Jloiina, KOTOpPBIA CHAEN U C
Basien6eprom, 1 ¢ JlanrgenpnepoM, Hu Xuine He fonpamusamiuck B Mockse B
5T0 Bpems. Bo-BTOPBIX, IIuTTep - MepBhId COKAMEPHUK BannenOepra u
Puxtepa - fonpanrusancs KapramossiM, IpHIeM B KOHIIE - BMECTE C DPHCTOM
Xy6epoM, KOTOpHIi BIOCIEACTBII CTAJI €0 COKaMEepHHIKOM Ha JIONI Uil CPOK. B-
TPETHUXK, AKIEHT Ha JI0TPOCax 22 W0 BO3MOSKHO BBIBEJ U3 IOJIA 3PEHUS TOT
¢axr, uro I'ycras Puxrep 17 wrons QoNpalnxuBaJICsa B TegeHue 6 4acoB 15 MUHYT.
TTOCKOJIBKY 3TOT [ieHb OOBSIBICH AHEM CMEPTH Bamnenbepra, 5T0 BaXXHOE

COBIIAZIEHUE.

M1 xomenu 61 ROLy4Uns NONHGL CHUCOK MeX, KMo Gw11 OONPOULEH 8 MOCKOBCKUX
miopemax. 22 wions 1947 2., ymo6 b1 BLIACHUMb, KO0 euje MO2IY 613616016 HA oonpoc
Kapmawio 60 Brympennei miopvme u Kysvmuwun 6 Jlegpopmoee. Jns cpasnenus,
HPOBOOUNUCH N1 nodobusie donpocs! 8 Bymuipcrot miopvme? Ecnu 0a, Mo Kmo HA HUX
goizvieancs? Kmo ux npoeooun?

Kpome mozo, HeobX00UM0 bIACHUNY, KO 6ol UBONUPOBAH CPA3Y NOCE IMUX
donpocos, u kmo nem. K npumepy, 6o nu LLnummep u307UpOGaH, uny OH Oblll NOCAdNCEH
8 Kamepy ¢ Opy2um 6AHCHLIM dedicmeyrouum Iuyom, maxKum, KaK Peoenv unu
Jlanzgensoep, komopwtii 0611 nepeeeden 60 BrympeHHIol0 miopeMmy Ha credylouuii OeHv?
(ITockonvKy Oonpocst LLnummepa u Xybepa Kapmawiosvim 22 uions 1947 a.
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nepecexaiomcsl, 6aJlCHO credyloujee: pas u36ecmHo, ¥mo Ilnummep cuoe ¢
Bannenbepzom u Xyoepom, y Komopbolx Goinu O0bpvIe OMHOUEHUS C Jlanzgpensoepom,
MOiCem il SO YKA3b18aNb HA NO020MOBKY K MOMY, Um0 ungpopmamop Ilnummep
6yoem cudentv emecme ¢ Jlanzghenvoepom?)

Fonee npucmanvoe 6HUMAHUeE O0n9IcHO Bbimb YOeneHo 3anucsim 6 HCypHaie 0onpocos 3a
17 wions 1947 2. u neckonvko Onell 00 u nocne smoii oamul. Ecnu Puxmep unmeHcyeHo
JONpauUBANICsL 8 MO 6PEMS, ECNb 6CE ocHoGanus Npeononazams, 4mo u Peoent mozoa

mooice no08ep2ancs OONPOCam.

Jlonoicns! Geime u3yuenst 3anucu 6 pecucmpayUoOHHbIX HCYPHANAX 0BUIICEHUSL
saicniowennvix MI'E 3a nepuoo 14 mas - 14 oxmsbps 1947 ., koz0a Pedens ovin
omnpasenen 6 Kpacnozopck, ymoBer uisicHunty, 6vin 1y Bannenbepe 8 9mo epemsl
nepesedeti 6 Opy2yio MOCKOSCKYI0 MIOPoMY Uik omnpasnen 3a npeoenst 2opooa. Ewe pas
HOOUEPKUBAI0: HEOOXOOUMO UMEMb pe2ucmpayuonHblil Homep Bannenbepza 60

Brympenneii miopome.

19.  Kax yie IOKXa3aJ XypHaJ 3alHCH SKCTPEHHBIX ciygaes Ha JIyOsiHKe 32 HIONb 1
asryct 1947 r., B HeM HET 3aIHCH O KaKOM-JIIOO0 ciydae CepaeyHoro npucryna,
TONBKO 3amuch OT 18 mrois 1947 r. 0 MONBITKE caMoyOuiiCTBa 3aKIIOIEHHOM
C.HIy6euxo B 1.40 HOUH, qUCHALIEHCs 33 Ha4aIbHUKOM TPAHCIIOPTHOTO
ympasnesus MIB. "Coo611aoch Ha4aJIbHUKY TFOPEMHOTO OTACHA TOB.

Bosipckomy".

TlockonsKy 6 3my SKCMPERHYI0 CUMMyayuro Ooinu 606NICYeHbl BHympenHss miopoma
(Muporos), mpancnopmuoe u niopemnoe ynpaenenus MI'B, obvacHume, nooicanyiicma,
XaK pacnpeoensniCt Mevicoy HuMu OmeemcmeeHHoCis U KOMnemeHYusL 8 MAKUX
cayuasx? Cnedyent i U3 mozo gaxma, umo T'ybenxo wucnunacs 3a mpancnopmusiym
ynpaenenuem, ymo SKCMPEHHA CUNyayust npouzowina ¢ Heil 6 nymu, npu CNIe00BaHUY C
JIyGAnKY, AHAIOZUYHO MOMY, KAK SMO NPOUSOULLO ¢ Pedenem 6 oxmabpe 1947 2.7 Ecnu
da, KaKo8 6vin nyHKm HasHayeHus 1} yéenxo? Iloscanyiicma, npocmompume
coomeencmeyouye pecucmpayonHble HCYPHANL, 20e OmMeuaNUCt SKCHpenHble
cryuau 3a okmsbpe 1947 2., ymoGer onpedenums, 6bLIA U MAM OMMEHeHa CMEPNTy
Pedens, u, ecnu 0d, mo kax? M1 maroice xomeny 6b1 O3HAKOMUMbCA C 3ANUCAMU 6
PecUCPAYUOHHBIX JCYPHANAX MpaHCnOpmHo20 omoena MI'E 3a urons 1947 2., wmobvt
GLISICHUM® Hem, U 3anucet, Kacaiomuxcs Bannenbepea u Jlanzghensoepa.

JIPUMEYAHHE: B cneyuansuviii pasoen "Hcuesnosenue " 51 6KIIOYY OemAIbHbIIE 3aNpPOC
110 U3YUEHUIO GPXUBE KOHBOUHBIX BOICK 3 onpedenennvie nepuoOsl, Mmool nposepume
HexomopsIe NOKA3AHUS O HAX0ICOCHUY Bannenbepea 6 paznuynvix nazepsx. Tem
gpemeneM, BaJICHO 306ePUAUINL Hate uccnedo8anue 3manos, NpubLIBAsULUX 60
Braoumupckyio miopemy 6 nepuod 1947 - 1957 22. B cés3u ¢ mem, ¥mo cyujecmeyiom
KOHKpemHie NOKA3aHUsA caudemeneii o mom, ymo Illynvzun u Bainenbepe npubbIIY 60
Bradumupckyro miopsmy npumepHo 6 00HO 8pems, 5L NbIMQAIOCs 60CCHAROBUMb JICYPHAT
pezucmpayu npUOLIBULUX 30 1947 2. B yacmnocmu, 5 30npauueanc pezucmpayuoHHblil
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HOMED 3aKIOYEHH020 Bradumupcexoii miopemst I1.A. Kymenoea, xomopiil npubsiL myoa
25 urona 1947 2. emecme € B.B.IIynvzunviv uw KoHcmanmuHom Bonkoswim. Ilockonsexy
omu mpoe, pyccKue no HayyOHANLHOCT, iy smanupoéansl 60 Braoumup emecme, 5
CHpAUWLUBANa MaKdice, He npuGsiean 1 6 Smom Oens eue Kakoil-nubyOs Sman u3
Buympenneii miopombl U He 6o 1 docmasneH omnyoa ocoovii 3aKNI0YeHHbIH ~ mem
ojce SMANoM, HO U0NUPOBAHHO OMm opyaux?

Ham 661 0uens nomozno ecnu bt 01 u3yuenst Samic 06 smanax u3 Buympennei
miopems1 60 Bnaoumupciyio 6 noucKax umenu Bannenbepe uny Kako2o-1u0o
HeU36eCHO20 3AKTIOUEHH020, KOMOpblil M02 6eime Bannenbepzom, mo ecmd HOMEPHOI
saKIr0Yen il uny mom, y Komopozo cosnadana 6v1 0ama poACcOenUsL Uy, B03MOJICHO,
cmamsi - 25 nem 30 WRUOHAIC, = WY 1MON, y KOmopozo v 661 HOMED, NOO KOMOPbIM
Bannenbepz 6vin 3apeucmpuposarn 60 Buympenneii miopome. A maxice HOBMOPAI0
6010 NPOCHOY PASPEULUNTs Miie SAKORHUITE usyuenue Kapmomexu Braoumupckoi
miopoMbl, KOMOpoe 5 Ha4and ¢ paspemenys. miopemnozo nauanscmea 6 mapme 1997 2.

70.  Eume ofHa npobiema 3aKIioaeTcs B TOM, 4T0 CYILLECTBYIOT IIOKa3aHMA
OUEBMIIIEB 13 MOCKOBCKHX TIOPEM, B JaCTHOCTH, JlebopToBa, KOTOPBIC
YTBEPIK/ALOT, UTO OHM CHIEIH C BasienGeprom. DTy MOKa3aHKsL OTHOCATCS K
IIepHUOAy MoCie o(punuaIbHO IPUHATOM ATl CMEPTH - 17 mroyst 1947 1.

Mor nogmopsiem nauty npocsoy npedocmasums Oena Maxcumunuana AHTEJIACA,
Opudpuxa BAHEPA, 3onmana PABO (nuunoe 0eno 3aKioYeHHoz0; 20e 6v1na Ob1
unpopmayus 0 e20 npeOb16aHUY 6 MOCKOBCKUX miopemax), Xenomyma IIIHAHJIEPA
(neiimenanma, KOMAHOUpA MAnKa, codepoicasuiezocs 6 Jlegpopmose, bl PanHe
JzepHbvie OOKYMEHMbl Mol guoen, HO Cpedu HUX Hem OOKYMEHNO8, OMHOCAUUXCA K e20
npebvleanuio 6 Jlecpopmosckoi miopome), Anope JIIAMKEBHYA (unu CHEHKEBHU'A,
wny IIAEHKEBUYA) u3 nauezo nepsoHauanbrozo CnucKka.

M1 maxoice xomeny 661 nOnPOCUNte npedocmasumty Ham 0end Cneoyrouux
dononnumensuuix ceudemeneii (Oanee umeHa 6 umenumensrom naoeoice): Pyouzep
AJIEJIBMAHH (Rudiger ADELMANN); Foseqp BEM (Joseph BOHM unu BOEHM);
Xenomym BAHJIJIFOHT unu BEHJIMHT (Helmut WEIDLUNG); ITayne BUTTEPH
(Paul WITTERN); Kypm T'EPYM (Kurt GERUM); Xanc Ockap T JIAVHHHT (Hans
Oscar GLAUNING); Knayouo [JH MOP unu JJE MOP (Claudio DI MOAHR unu DE
MOHR); A¢ JJE CAHJIBEPI’ (Af DE SANDBERG); Jpux KAJIEP unu KOJIEP (Erich
KAHLER unu KOHLER); aomupan Opuem KPAOOT (Ernst KRAFFT); eaynmman _
KPAHJIEHBAHC (KREIDENWEISS); Kapn KPEMEP (Karl KRAMER vnu KRAEMER};
Opux K VEH]] u @epounano Fooo-Xopcm K VEH]] (0205 u nueMAHHUK) (Erich +
Ferdinand Bodo-Horst QUADE); Xaiiny JIUHTE (Heinz LINGE), xanuman FOpuii
HAPBYT; Ockap HPI,ZZEP]\MFIEP (Oscar NIEDERMAYER); Apmanoo OJJEHUTO
(Armando ODENIGO); Kypm ¢on OCTEPPAUX(EP) unu OCT EPPAUX(EP) (Kurt von
OSTERREICH(ER)); Pyoonsg TIAJIB(DIIEP (Rudolf PALTZER); Xaiiny IIAH(H)BHL]
(Heinz PANNWITZ); Bunvzentm POJTE unu PEJJIE (Wilhelm RODDE unu RODDE);
Kapn CYII(II)PHAH unu CVII(II)PHUAH (Karl SUPPRIAN); Hoaxum ®OPBEFPK
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(Joachim VORWERK); Xanc Ipux ®OCC (Hans Erich VOSS unu FOSS); I'epoepm
XEHI'CTEHBEPI" (Herbert HENGST. ENBERG); Adoneg IIIMUJ[T, Banemep IIIMHA]T,
Tepxapo IIMHJIT, Xawc IIIMHJT(Adolph + Walter + Gerhard + Hans SCHMIDT);
nusabem [IPAUBEP (Elizabeth SCHREIBER); Xenomym ILITHIIEP unu IITIOJIEP
(Helmut STYHLER); Opncm 3()IEMYH]] (Ernst EEGEMUND).

Dy denia Mol 3ANPAUUEAEM NOMOMY, HMO Cyuecmeyem ceedenus, nONyYennvle U3
weedckozo CEIIO, a makdice 015 mo2o, ymo6v1 Halimu NOOMeEepIUCOeHUue HOuUM
HAXOOKAM U3 YIICe UYHEHHBIX Ol Jlannwrii cnucox - UCHPABNEHHbI.

Hawm maioice Heobx00uMo HpOCMOMpeNts peZuCmpaytonntie kapmovyxu Jlegpopmoscroi
miopeMbl HA 3AKNIOHEHHBIX, Yol denia Mot Yoice U3YHUI, HO NO KOMOPLIM Y HAC HEn
NONHOT UHOPMAYUY, KACAIOWEHCA UX PASMEUERUIL U deudicenusx no Kamepam. Imo
cnedylouyue 3aKN0YenHbIe. Ponand T'ommnu6, 3onman Puso, Xaiiny Anuy, TI'epman
Tenpux. Tpocczeiim-Kpeicoro (on oice Tomcen), Mozenc Kapncon u @pany I'popnep.

Haxonen, Kax mul nucanu panee, Ml RpOCUM CPOUHO npedocmaguin. Ham

603MOIHCHOCHb USYHUIND pezucmpayuonHuLL Jicypran npubvimus Bymuipckoi
miopuMbL HA RPEOMEm NOUCKA 3aKIOUEHHBLX, NEPe6EOCHHbIX U3 Jeghopmosckoii
miopvmut 30-31 mapma 1 950 2., exnronan Puxmepa, Kuumana, Xunne, JIoiioy,

-‘.y%ogbmmemniepd, [enkonena, [ppopnepa, I'epcmenbepza, FBenmusenou,

I'pocczeiima-Kpuicvko, HO ne ozpanuyusancy umu. Ilockonvky T'pocczeiim-Kpuicko 6
ceoux noxasaiinx npasumenscmey Illeeyuu 6 1954 2. evicKa3an yoexncoeHHoCmy,
umo Banilenbepe 6vin 6 uucne amoii zpynnw u3 100-110 3aKI0UEHHDIX, maxan
GO3MONCHOCHLL OUeHd nomozna bvl Ram yCKOpunty Haute uccnedosanue, 4mooul U
noomeepohitits, Uil onposepzrymob 3mo. Iockonvky Illnummep, Xybep, bexxepne i
A0 OpyzuX 3AKLIOHEHHBIX U3 HAULESO cnucka npubsinu 6 medeHue nocnedyroueti
nedem (hépeoii nedenu anpens 1950 2.), mvL XOmenu Ol U3yHuInb scypnan

npuﬂsl MU 6 IMUX.GPEMEHHBIX PAMKAX (c 30 napma no 10 anpenn 1950 2.), unobol
HOHOCHIbIO ORPEOE/Umb KORMUHEHN 1Y, Komopbyle ovin hepeuucitens.noo
iopyucouxyuio Bymuipckoii miopbmbt u 2-20 TI'naenozo ynpasienun Ha emaown,

npedutecmeyiouierl GbIHECEHUI0 npuzoeopa.

1952 - 1954 rr.

1. 13 oxrabps 1954 r. 3aMecTUTENs MUHICTPA MHOCTPAHHBIX JieNl I POMBIKO B
MUChMe TIPEZICENaTeINt0 KI'G CepoBy mpOCHT €ro coO0OImHUTD "KOTAa ¥ MPH KaKKX
obcrosTenpeTBax ymep Payib BanneHGepr“.7 Cepos oTBEYaET 3 posaGps 1954 1.
"K OMHUTET roCyIapCTBEHHON 6e30macHOETH He MMeeT HUYero 10GaBHTE K
pH(popMaIU MUHHCTPA roCy/iapCTBeHHOH 6e301macHOCTH CCCP ot 3 mapTa
1952 r, Ne 2816/u 0 Banenbepre P." TTucemo Urnarsesa I'POMBIKO IIPOCTO
IOBTOPSET MO3UIMIO, BBICKA3aHHYIO B MeMmopanyMe BpIEHCKOTO0 0T
18 asrycra 1947 r., 0 TOM, |TO BajurenOepr He HAXOAMICA HA TCPPUTOPHUH

Coserckoro Corosa.

T O6parHBIit IEPEBO/ C anTmuiickoro. CM. JTOKYMEHTEL
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Yino ¢ mo epems notyouno I pomeIko 6106t noOHsmMy 8onpoc k0204 U NP KAKUX
o6cmosmenscmeax”? (Ilpobrema cyOb6b1 Bannenbepea 6e3ycnosro ne Gv11a HOBA OIS
Tpomviko, K KOMOpOMY He pas3 obpawanuce xax k Ilocny 6 OOH svicoxonocmasnennovie
100u, nanpumep Oneanop Pyseenent, ¢ npocw60ii NPOACHUNb 06cmosmenscmea 60Kpy2

ez0 ucue3ﬂoeeﬂuﬂ).

3auem 6 Mo 8pems HA00 66110 CMABUINE 60MPOC 6 marxoti popme? Moznu nu 6ce HOBbIE U
noevie sanpocst u3 ILlleeyuu 3acmasume ezo HONBIMAMbCAL NPOPBANts 306€Cy MONYARUA Y
HeonpeOeeHHOCHIY, HA KOMOpYIo Hameiancs xavcovii gonpoc? M cnyxu o cyowbe
Bannenbepaa, Komopwie Crmani M020a YUpKYIUpoEaIns, 3aCmasu e2o nonpoboeams
oenadems cunyayuei?

To, ymo Cepog npuoepdCUeancs omeema Hznamvesa, 03HAUANO0 Y 9MO, Ymo 6He
306UCUMOCHIY Ot PeUbHBIX (PAKINOE, Omeent 3aM. MUHUCTIPA UHOCHIPARHBIX Oell
oonicer NOBMOPUMs Memopandym Beruunckozo om 18 aszycma 1947 2.7

2 BoJBIIMHCTBO 3aKJIIOYEHHBIX, TAKOT'0 K€ Maciraba, kak u Bannenoepr, BKIOYas
1 TeX, ¢ KeM OH KOHTaKTUPOBall B Bypanernte OpUIM OCYXKCHDI B 1952 r. nubo
Ocobpiv CoBelliaHueM P MUHUCTPE rocoesomnacHocTH, 1100 BOeHHBIM
TpubyHanom. YaoTHUHBIHA CIMCOK OCYIKIEHHBIX B TO BPEMS BKIIKOHACT Dpanya
Pyodonspa I'ppoprepa, OH K& - Kapu IlImuar, paboTHAK BOEHHOH pa3BeNiKU
A6Bep, ¢ KOTOPBIM BauieH6epr MM AeJI0 B CBSI3H CO CTIACCHHEeM BPECh B
Bynanewre. IppopHEp OB TPOWHBEIM areHTOM, KOTOPBII MMEJT OTIa9MBaeMbIC
KOHTAKTHI C AMEPHUKAHCKOH Pa3BeNKO# ¢ Mast 1944 r. T'hpopHep Obl IPUTOBOPEH
K paccrpeny.SYKasblBam%, YTO MPUroBOP OBUT MPUBEIEH B YICIIONHEHNS B
anpene 1952 r., x0T HEoGXOIUMBIE JOKYMEHTBI, COMPOBOXIAIOLHE STy MEDY,
B JieJie OTCYTCTBYIOT. Ansgped Tepcmenbepz, KOMAHIHBIA THH BBC I'epmanuu
B II031TH, KOTOPHIM MMEJI BOCHHBIC 5KOHOMHMYECKHE CBsi3U B PyMbIHNH,
Mobine 1 Benrpuu, TOTYI/I 25 JET 38 MIIHOHAK. Emy GbIIO 3as1BJIEHO, 4ITO
ecyu GBI paccTpel He ObUT OTMEHEH, B ero CllyHae OH MOT PacCcMaTpHBaTLCs KaK
BO3MOsKHOE HakazaHue. (HeTouHOCTh: K TOMY BPEMEHH paccTpe ysxe Obt
poccranosjes.) ITonoxenue Tepcrentepra 8 BBC u ero cBssb C nobprae
He( i B PyMbIHUK BIIOJIHE MOTIIH CBECTH €ro ¢ ceMbeil Baen0epros, Jei
xaprens Brmoyan SKF 1 pyMBIHCKUE He(TAHBIE KOHLIEPHBL. T'enpux I pocceetim-
Kpp1coKko, KOTOPBIH paboran ¢ Baen6eprom B ITIBenckoit Muccuu B
Bynaneuure, u [ ycmas Puxmep, TONMALEHCKYi aTTaIle B PymbIHUY ¥ OZIUH U3
IIepBbIX COKAMEPHUKOB Banentepra. O6a Opimi OOBUHEHBI B CBA3AX € "ocobo
Ba>KHBIM 3aKTIOUEHHBIM" U MOJTYIHIIA 110 25 ner 3a mnmonax. OHu O
OTIpaBJIeHb! BO BraguMup B HHCIE 0co6o#i TpyIIIB! 3aKIFOUEHHBIX TTON
nurepoii "H". Ommo Xamy, BEHrepCKHil BOGHHBIA aTTalle, KOTOPBIA UMeJI
KOHTaKTHI ¢ BamenOeprom B byamnemre. Iepemmen Ha COBETCKYIO CTOPOHY B

8 CJie/lyeT OTMETHTB, YTO B OONBIMHHCTBE, CCIH He BO BCEX APYTHX CIydasX, KOTOPHIC MBI BCTPCHATH B
JeNax WM KApTOuKax 3aKI0ICHHBIX, CMepTHBIA IPUroBOp 3aMEHATICA 15 rogaMM HCHPaBHUTEIHHO-
TPYHOBBIX paboT.
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HosiOpe 1944 r. Xarw, X0Ts 1 GBI TAKKe TPOHHBIM areHTOM, OBLI IPUTOBOPCH K
15 roxaM, y4uTHIBas HEKOTOPBIE YCIIYTH, KOTOPBIE OH 0OKa3ajl COBETCKOMY
IIPABHUTENbCTBY, U ObLI OTIPABIICH B Osepuerit nareps. Teodop Kpymmat,
nonuietickui arranre recrano B IIpare, ObLI TalOKe U B Bypanenrre, rae ObuI
BOBJIeUeH B meno J[kosnsa bpaHna, a TakKe B (puHAHCOBHIE OTIEPALIUH,
oTHOCHBIIHECS K 06MeHy eBpeeB. bena Kosay, manep ITapTHu MEJNKUX
coBCTBEHHUKOB BeHrpuu, ¢ KOTOPBIM Y Bannen6epra ObI0 MHOXKECTBO
[IOTUTHIECKIX KOHTaKTOB, @pany Benmueensy, ONAH U3 BBICIIIX THHOB
AGBepa, OCY>KIIEHHBI BMECTE C I'epcrenbeprom u OTHpaBJIeHHEIH BO Bragumup.
Onno Bpemst ObIT COKAMEPHUKOM Orro XaTna, 0T KOTOPOro, IO ero ClIoBaM, 1
ycapiua Brepssie o Payie Bayurenbepre.

Mo xomeny Gvr usy4ums Co4camoe u3nodicenue npomoxonos donpocoe mex, kmo 0vll
ocyacoen Ocobvim Cosewanuem uni Boennvim Tpubynanom, kax noo umenem, max i
100 nomepamy, 6 1952 2. B omo uucio @x00am u me, kmo vl OCydHcOeH emecime C
3qKNIOYEHHBIMU, YKA3AHHBIMU blULe, O MAKIICE pyrosodumenu cmpan IIpubanmury,
KOMOPWIM NPEOBAPUMENBHO 06U dansl HOMepa U Komopbie Ovl1y OKOHYAMENBHO
0CyoIcOents! U OMNPAGNeHst - NOO CEOUMU UMEHAMY UM HoMepamu - 60 Braoumupckyio
miopemy. B smo uucno maxdice n1060il 3aKMI0Yen bl OmnpasnenHvii 60 Braoumup no
xameeopuu "H". Imo Hyd’CHO, ymobsr 3a8epuiums pabonty Hao moii cepuet, Komopyio
Mbl celluac u3yyaem.

3 Tor daxT, 4T0 BCE YNOMAHYTHIE 3AKIFOUCHHEIC, KPOME I'hpopHepa, BBLKUIA U
6BUIH PeNaTPUAPOBAHBL, OTHIONb HE TIAET YBEPEHHOCTH B TOM, yro Bamienoepr
TIPONIEJ TOT YK€ CaMblil MPOLECC CIENCTBI. Tem He MEHEE, BaXKHBIH BOIPOC
BO3HMKAET B CBSI3M ¢ ykazaHueM B jene I ¢poprepa Ha TO, YTO B Mae 1946 r.
CJIeCTBHE IO €ro Jely ObLIO MPHOCTAHOBJICHO "1U1s1 IPOM3BOZICTBA HOBBIX
apeCTOB"9 . Pernenye IPUOCTAHOBUTD IPEABAPUTENBHOE CISACTBHC 30
IIPHHATO UL TOTO, YTOOBI MOJyIUTh HOBEIC IOKASAHU, "6e3 KOTOPHIX
HEBO3MOYKHO BECTH MJIM 3aKOHYMTH CIEACTBHE 110 STOMY neny", a TakKe
" PYKOBOACTBYACH CHIELUANbHBIMA HHCTPYKIWIIMU o xeny". B cBsi3u ¢ 9THM
BO3HUKAET BOIIPOC, HACKOJbKO 3HAYMMBIM CBUMETENEM 10 APYTOMY BXHOMY
neny 6su1 Batenbepr, 1, €CIU Tak, TO IO IbeMy AEIy. CxaxxeM, HOpMaIBHBIHA
apect [epcrenbepra 6asupoBaics Ha IOKA3AHILIX Tunneccena, J{uti,
IInanske, Ilepuepa 1 PuxTepa, "MOTYICHHBIX B XONE IpeqBapUTENHHOTO
cnencTBus”.

B3aumocBsI3h MOKA3AHMIA BBI3HIBAET HE TOJILKO: BORPOE 0 TOM, ObLI JIM HYKEH
JKABOI eBHAETEND AU JAAIbHeHIIX CTAAMIE PACCIRAOBAHMUS WM HET, HO M 0 TOM,

HA10 JIM TPOAOJIKATH CONEPHKATH MO/ CTPAIKEIEIAIMOBEHHOI0, " CBA3AHHOFO C
0c060 BAMKHBIM 3AKIIOMEHHBIM'"; €CJIH MJIH KOIAA TOT yMHUPACT. $

B omoii cs13u, Kpaiine 6aviCHO YCMAHOBUMb UYHOCHTY "0c060 8aICHO20 3AKNI0YEHH020",
¢ komopuim 61 ceasanv 1] pocceeiim-Kpwicoko u Puxmep. Hoem nu peys 006 00HOM U

® OGpaTHEIA IEPEBON C AHITMHCKOTO. CM. TOKyMEHT.
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mowm orce yenogexe? TI0CKONbKY, KAK Mbl NOHUMAECM, cnedcmeenHsie 0ena, U3yueHHole
wiBeOCKOil CMOPOHO, He 0arom maKo uHopmayuy, cyuecmeyiom i Opyzue nymu,
ymoOs1 YCMAHOBUMb IUYHOCL YROMIARYMOZ0 3QKNIOYEHHO20 (UNU 3AKTIOUEHHBIX) ?

Koz20a obrapysicuéaemcs cé:3o € "0c060 BaCHBIM 3aKmoyeHHbIM" MO0 80 6peMsL
apecma, 1460, 10200 86IHOCUMCSL NPU2080p, UMeemca i 6 U0y nOO SMUM HOHAMUEM
oHCUBOi] Yenoeex, U Mo Molcem OMHOCUMCA K YIHCe YMEPULEMY 3QKNI0YEHHOMY?

Kozoa 2060pumcs. "ces3an” ¢ maKum 3aiI0YEHHbIM, UMECMCI It 6 6udy, ymo oxu 0Ly
COXQMEDHUKAMY, T SO OMHOCUMNCS K IPOULTIbIM CEASFM O pabome uny MUccuu, mo
ecmb 0 3a0ePICanUsL 3AKTIOYEHH020?

BO3MONCHO NI HAXOOUMBCS POPMAIILHO NOO ApecHom Uit 6v1mb NPUZOBOPEHHBIM K
ONUmensHOMY CPOKY U3-3 C6A3U € "0C000 6aCHBIM " uyom, KOmopoe euje HaxoOumes.
Ha c60600e, Mo ecmv 6000uye He notiman?

4. OrBeThl Ha IPUBEIEHHBIE BBILIE BOIIPOCH! He0OXOMIMEI JUISL TOTO, YTOOBI
TIPOAHAJIM3UPOBATD BO3MOJKHBIE MSMCHCHI B cynpbe Bamenbepra B TeUeHHE
1953 r. I'poccreiim-KpbIChbKO, KOTOPOMY Tax 1 HE COOOLIMIIH, 32 YTO OH CUIUT
¥ He TOKa3aJIi IIPUroBopa, ObUT BHITYIIEH 26 mas 1953 r., Tak KaK B €ro
COIEP>KaHUM IOJ| crpaxei "Oonbine He OBILIO Heo6xonnmocm".1° Ecnu Takoe
pernerue GBUIO IPUHATO IOCTIE IIEPECMOTPA EI0 ACIa BHOBb CO3IAHHBIM
KOMUTETOM, B COCTaB KOTOPOTo Bxoxuiu bepu, Manenkos 1 MoJIOTOB, TO
KOHEYHO OHU HE MOTJIH YIIyCTUTh U3 BHJA CBA3H I'poccreiiMa-KpbICEKO U
Bannen6epra. B TakoM ciydae, 00 OHM HE MME/IH OTHOMICHI K TeM
KPUTEPHUSM, TIO KOTOPBIM OBIIO PEIeHO ocsoboauts I'poccreiiMa-KpbiChko,
60 cynpba Bamnenbepra xasanach 0CTATOTHO "perneHHoM", 9T00bI MO3BONMTD
eMy BBIiiTH Ha cBOOOMY, OO XKe BayienGepr He ABILUICA TeM "0C000 BaKHbIM
3aKJFOUEHHBIM", C KOTOPBIM OBLI CBSI3aH I'poccrerimM-KpbICBKO.

Heo6xo0umo cepvesneiiuiun 06pasom usyyuims smom eonpoc i ycmanosums, NO KAKOH
npuuune Ipocceetim-Kpbicoko 6o 0ceobocoen 8 1953 2. Hackonsko uH@pOpmMuposanst
G111 PyKOBOOUMENY KOMUCCUI U KOMuUmema o npupode mex npechynnesu un
ces3eil, komopbie NOBNEKN COMb 00n20€ saxmioyenue?

5. SIu Jloiina B KOHIIE KOHLIOB MOJIYYHII Pa3peIeHNUe IOKAHYTh CCCP B nexabpe
1953 r. B cBOEM MUChMe HauanbHAKY BramuMupeKkoi TIOpbMBI Jlo¥ina
OTMEHaJ, 4TO ero 3aKIoUeHHe ObUI0 CBA3AHO C TEM, M0 OH CHAEI ocobo
pasdtiGmer-aaroserEEIME - "Harnomewm, Penenem u Bamenbeprom” (B TaKOM
nopsake). JaTonr GbLT mepenaH Yexocopaxkuy BMecte co CULIbIKOM,
CJIOBAIKUM OMIIOMAaTOM, apeCTOBAHHOM C Bannen6eprom B staBape 1947 1., U
JIOJDKeH GBI TaM TIPENCTATh TIEPeT CYOM 32 BOSHHRIE TPECTyIIICHHUA. Penene
yMep 110 Hopore B KpacHOrOpeKk B okTa0pe 1947 r.,’B To ppems kax Jlofiga yxe
HAXOAMJICH B JIarepe JUlsd penaTpuipyeMBIX B Opecce, T9 ecTh Ha IYTH Ha

10 OGpaTHEI1 NEPEBOJ C AHTIMHCKOTO. CM. HOKYMEHT.
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pormuy. Ecyu 651 BauieHbepr HefCTBUTENHHO yMEp B MIOJE 1947 r. (ecnu
Jloiina GBI IPaB OTHOCHTENBHO IPUIUH CBOCTO 3aKJIF0UEHMs), OH He OBl
OTO3BaH CIEIMATHHBIM TIPHKa30M 3aM. MUHHCTpa CeluBaHOBCKOTO OT

10 Hosi6ps 1947 1. (32 Ne 3-78258).

Ioowcanyiicma, usy4ume Cexpemuvie Mamepuans! Ha Joiidy umober onpedenunts, ho
Kaxoil npuyune U ¢ KaKoil yenvio on 011 OMO36aH HAKAHYHE CE0et penampuayyy.

Iocxonwky npocsba Kapmauiosa om 15 oxmsnbpa 1947 2. o esi306e Jloiiow! 4 Xunne u3
nazeps Ne 27 6 Mockey cosnadaem no epemen ¢ pUKasom 06 omnpasKe Peoens e
Kpacnozopck, noscanylicma nposepuine 6ce GO3MODICHbBIE C6A3U, KOMOpble CYujecmeyrom

MeoicOy SmUM 6613080M U OMAPAEKOY Pedens. Boinu 1 060 yKasanus Omoanst OOHUM U
mem orce Havanocmeom? Ecnu 0a, mo xem?

6. Psir 3axioueHHBIX ymep B 1953 1., 1o KpaiiHell Mepe U3BECTHO O TAKOBBIX BO
BraniMIpPCKOH TIOPbME, IIe Mbl AIMEIH IOCTYIL K kaproTeke. HacTb U3 HUX Opu1a
crapure Bamnenbepra 1 Janrdensrepa. Tem He MeHee, HEOOXOMUMO OTMETHUTD,
4TO B GOJBIIMHCTBE TOKa3aHUH, OTHOCALIMXCS K TICPUOLY C 1949 1.
YIIOMUHAETCS COCTOSHUE 3M0POBbI Bannen6epra. HecMoTpst Ha TO, 4TO IpH
5TOM Ha3bIBAIOTCS PA3IIMYHbIE MECTa, BOIPOC COCTOSHUA 37I0POBEA Bajutenbepra
SIBJISIETCS TIABHOM TEMOW: TOBOPUTCA O TOJIOROBKE Baen6epra B Jlepoprose B
3HaK MPOTECTa IPOTHB MPHUTOBOpPa (1948-49); 06 obcnenoBaHA Bannenbepra z-
pom MenaxemMoM MebTLEPOM B Xanpmep-1O; 0 TOM, 4TO BaieHOepr CHAT C
JTamna B
Marazas ¥ OTIpaBJIeH Ha JISUCHHE B TOCITUTAIIb B Xab6aposck (1950); 0 ToM, 4TO
BasenOepra onepuposaiy B MarHuTOropexe (1953); o ToM, uto Bayuenbepr
IrspKeno GoNeH", HaxosACh BO BiianuMUpCKOH TIOPBME, KOPIL. II (1952-53 u eme
pa3 Mo3THeEE).

K coorcanenuio, pao UCKIIOUUMENbHO 6AHCHbIX den 3a smom nepuo0 e 011 nepeoan Ham
poccutickotli CmopoHOH. K num omnocsmes credylowue 0ena u3 nepsonauansHozo
cnucka: Illyn Axuxyca (MeOuyuHcKoe deno); Opudpux baiiep, bozycnas baii (nuunoe
deno sarnouennozo), Ans@ped Ppus (Ppuc), Ppany benmueenvu (nuynoe u
meduyunckoe), Anmonac bBozdanoc (nuyHOe U MEOUYUHCKOE), Anvpped Iepcmenbepe
(meduyuncioe), Cemen L veobepudse (weduyunckoe), Ppuy I ammepuMuom (Muynoe U
meduyuncroe), Xapons0 Xoenvo (nmuunoe u meouyunckoe), Pyoone Bunmep on Illeab
(1uuHOe U MEOUYUHCKOE), Padasns Caynscon Axobccen (nuyHoe u MeOUuyuHcKoe),
Xopem Kuuman (meduyunckoe), Qymumaxa Konoa (meduyunckoe), Hoszeg Meiiep unu
Maiiep (nuunoe u meduyuncioe), IpHo Ilenkonen (meduyunckoe), Omuns bpyezep
(meouyuncxoe), Ommo Illozens (meouyunckoe), An Canumyep (meduyunckoe), Abpam
Kanuncxuii (nuynoe u meouyuncioe), Lennaduii Kynpusanos (nuunoe U MeOUYUHCKOE),
Mepxuc (mams) (nuunoe u meduyunckoe), Mynmepcet - 06a, BunvzenoM u Hamanu
(nuunoe U meduyunckoe), An Cmanuciae Anxosckuii (meduyunckoe), Ilamapudse u
[Ilymveun (meduyunckue), Koncmanmun Bonxos (nuunoe u meouyunckoe), Heaax
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Mapxosuy Bonsun (nuunoe u meduyunckoe), Banvmep L Tnummep-Illaysp
(meduyunckoe) u Ppany Pydons I'ppopnep (meduyuncroe).

7. ST Cranucias STHKoBCKui GbIBILAI 3aMecTUTeNb IIpeMbepa ITossckoro
IpaBUTENIBCTBA B OMUTPALIIH, YMED BO Buagumupcekoi TiopeMe 13 MapTa 1953 1.
Ha ctp. 477 ero nena roBOPHUTCS, TO OH OBbUI IIOXOPOHEH Ha FOPOJCKOM
xianbume BiaguMupa BMECTE C 3aKJIFOICHHBIM Ne 11. MeI Hugero He 3HaeM 00
5TOM 3aKJIIOYEHHOM, KPOME TOTO, 4TO OH OblII IPUTOBOPEH K 25 ropfam 32
IITIMOHAX 0 cTaThe 58-4. B nere SHKOBCKOTO TaKoke TOBOPUTCA, HITO O €10
cMepTH He coobmanocs B OAL C, a B y4eTHOH KapTO4Ke 3aKJIFOICHHOT'O
FOBOPHTCS IPOCTO - OH yMep - ¥ HE yKa3bIBACTCA IPHIHHA CMepTH, KaK 3TO
OOBIYHO JEIaeTCs.

M CYMTAEM HMCKJIIOYHTEILHO BAKHBIM YCTAHOBUTE HACTONLKO MOJIHO,
HACKOJIBKO 3TO BO3MOMKHO, JIHYHOCTH 3AKJII0ICHHOI0 Ne 11: ero umst,
HAIMOHAJIBHOCTb, AATY POMIEHHsT M CMEPTH; AATY M MECTO apecTa; Iae, Koria u
KAKHAM OpraHoM 0bl1 BbIHECEH NPUroBop; AaTy npubbITHA BO BiaquMup; HCTOPHIO
npe6rIBaHMUS BO BiaguMHPCKOi TIOPbMe M ABHIKEHHE 10 KaMepaM; ero

l}gg};(luuﬂcxoe AEJI0.

Vmupanu nu 6 5mo epems xaKue-nmibo ewe Homeprvie 3arnoyennvie? Kmo smo Ovin, U
Gonnit i OHIL MAKIICe NOXOPOHEHb! HA 20POOCKOM KIaobuuje Braoumupa? Yeeoomnancs
s QATC/3ATC? Ecnu nuxmo e y8eOOMIANCA HA MECHIHOM YpOsHe, KaK 006 smux
cmepmsx cooouwanocs 6 Mocxey? Komy adpecosanuce maxue Y8e0OMNenUsL
(noawcanyiicma, coobujume He MONLKO UM, HO U nodpazdenenue, omoern, ynpasnenue)?
Kaxoe oguyuansnoe o HenocpeoCmeenHo Kypuposano smu ocobuie cnyyau u Cry4ay

cmepmu?

Mot xomenu 651 NOTy4ums paspeuienue 00cied06ains JHcypHabl 61A0UMUPCKOZ0
MIOPEMHOZ0 20CHUMAUIS, 20€ PeCUCHIPUPYEMCIL CMEPINY, 6 NOUCKAX 3anuceii 0 cmepmu
Bannenbepza, Jlanzghenvoepa, mex, Kmo 6b11 C HUMU CE530H, 4 MAKIICE HOMEPHBIX
sarmioyennoix, Hauunas ¢ 1947 2. Kax u 6 ciyyae uccnedosanus 6 xopnyce Il
Bradumupcroii miopsmbt, Mel Oy0em UCKAms mMo20, KMo Moz 6uims Bannenbepaom, HO
Gvimb CKPLINBIM ROO OPY2UM UMEHEM UNU 10O HOMEpPOM.

Mot maioice xomenu 661 06c1ed06ais aPXUEHsIe OOKYMEHINb! Munucmepcmea
coyuansnozo obecnevenus Mopoosuu (Mopooeckoii ACCF), kyoa no ux nucemy 3a
No C-769 om 14 mas 1954 2. dondicen 6vin Ovims HANPAGIEH 6 UHMEPHAM Anko6ckui.
Mol xoOmum GuIACHUNDb, KAKUE euje U36ECHHbIe 3AKI0YEHHbIe-UHOCIPARYb! Ovinu
Hanpaenensl 6 unmepram 6 Mopoosuu, emecmo mozo, ymobvl CO0EPIHCAMBCSL 80
Bradumupckoii 06nacmu, kax mo 0s110 ¢ I Iynveunvim u Ilamapuose.
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1955-56

TTociie TOro, Kak OCHOBHBIE CBUJIETENH] ObLIM PENaTPHHUPOBAHEI B pesyJybTare
[OIMUCAHKS IoroBopa Xpyuiesa-AneHayspa, U BIIOCIEACTBIH JaJIu TIOKa3aHus
IMIsenckomy IlpaBuTensCTBy O TOM, uTo Payb Bannen6bepr Opl1 ¢ HUIMH B
MOCKOBCKHX TIOPbMaXx, B IIO3UIIMIO, BHIPAXKCHHYIO B MemopangyMe BBIIHHCKOTO
1947 roza noJDKHbI ObITH OBITH BHECEHDI IIOXIPABKH. Ilpu cocTaBJIeHAH
Memopanayma I'pOMBIKO ISCAT JIET CIyCT HEe0OX0AMMO OBLIO YYHUTHIBATD, YTO
K TOMy BPEMEHH CylIeCTBOBaJIa CHCTEMA 00s13aTeNBHBIX U PErYISIPHBIX
ParopToB U30 BCEX PETMOHOB CCCP, ¢ HOMOLI{BI0 KOTOPOH COCTABJLIIHCE
CIIMCKY 3aKIFOUEHHBIX ~ MHOCTPAHHBIK IPAXKIAH M JIHL( 63 rpaxaaHCcTBa -
opmbl 5 11 6, - @ TAKOKE CIIUCKHU CCBUTBHBIX, TIIPO’KMBABIIMX Ha CHEIMAIbHBIX
TeppPUTOPHSX. APXHBHBIE MaTEPHAIIbI IEPHO/IICCKH YTOYHSUIHCh, TaK KaK
rHbOPMALKS IIOCHUTANACH K3 PA3TUIHBIX TIOPEM B CrienajIbHyO OIIEPaTUBHO-
nH(pOPMALIMOHHYIO KapTOTEKY OTACIA "A" MIB', ¢ xoTopoii cBepscs 3-i OTHEN
TropeMHOTO YIpaBJICHUs TIEPEN TeM, KaK peimycTETh JIoHIy (CM. Aeno Jlonnel,
ctp. 85). Kpome TOro CymecTBOBAIN apXHBHEIC 3aIUCH TOAPas3TeNIeHU
KOHBOMHBIX ¥ BHYTpeHHHX Borck MBJI mmu HKB/I o BCe# TEPPUTOPUH CCCP.
MHBIMY CIOBaMH, HMeJIach BO3MOKHOCTE IPOBECTH CEPHE3HBIC 1 KOMITETCHTHbIE
noucku Basienbepra.

H3yuanuce nu 661uleyNOMAHYIbIE UCTIOUHUKY, x020a 8 nepuod 1955-56 2e. npoBOOUNUCE
NOUCKY C Yenvlo GuIsACHUMb CyOs0y Payns Bannenbepea?

2

MbI He MOKeM NPEACTaBUTh HUKAKUX CBUACTENbCKHIX TIOKa3aHUHA O TOM, YTO
Payns Bayrenoepr ymep B 1955-56 rr. Bompoc BO3HHUK JUIIb B CBA3U C cynpboit
npunna @ymuraxi KoHO3, 3aXBaICHHOI0 B KOHIC KOPOTKOrO BOEHHOT'O
xouduuxra Mexcxy CCCP n Snomueii ietom 1945 r. B 1951 r. KoHo3 6bu1
npurosopen Ocobpiv CoBemanieM K 25 rogam 3a "ydacTue B Kpyrax,
ppaxe6ubrx CCCP" 1 "cBA3b C MAIHTAPUCTCKUMH TIpaBsIUMHA Kpyramu
Smonun" - 5BHEMU3M, [0/l KOTOPBIM, BEPOSTHO, OAPasyMeBaioCk, YTO €ro OTel|
KaK [peMbep-MAHUCTP SITOHMY MBITAJICS BECTH IIEPErOBOPBI O cemapaTHOM MHUpe
¢ 3anagasivu COIO3HUKAaMU NIPUMEPHO B TO BPEMs, KOTAA ObII CXBAYEH €ro ChIH.
(Orer; KoHo? MOKOHYHI € coboii.) Ero meno B 3HAYUTENBLHON CTEIIEHH!
aHaNOrM4Ho neny Bajuienbepra B TOM CMBICIIE, HTO 06a MOJIOZBIX YEIOBEKa
IPE/ICTABIIUIA [OTEHIMATILHYIO IEHHOCTE KaK BO3SMOXKHEIC 3aJI0)KHUKH
IUIUIOMATHIECKON HIIH BOGHHO-HpOMbIIHJIeHHOﬁ UrPBI U3-3a CBOUX CeMEeHHBIX
CBsI3€Hi, YTO ¥ OTATYMIIO UX y4acTb. O6a monyuuIu 06pa3oBaHue B AMEPHKE 1
YIMeJIi CHJIBHBIE CBSI3H C 3amazioM.

Bonpoc & mom, A6NAemcs i 0eno Konos ananozuynvim Oeny Bannenbepaa, kak-mo
Kacaemes e20, Ui MECHO C HUM Nepennemaemcs - ¢ mpazuieckumu nocneoCcmeusamy
onst oboux?

11 Haspanue KAPTOTEKH MOXET OBITH HETOTHBIM, TAK KaK 3TO TAIOKS 06paTHEIiA IIEPEeBOJT C AHTIMHCKOTO.
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Uinobu1 omeemums Ha 5mom 6onpoc, Ham HeoBX0OUMO U3YUUMb 3QNUCY NT00bIX
o6cyarcOenl, Komopbie UMeny Mecimo meoicoy unenamu IIK, Cosema Munucmpos unu
IIpesuduyma BC, no nogody 603mM09iCH020 oceoboscoenus npunya Oymumarxu Konoo,
ocobenno omHocsuuxca K nepuody 1955-56 2z. (HO He 02PaAHUYUBAACE um), Ko2o0a
cozoasancs omeem Ileeockomy Ilpasumenscmey no no6ody cyovber Payns
Bannenbepea. B smom cyyae, ROCKON6KY Konos asanca uzeecmnoii ueypot, 611 cus,
u e20 3armovenue npusnasanocs Cosemckum Corozom, 6v110 b1 OYeHb YEHHLIM
npocnedumbs, KK OYeHUBANUCH 603MONCHOCIIY €20 penampuaiyuu 6 cés3u ¢ 60npoCami
Ge30nacHOCI, a MAKJICe 6 CA3U C 3AMEULAMENbCMEOM, KOmMOpoe MOzio 6b1360IMb €20

go38paUjeHye, U 60CCMAHOBNIEHUE €20 ceszeii ¢ 3anadom. (cm. Hudice n. 9).

3. Kax u Saxosckuit, Konos cynrancs "0co60 0nacHbIM roCcyIapCTBEHHBIM
IIPECTyIHUKOM", ¥ aIIeJIPOBAI K Ipencenarento Cosera MUHUCTPOB
MaJieHKOBY ¢ IPOCHOOH O IIPECMOTPE ITOrO CTaTyca 8 asrycra 1953 . u ee pa3
- 7 anpenst 1954 r. Eute 0{HO IHCHMO OBUIO OTIIPABJICHO MUHHUCTPY
rocGesomacHocTd 1 mroyst 1955 r., ero ComepiKanue gen3pecTHO. Kax s
HOHUMAIO, B COOTBETCTBUH C COBMECTHBIM nocranosyenneM MI'B, MBI u
BoenHoii npokyparypst 1951 r., Bce, K10 6T KBAMHUITUPOBAH Kak "0c000

. OmacHble roCyAapCTBEHHBIC TIPECTYIHUKH" - T.€. IIITHOHDL, JIMACPHI
HAIHOHAIMCTHYECKUX JIBHIKESHUH, TEPPOPHCTEL, cab0TaXKHUKH - [0 OTOBITHS
HAKA3AHHS JOJDKHBI OBUTH HE 0CBOOOXKIATLCA, & OTHPABILITECA B CCLLIKY 13017}
crewyarepb. 9T0 JOJDKHO OBUIO MIPOM30MITH C STHKOBCKMM, KOTOPBIA IOJDKEH OBLI
GBITH OTIIPABJIEH B MHTEPHAT IIOX HaGmonenueM oprasos MI'B, mockosibKy "oH
He umel ceMby Ha Teppuropur COBETCKOTo Corosa".'? STHKOBCKHIT yMep 3a 11Be
HezeNd J0 TOTO0, KaK B €ro JXKM3HU ZI0JDKHA ObIa CIYYUTHCA 5T IEPEMEHa.

Heo6x00umo npOSCHUMb KaKue U3 3aKI0YEHHBIX-UHOCPARYeE noonadani noo
deiicmeue 5Moz0 NOCMAHOGNEHYS, T.e. He Penampuuposantce 1o OKOHIAaHIY cpoKa.
Kyoa ux omnpasnsnu? Moznu nu cpedu nux Ovims Bannenbepe u Jlanzghenvoep?

Takoice 8AHCHO UZYUUMb 3ANUCY, KACAIOWUECH anennsyuil, ymobvt 6bISACHUNb HE
obpawancs nu Bannenbepe (kax u I'epcmenbepe, Ilenxonen, IlTanons u noymu 6ce
ocmansHyle) ¢ ANENNAYUAMIU 10 NOB00Y C60€20 Npu2osopa W/uny nepecmompa cé0ez2o
cmamyca 6 mo Jice 6pems, Ymo Uy 6IUEYNOMARYMLIE saxnioyennvie. Kpome mozo - 20e
Xpanamcs. anennsyuu, a0pecosarnsie Cmanuny, Hanpumep, NUCbMO, KOMopoe
Bannenbepe - 5mo u36eCmHO - HANUCAIL €My OCEHbIO 1946 2.7

Uimo nodpazymesaemcst noo "yumepnamom”, 20e Ankoeckuil Oongcen 6o11 GBI NOO
nabmodenuem opzanos KI'B? buun nu 9mo oGvrunsiii unmepram, kKyoa pabomuuxu KI'5
HABEObIBANUCH EPEMSL O 6PEMEHU, UNIU CHEYUANILHOE yupesscOenue, Yenukom u
nonnocmuio nod konmponem KI'b? B mex cny4asx, K020a 3MO PeansHO NPOUCXOOUNO,
xax onzo OMuIoCs, maxoe npebvieanue?

4. B nene Konos ectb OKYMEHT 6e3 maThl - AHKETa, KOTOPYIO 3aIlI0OJIHUN 3aM.

12 OfpaTHEIi MEpeBOJ C AHTIHMHCKOTO.
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HayaJbHUKA UPKYTCKOTO YIPaBJICHHMS MI'b npy OATOTOBKE K OTIIPABKE
Kono» B XapOuH, Iie OH HOJDKCH 6bL1 OBITH KOMY-TO IIepefiaH,
TIPEMTOJIOXKHUTENHHO ULl peraTpuali. KoHo5 Tak 1 He pobpancs 1o XapouHa.
BMecTo 5TOro OH MM OB 3aiepKaH B HpxyTcke, UK BO3BPAIIEH Ty/d, &
3aTeM OTIpaBJieH Bo Biaaumup B AHBAPC 1956 T., Ky/ia OH IpHOBLI C rpynImou
CBOMX COTEUEeCTBEHHHUKOB. B ampene 1956 r. Konos 6b11 nepesenieH B iBaHOBO,
B narepb Ne 48. OT0 MeCTO, Kak NPEACTABILICTCA, 6b1UI0 COOPHBIM U
pacIpeeTUTeIbHBIM MyHKTOM I penaTpHUpyMBIX, XOTS B IIPOIIIIOM
BHyTpeHHsIs TIOPbMA WBanoBa sBJIsLIaCh MECTOM 3aKJIFOCHHM PYKOBOZUTENEH
npubaNTHACKIX CTPaH, KOTOPHIC IIPOBONHIIH TaM rofpl B KaueCTBe HOMEPHbIX
3aKJIF0YEHHBIX B OJKUIaHUY NPUTOBOPA.

B ces13u ¢ amum 603HUKAION GONPOCH! 00uje20 XApaxinepa, omeen Ha Komopbie 00JIHCEH
o Haiiden ONs B6IACHEHUs 0eNd Bannenbepea. Ilouemy 6ce, Kmo umeen OmnouLenie
K Oannomy Oeny - kpome Xamya, IITnummepa u I ppoprepa, - Obini O 6peMenem
nepegeoensl 60 Brnadumup? Houemy Jloioa (194 7), Bexwepne (1952) u Konos (1955-56)
0IM036aHb1, He OOCHUZHY8 NYHKNIO08 6020 naznayenus? Ilo uveil unuyuamuee U KaKum
omoenom smo enanoc 8 Kaxcoom U3 mpex cnyyaes? Ha kaxom ocnosanuu? Ouens
6avICHO onpedenums eHayane, ecms i KAKAS-TUO0 63AUMOCEA3b MeHCOY SIMUMU MPEML
Mepami u GIUANY Y OHY UNY UMENU KAKOE 661 MmO Hut O61I0 OmMHOULERYUE K NPeObIBAHUIO,
CMepmu U UCHe3H08ERUI0 Bannenbepea ¢ I'VIIAIe.

Bonee KOHKpemHo, HeobX00umo onpedenunts, Kmo OMmMmeHu OnnpasKy Konos ¢ Xapbun,
no xaxomy npuxasy u novemy. Kmo npuxasan nepeseciii e20 60 Bnaoumup u novemy?
Kmo npuxazan omnpagums €2o 6 1dzepb No 48 ¢ Heanose u nouemy? IlockoneKy muozue
U3 SMUX NPUKA308 NPUXOOAMCA HA nepuod nocne cmepmu Cmanuna u Kasuy bepuu u
A6axymosa, neobxooumo npocnedunts yenoyKy 00 Camozo 8bICK0Z0 ypOSHA.

5. Korod ymep 29 oKTA0pst 1956 . B 5.00 yrpa B narepe Ne 48 B iBanose OT
"OBBIIIEHHOT'® KPOBSIHOTO AABJIEHUSA ¥ OCTPOTO 0BIIEero apTepHo-CKIepo3a
BCJIeICTBHE OOIIMPHOTO PaspylIeHus KPOBEHOCHEIX COCYOB B 4€TBEPTOM
KeJIy0YKe FOJIOBHOTO mosra".”> Emy 6bin 41 rox, oH ObLI Ha TPH IOZIa MOJIOXKE
Bayuren6epra. B To Bpems, Kak ero CMepThb [eTanbHO 330KyMEHTHPOBAHA, a
IIPOTOKOJI BCKPBITHS IOAMKCAH, B HHCIC TIPOYHX, ATMOHCKUM BPAIOM, T€, KTO
nenan obcnenopanue 33-Ms JaCMHU TIO3KE OTMETIUIH, UTO 3aKIIFOUEHHBIH B

MOMEHT CMEpPTH HE HaXOIHJICSA B TOCIIUTAJIC.

T'0e on Haxo0OUNCsA 8 MOMEHM cmepmu? Ewe 6avichee 6bIACHUMS, KAKOE 3HQYeHue umeno
makoe 3ameyanue ¢ MoKy 3peHus OmyenHoCmu. Hmeem nu 5mo npsamoe OMHOUEHUE K
sanucke CMONbY06a, 8 KOMOPOi ommeyaemcs, umo Bannenbepz 8 MomeHm cmepmu
HaxoOuncs 6 kamepe, mozoa kax 6 JJononnenuu 3 x Memopanoymy Moromosa u Cepoaa,
1pednoJCentoM, HO MAK U He nepedaHHOM ueeOCKOl CIMOpoHe, 2060pUMCSL O NOM, 4O
on naxoOuics 6 miopemnom zocnumane? Kaxue u3s smux ceedenuii - ppaeoa?

13 OGpatHBIi MePEBO ¢ AHTIHHCKOTO. CM. AOKYMEHT.
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6. Kax nanee orMedaercs B ieie KoHO3, B TO BpeMsl, KOT/ia IPOU30IILIA 5Ta CMEPTD,
y CCCP ne 6b110 JUIUIOMaTHIECKAX ortrowenuit ¢ SInonueii. IIpocsda o
nepeaye Teja OblIa BO3MOXKHOM TONBKO TOI/, KOTAA IMIIOMATHHECKIE
OTHOIIEHUS GbUIH 6b1 BoccTaHOBNEeHbl. TeM He MeHee ObLI COCTaBIEHbI
CKpYIyJIe3HeiIue OTYEThI, 1 TO JKe OBUIO CIENaHo B CIIy4ae CMEpTH IOJIBCKUX,
GaNKaHCKUX U APYTUX JUIIOMATOB, O KOTOPBIX FOBOPUJIOCH BBIIIE, & TAIOKE B
cnydae ¢ OrruscoM 1 BaH fiep BaanbcoM, ¢ HEMELKHMH 1 ABCTPUHUCKIMHU
oUIHANbHBIME JTHI[AME 1 BOSHHBIMH, BKJIFO4asd Pymonbda Baiicbpora, KOTOPbIi
TIPATOBOPIIT K CMEPTH PSIJl KOMMYHHCTOB NPH HALICTCKOM PEXKUME. Taxue
COOOIIEHHs TOKA3HIBAIOT TBEP/I0S 3HAHME TPEOOBAHMH MEKIYHAPOXHOTO IPaBa.

B omux yCno6usx, npUHYUNUAILHO 6AXHCHO 3A0aIs 60HPOC, NOYEMY, 6 N0 6PEM3, KAK
Ounnomamuyeckue omuowenus co Illeeockum IIpagumensCmeom Cyuyecmeosaiy,
cogemckue pyKosooumen He MO2I Uil He XOmeny npedcmasine 3aKOHHbIE OOKYMEHT,
nodmeeparcoarowuii cmepnte Bannenbepaa, 6 kauecmee 603MOJCHOZ0 PEULEHUA 9moil
npobnemvr? Cyupecmeyiom nu Opyzue 10006HYIE CIyYaU, KOMOpble NOMO2IIU 061 HAM
NOHAN®b UX JO2UKY?

T Jlerom 1992 . neno KoHo3 OBLIO MOAHATO POCCUMCKAMHE XKYPHAIMCTAMH KaK
TapasieNb HefaBHO PacKphiToro xena OrruHca. O6a 5TUX YeaoBeKa
OIHCHIBATKCH KAK 3aKIFOYeHHDIE, KOTOPHIX He MOTJIA BBINCTHTH Ha CBOOONY H3-
3a Toro, ymo onu 3Hami. O KoHos roBopuiy, 4To OH noru6 u3-3a Tex, ¢ KeM OH
BCTYIHI B KOHTAKT, HAX0ACH B 3aKyo4eHny. QUeBUIHO, TO IOKa3aHHIs
SIMOHCKOTO TIPMIA C IPUHCTOHCKMM 00pa3oBaHHEM NPOU3BENH 6b1 2 dexr
pasopBapIeiicst GOMOBI B MEPOBOM OOLIECTBEHHOM MHEHMH. ITosTomy 5 Oplna
OYeHb yAUBIeHa, IpouTs, 4T0 npyH KoHos ymep OT TyOepKkyesa U Apyrux
IIPAHUKH, KOKYIHXCA €CTeCTBEHHBIMHU.

Hexods uz demaneii Memopandyma Abaxymoea Ne 2773-a 0 noonoze OOKymenmayui,
Kacaroweiics kaznu Qz2unca, U y4umvleas mom Qaxm, Ymo Hexomopure poccuiickue
IICYPHANUCTIIET OMKPBINO 3AAENANY 6 MOEM NPUCYICIEUMU, YN0 Konos 6w kasuen, s
OONIACHA NONPOCUMD NPEOOCMABUNT, PEANIbHBIE PAKME! NO SMOMY deny. dmo mem bonee
6aICHO, YMO 6 00KIA0e NOCNA XANNbKEUCA O NOKASAHUSX, xacarowuxcs Braoumupa,
2060pUMCS O TMOM, YO CYWeCMEosan ANOHeY - UM He HA36AHO, - Komoputii cuoen
emecme ¢ Bannenbepzom. Ham HydHCHA NONHAA UCTIODUA npebvieanus Konoos 6 mopemax,
C YKA3aHUeM HOMEPOS8 KAMep U UMEH COKAMEPHUKO, Ymobsr onpedenuntb KMo U k020a ¢
HUM cuoein.

TIPHMEYAHHE: B dene Konos yxasvieaemcs, ymo op cuden émecme ¢ AHom
Cmanucnasom Anxosckum, Hauunas c 6 utons 1947 2., u ¢ Aoonspom-Xaiinyem
Fexxepne, Gvisutum Ilocnom I'epmanuu 6 Coghuy, 6 Bymuipckoi miopeme, 6 kamepe 254,
KaK pas nepeo GsIHecenueM um npuzosopos g konye 1951 2. FBexxepne 6vin omnpaenen 6
Bepxne-Ypansck, 3amem "cpouno” om3ea Hazao u cman sarnovennviv H4 6o
Bradumupcrodi miopeme 6 anpene 1952 2. Konos omnpasuny 6 Anexcandposck
Hprymcxoii obnacmu, 20e OH CUOel 8 Kamepe 49. C xaxumu euje OUNIOMAMAamy
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nepecexanucy nymu Konos 6 sm3a 6ce 6pems 3aKnovenus?

8. Bansrep Illnurrep, MEPBEIA COKAMEPHUK Bannenbepra, B TO BpeMs, KOTia TOT
cupen ¢ I'ycraBom Puxrepom, OBLI IepeBeeH U3 CTPOTOil H30JIALUY B
AJiexcaHapOBCKE M IOMEIIEH B KaMepy 49 ¢ Kono»s 6 mapra 1954 r. Kax nonro
OHM CHIENH BMECTE M KaKoe OIIePaTHBHOE 3HAYCHHE 5TO MMEJIO, MPE/ICTONT CINe
BBIICHUTD. UTO aDCOJIFOTHO SICHO, 3TO TO, 4TO ITlnurrep-IHayap,
penaTpuMpoBaHHEIH B 1955 I., HUKOTZA HE NaBall noxasanuii o Bamienbepre,
HECMOTpA Ha TO, YTO OH CHJeN C PayieM nonbie, 1eM I'ycras Puxrep. B cBsisu ¢
sTEM nokyMent Ne 157, npunosxenue 1, ot 13 mast 1956 r., HalpaBJIEHHBIH
Monotosy u Cepoy Cexperapem LIK nomken OwITH IEpecMOTpeH. B mepesoze
TeCT BBITJIAUT TaK: "KoMnemenmnvimM COBEMCKUM OpSaHam Ov1710 NPEON0IHCEHO
NpOaHANU3UPOEANs U NPOBEPUTTL OoKymermbl, NepeOantvle ueeoCcKoH
cmoponoil... B uacmnocmu, onu xomenu 661 umems Gonee OemansHyio
ungpopmayuio o Illotiepe-1llaysepe, xomopuiii NPeOnonOJHCUMENLHO HAXOOUICSL 6
00H0ii Kamepe ¢ Bannenbepzom, kak ykasvleaem I'ycmae Puxmep 6 céoux
noxazanusx. ™ DToT opUIHAIBHEIH OTBET Ha IPEICTABICHHbIC IIIBencxum
ITpaBuUTeBCTBOM IIOKa3aHUsA OYEBHIALA, KOTOPBIH IPUBE] K MOSBICHUIO
Mewmoparayma I'pompixo, kopoTok. Bmecte ¢ 3anpocom dororpaduii u
yH(OPMALH, KOTOpAsl, Ka3alloCh, MOTJIA IIOMOYb COBETCKIM KOMIIETEHTHBIM
BEIOMCTBAM B IeHCTBUTEJIBHBIX MOMCKAX Bamnen6epra 8 I'VJIAT'e, ero
IIepBOHaYasIbHast IPUYMHA MOTIJIA 3aKIF04aTECA B TOM, yTOOBI BHISICHUTD, 1aBAJI
nu Ilnmurrep/IHaysp Taxoke IMOKa3aHHA UM HET. HHBIMH CIIOBaMH, 3TO OAHO
NpH3HAHKE MOIJIO CYI(eCTBEHHO H3MEHUTH (dopmy, u coxepraHHe
Memopanayma I'pombixo 1957 r.

B pesynemame u3yuenus namu oena Banemepa I Inummepa 661ACHUIOCs, YMO OH CUOE!
co cnedyrowumu uyamy (OI0mcs 6 UMEHUMeENbHOM naoeace): amoma (Opyzoe
nanucanue - Smoma), Puxmep, Bannenoepe, Kuuman, @occ, Xamy, Xybep u Konos.
Viazanuii na Bannenbepza, Xamya u Konos nem, OOHAKO MO MOICHO ONPEOeNUIns
conocmasnenuem ungopmayuy u3 opyzux oei. Kpome mozo, ecnte HEnoOmeepICOeHHAA
uHOpMAYUs, YMO OH CUOE 6Mecme CO LI Inudmom, ums KOnopozo HEACHO, HO KOMOpbIl
mae 6otms maxoice I'poprepom, cudsauum noo Opyeum CeouM UMeHem Kapn LImuom.
Tewm ne meHee 6ce 5mo He Oaenm NOAHOH UHGopMayuu 000 6cex COKAMEPHUKAX
HInummepa.

Kpome mozo, ananu3 nazunayuu 0ena LInummepa yxasviéaen Ha cnedst O8yx Opy2ux
nazunayuil, omauyReIx om 2enepansiol. Hecmompsa na mo, 4mo. 0eno 6v110 pacuiupero
00 388 cmpanuy 6 1991, ananus mpex pasneix nazunayuil ykasvleaem Ha npobenn,
xomopwtii omuocumes k 1947-48 2., nepuody, xozoa IlInummep ocobexnno 4acmo
nepexooun u3 Kamepsl 6 Kamepy.

Han neobxodumo suams, ¢ kem cuden IInummep 6 kaocooi u3 ciedylougux xkamep 60
Bruympenneii miopeme: kam. 7 (¢ 8 aneapa 1 947 2.), kam. 70 (25 gpespana 1947 2.),

14 OB parHB11 HEPEBOJ C AHTIIMIACKOTO. CM. JOKYMEHT.
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xam. 25 (¢ 26 gpespans 19472.), xam. 70 (¢ 1 mapma 1947 e.), kam. 80 (¢ 22 uions

1947 2.), xam. 74 (c 18 aszycma 1947 2.), xam. 112 (c 21 cenmsabps 1947 2.), xam. 130
(¢ 27 cenmabps 1947 2.), xam. 107 (c 16 dexabps 1947 2.), kam. 1B (24 Oexabpsl947 2.),
xam. 22 (c 13 aneapa 1948 2.), xam. 97 (¢ 15 sneapa 1948 2.), kam. 81 (c 13 pespans
1948 2.), kam. 118 (c 23 pespans 1948 2.)

Kaoicoas u3 noOuepKkuymusix 0am co6naoaen ¢ 6aCHulMuU cobsimusmu 6 cyovbe
Bannenbepza, nosmomy 64iCHO NPOEEPUIs HACKONILKO oanieKo 3ax005m s
cosnadenus. A & ocobennocnu xomena 6v1 3nams, cuoen v LLnummep c Axuxycoii 25
gespans, ¢ Pedenem 26 gespans, ¢ Bannenbepzom 1 mapma u ¢ Jlanzgpensoepom 23
wions, 1947 2. Buino b1 6a0icHbIM Y3HAMY, € Kem On cuden 18 aseycma 1947 2., u cuoen nu
on emecme ¢ Jloiiooti unu Xunne, k020a oHu npubviny 6 aneape 1948 2. Kax wacmo on
cuden emecme ¢ Xamyem u Kuumarnom? Kax uacmo on cuden ¢ Puxmepom?

Mt xomenu 6v1 usywums 0eno damontel (FImomet), IUUHOCHIL KOMOPO2O HAM
Heuseecmua, ynobvl ONpeoeNunts eCie i 63QUMOCE53b MedicOy HUM U PASIUYHBIMU

COKAMEPHUKAMY 6 SOil 2pynne.

9. daxt nepesopa Illnurrepa U3 U3OJLILAN U €T0 nomernenue smecte ¢ KoHos
UIeT B pyciie TOH MPAaKTHKH, HA OCHOBE KOTOPO} BO3HHKAIOT BOIIPOCHL: CHIEIN JIK
Konos BMecTe ¢ BamieHOeprom, 4eI0BEKOM, ¢ KOTOPBIM Y HEro OB1I0 MHOT'O
o6wero, unu ¢ Jlaurdenpaepom w/unu PeneneM, KOTOPBIA BO3BpaINacs 13
SIOHMY B TOT MOMEHT, KOTZIa ero apecToBany. 13 aHanusa 3Thx napaJuienen
BO3HMKAET MHOTO BOIIPOCOB, OCOOEHHO €CIIM YIECTh, YTO aneIAnu Konos k
Cogery MUHHCTPOB COBIIQ/IACT C PACTyIMM HAMEPEHUEM IIK ycremHo perunThb
npo6nemy Barenbepra co IBEfaMu pa3 U HABCEI/IA.

Hesasucumo om mozo, 6vunu mu coxkamepruxamu Konos u Bannenbepz, ouens 61
nomoeno, ecny 6v1 poccuiickas CMOpOHA CMO21IQ NPOGHANUSUPOEAINs OUNNOMAMUYecKui,
nonumuyeckuii paxmopel u Gaxmop 6e30nACHOCHY, KOMOopvle uepany poise egonpoce
penampuayuu Konos u cpasrums ux ¢ cumyayueii c Bannenbepzom 6 1947 2 u 6
OanvHeiiuem, ecii OH OCMABAICS 8 HCUBBIX.

10. B ampene 1955 r. Mcaak Mapxosud BonbduH, "MBeICKAH IMMHAOH", ObIBLINH
corpyauuk Coserckoro Ilocomnbcrsa B CTOKroNbMe, B 6piTHOCTH KOUToHTaM
[TocioM, KOTOPOTo AONPAIIMBAIIY HPAMO TIEPE AOIPOCAMU Bayuten6epra-
Jlaurdenbaepa B uroye 1946 r., OBUI BO3BPAIIEH W3 Bnagumupa B ByTBIpKH.
Boubthun 65U1 IPUroBOpeH k 15 roxam B 1948 r. Mbl He 3HaeM, CKOJIbKO elle
net Bonb(uH Nposen B ByThIpcKOii TIOPBME, @ KPOME TOr0, ECTh yKa3aHHsA, 4TO
ero cpok 6bUI COKpalleH B 0OMEH Ha TO, YTO OH 611 MHGOPMATOPOM 1
npoBokaTtopoM. Bo Bpems CBOETO npe6riBanys Bo Biagumupe, Bonbhur
cUIeI TI0 MeHbLIeH Mepe B 52 pa3HbIX KaMepax ¢ 6onee, yem 70 pa3THIHBIMU
3aKIIOUeHHBIMH, TI0 GoMpIne yacTy nHOCTpaHuamy. HecMoTps Ha TO, TO OH HE
cuzes B ORHOM Kamepe HU ¢ KEM U3 HelOCPEeICTBEHHBIX cBUJIETENICH B JIENe
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Baenbepra-Jlanrdensuepa, Takux, kax, Hanpumep, Puxtep (eAMHCTBEHHBIM
UCKJIFOUEHHEM, BO3MOKHO, SIBJIIETCS anMUpall Kpaddr), Bonsdun cupen ¢
1eJI0H TPyIIofi CBHieTeNel 13 HALIEro NEPBOHAUANBHOTO CIIICKa, BIJTIOYAsT
Torobepunge - Tpu pasa B 1952 r. 1 ONHH pas B 1953 r.; Otro Illorriuem,
HNoszedom Maiiepom, MaxCHMUILIMAHOM AmnremcoM, Anonshom XaiHieM
Bexkepie, @pannem JlaHrepom, TennanueM KynpusHoBbiM. OH TaloKe CHACH C
TeMH, IH JIeNa MBI 3aIpAIIMBaeM Celdac - Hapumep, ¢ Kapiom CynmpuaHoM.
OH T2K >Ke BBIT COKAMEPHUKOM BaXHBIX PYKOBOJUTENCH npubanTHHACKIX CTPaH -
Mynrepca, Ypomuca, [IanpHbl - 1 HOMEPHBIX 3aKJII0YEHHBIX, TAKHX, kak bopuc
MeHmarnH, Wik 3aK04eHHbIA Ne 31, Mr4HOCTE KOTOPOTo HE ycrasoieHa. OH
TaioKe MOT IepecexaTsest ¢ Anamom beHeM, IoJIbCKIM PyKOBO/ITENICM,
KOTOpPOro 00BIMHO IIOMEaIi BMECTE C STHKOBCKHUM, a TaKXe C BEHIPOM -

" aMEPHMKAHCKAM INIMHOHOM" - 3aKII0IEHHBIM Ne 1, TMYHOCTH KOTOPOTO TAKKE HE
ycranoByieHa. OH Taloke IMPOCHAC NOYITH 4 mecsana ¢ Kyprom I'epymom,
coxamepuuxoM I'ppopHepa, IPUMEPHO B TOT IEPUOZ, KOTHA T'dpopuep ObLI
Ka3HEH - B alpee 1952 r. [IOMHMMO TOTO, YTO €r0 COKaMEpPHHKaMH ObUIH
3aKIFOYEHHbIE CO CTATyCOM "INMHOHA", "caBoTaxkHMKa" U "TeppopucTa’, OH
TaKOKe CHIEN C PSZIOM 3aKIFOUEHHBIX, Ha KapTOuKax KOTOPBIX CTOUT JIUTCPa "M".
V Bonbduna Tawke 6pu1a KaTeropus "M", Tak e, kak 1 y KoHO3, X0Ts OH 1 He
Mor 6brTh BMecTe ¢ npuniieM Konoa Bo Branumupe, €Civ B IeIe MOCTIE/HET0
IPaBUIIBHO YKa3aHO, YTO OH npubbI TyHa TONbKO B 1956 T. Tem He MeHee
Bonb(uH cuen ¢ psaoM AIMOHIEB.

YuuTHIBas 1) 3KCTPAOPAUHAPHOE KOIUIECTBO cuzerenei no aeny Bannenoepra,
HOMEPHBIX 3AK.TI0YEHHBIX H 3AKII0IEHHBIX IPyTUX 0co0BIX KATEropHii, ¢
KoTopbIMH cupes Bousdun Bo Baagumupe; 2) BO3MOMKHYIO CBSI3b € JAHHBIM /1E10M
¥ Ha GoJiee paHHeM 3Tame, KAK paoTHHKA Coserckoro IocoascTea B lllBeuun, n
3) Tot dpakt, uTo BosbduHn, nepeBox UK, eBpeii M0 HAIMOHAJILHOCTH, XOPOLIO0
FOBOPHMJI NO-IUBEICKH, M II03TOMY BIIOJIHE MOI' CUAETE € Banenbeprom u
Janrdensaepom xak B Mockse, TaK M BO Badnquvupe; Mbl IPOCAM BO3MOKHOCTH
IIOJIy4HTh AOCTYH K JIMYHOMY H MEAUIHHCKOMY AETy BoabduHa, a TAKHKe 324aTh
BOIPOCKHI TI0 €ro CJEACTBEHHOMY /ey, Aaze HeCMOTRs Ha TO, YTO0 OH OBLT M3BECTEH
KaK coBeTcKuil arent. Mbl paccMaTPHAAEM 3TO HCKJIIOUeH e U3 NPABUI KAk 0YeHb
BAXKHOE M HY3KHOE /ISl BbISICHEHHSI JAHHOI0 /e, ’

CieiyeT 0TMETHTDb TAKXKe, 4T0 - NOMHMO TOr0, 4TO 0MEBU/IHA POJIb Boanduna Kax
@eBeIOMUTEIS KOMIIETEHTHBIX OPraHoB - eCTh YKA3AHMS 0 TOM, YTO OH TAKIKE MOT
ABJIATHCA MCTOYHHKOM CJIyXa O TOM, 4TO Baﬂneﬂﬁepr cOnei),)mle BO
“BrraguMUPCKOJ TIOPbME. MaKCHMAIBHbIEL JOCTYI K- APXHBHBIM IOKYMEHTaM,
Kacaromumes: Boabpuna oxasan 061 oF poMHYI0 NOMOULH> B ONPeeJIeHHH MOTHBOB
WJIM OCHOBAHHS /IJIsl TAKOIO €ro NnoBeAeHt. -

11. Otnocurensio JJAHT®EJB/AEPA. B nene Bax nep Baanbca Ha CTP. 92 ecTh

JOKYMEHT, JaTHPOBaHHbIHi 9 MapTa 1956 r. mocnanHslii 13 BYTHIPCKOH TFOPbMBI
saMecTATENo HadapHuKa Tropemuoro ynpasnenns MB/JL; "B cOOTBETETBHH C
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BAIIMM 3aIPOCOM, JTHYHOE JIeJI0 BOGHHOIUIEHHOTO BaH /Iep Baannca...
TIepeChLIaeTCs [ NaNbHEHIIEr0 XPAHCHHU B BAIIl apXHB. IIpmiosxenue: JUYHOe

neno Ha 91 (;'rp."15

Bolno i 5mo Omeemon Ha 3anpoc, Kacaowuiica iuyHo ean 0ep Baanvca unu 4acmoio
o6uyeil npoyedypst nepedauu Oe YMEPULUX Uil PENampUUPOGAHHbIX SAKIOYEHRbIX 6
apxue? Ecnu max, mo, 6eposimHo, 3aMeCHumens HauansHuKa Tropemno20 ynpasnenus
patoman 6 Cooneencmeuy co CHUCKOM, K KOmOpoMy Mol XOmeiu 6v1 noyuums oocniyn?

12. B cBssu ¢ atum: B mupextuse Coserckomy Ilociy B Benrpuu FOpuro B.
Anpponosy ot 17 centsiopst 1957 I. OTHOCHTENBLHO cyns0b1 Buiemoca
Jlanrdensaepa ropopurest: "EcTh OCHOBAHYS NONAraTh, 1TO MaTepHalbl,
kacaromuecs Jlanrgenbepa, a Take MaTepHalIb O Bannen6epre Opuin
YHHHYTOXKEHBI NPEXKHUM PYKOBOACTBOM T'ocbeszomacuoctu CCCP. Opnaxo
6bUT HAlEH CIHCOK 3aKF0ueHHBIX JIyOSHCKOM TIOPbMBI, B KOTOPOM

3HagnTcs uMst JIanrdenbaepa ¢ MoMeTKOH: "ymep 2 MapTa 1948 """

T'de naxodumes smom chucox? Ecnu on neQocniyneH, 20e HaXoO0Umes OOKYMeHM 0 e20
omcymcmeuy uny ynuymodcenuu? Kmo b1l OIMBEMCMBEHHBIM 30 €20 U3bAMUE?

% o* * % * * *

ATOTOBBIE 3AMEYAHWA

B 3akmodeHue, s Xody ele pa3 oOpaTuTh BHUIMaHHE Ha TO, HTO 5 HE CHUTAI0 PE3YJIBTaThI
TIOMCKOB, KOTOPBIE 51 BKPATIIE IIPUBENIA 3/16Ch, OKOHIATELHBIMH, O/IHAKO 51 IyMaro, YTo
axThI - €CITU CONOCTABIIATE UX 06BEKTHBHO - YETKO YKa3HIBIOT Ha SBHEIE MPOOENEL,
KOTOPHIE [IOJDKHBI OBITH BOCCTAHOBIICHBL, €CII MBI JK€JIaeM TIPHATH K PaBOUBOMY
OTBeTy, KOTOPbIi MOT ObIT IPHU3HAH BCEMHU.

Bompock!, KOTOpHIE 5 3a/(ajia, He GECKOHEUHbI, 1 II09TOMY MOTYT OBITH PACCMOTPEHE! B
Gmkaitmem Gyaymem. 1 yOGexeHa, 4To Ha 3TH BOIPOCH! MOXKHO M IOJDKHO OTBETHT,
JUIS TOTO YTOBHI B CBOXO OUEPE/Ib IATh MUPY YAOBIETBOPHUTENbHBIC OTBETEI, TOT/A Kak 10
CHX TIOD, OHH B GOJIBIION Mepe OCHOBBIBAIMCE Ha CITyXax, HAMEKaX H J0TafKax. Kpome
TOr0, 5 HE TOJILKO IIPOBEPSIIO AOCTOBEPHOCTE TIOKa3aHUil CBUIETENel, HO BOCCO3IaI0
KOHTEKCT COBBITHH, U TOTO, 9TOOBI PaCKpHITH GoJtee riry60KHe acIeKThl, CBIA3aHHBIC C
peleHreM Ipo6IeMBl, yMep- Ji STOT BETUKUH T'YMAHUCT MK HCHES.

B xoze Moeii paboTHI C felaMH, a TAKXKe C MOUM MCCIEJOBAHIEM JOKYMEHTOR
OIyGIHKOBAHHBIK POCCUHCKOMH cropoHoi B 1991 r. 1 mo3ixke, 51 yOenuiuach B TOM, 4TO - B
HEe3aBHCHMOCTH OT HaJlMuus iena camoro Bamren6Gepra - uHbpopmais TOrO IUIAHA, YTO
HaM Hy)KHa, IO CHX IIOp CyIIECTBYET X MOXKET 6piTe mocTynHoM. IloaToMy 5 pana, 4To ¢

%
15 OppaTHEI TePeBOZ C AHTIHHACKOT0. CM. JOKYKMEHT.
16 OpaTHELA NIEPEBOJ C AHTIMICKOTO. €M. IOKYMEHY,
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CHAvANa 5| OrPAHMHYMIIA KPYT MOUX 3aIPOCOB, CBEIUL €I0 K 6a30BOMY YPOBHIO
pH(opMaLuy. DTO 0Ka3anoCh, 0 KpaiiHe Mepe ¢ MOel TOUKH 3PEHIL, OnarofaTHHIM
[OJIEM JUTSL HAC, X Mbl BHIHECTIH U3 narueit paboThl HE TONBKO IAHHBIE, HO 1 cnoco0bl
TOTO, KaK CHeNaTh HAIle HCCIE0BAHIEC oosee 53HHEKTUBHBIM.

Kpome TOro, 51 X0T€éNa 6bI CKa3aTh, U4TO B Pe3yJbTaTe MOeH pabOTHI IO CErO/HANIHEr0
J(HsL, 51 UyBCTBYIO IPABHIBHOCTD IPEIIOKEHHOTO MHO#1 MeToza. S HauerCh, YTO
poccmiicKas CTOPOHA YBUIMT U3 3TOTO ITpenBapuTENIHHOTO HOKIIA/@, KaK paboraer 5TOT
METO]I, ¥ B CBOIO OYepe/ib CACNACT MPEINIOKEHI IO ero yJIy4LICHHIO - KaK Jepes3
KPUTHIECKHE 3aMeUaHusl, TaK U cBOeii cobeTBeHHO# paboToil. B mobom ciy4ae,
Graromapsi TeM MaTepralaM, KOTOPhIS OHH TIPENOCTABUIN MOCH KOMAH/E, STH
pe3yJIbTaThI - 3aCIyra POCCHICKO CTOPOHDI B paBHOM CTEMEHH, KaK 1 HaLlIH.

A eme pa3 BHIPaXaI0 TITyOOKY0 NPUSHATEIBLHOCTE BCEM 32 [PeJJOCTABJIEHHYIO
BO3MOIKHOCTb JIeJIaTh 3Ty pabOTy OT MMEHH Poccuiicko-I1Isenckoii Paboue# I'pynmbL.
A ¢ HamEXHOM OXKHAL0, YTO Ham Oy/eT aH HOCTYI X OCTaBLIMMCS AejIaM 1
PEruCTPALIHOHHBIM KHHIaM, TO NacT BO3MOKHOCTB 3aKOHYHTH cOOp MHPOpMAIUU 1
TIepeiiTH K HCCIeN0BATeIbCKIM BOPOCaM 1 AHAJI3Y, U 3aBEPLIUTH PaboTy
3aKIF0YUTEIIbHBIM JOKIaI0M.

C yBasKeHHEM,

g\ubv\gL N %\Y\%—

Cro3an DiuteH MecuHai

Jupexrop,
ITpoextr APK

4 aprycra 1998 r.
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Sveriges ambassad
1998-08-31
Oversdttning

Ryska federationens statliga arkiv
5/8 1998

Sveriges ambassad i1 Ryska federationen
Befullmiktigade ministern M. Dahl

Biste herr Dahl,

Ryska federationens statliga arkiv har inga
invandningar mot att representanter for den rysk-
svenska arbetsgruppen som arbetar med att klarlagga
den svenska diplomaten Raoul Wallenbergs éde vid
den tidpunkt som passar dem .tar del av handlingar
som foérvaras i akten "Underlag infor
Internationella krigsforbrytartribunalens
sammantride i Niirnberg" (£.R-7445, op. 2 d. 404),
eller om behov foreligger &ven annat material i
fond R-7445.

Arkivchef

S.V. Mironenko
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Sveriges ambassad
Arbetsoversdttning

Ryska federationens utrikesministerium
19 augusti 1998

Till Konungariket Sveriges ambassads
chargé d'affaires

Herr Mikael Dahl

Biste herr Dahl,

med anledning av att att medordf8randen i de rysk-
svenska arbetsgrupperna om drendet Raoul Wallenberg
och foérsvunna svenska fartyg i Ostersjon tillika
chefen for Andra europeiska avdelningen K.I.
Kosatjev 6vergdr till annat arbete, vill vi meddela
att sektionschefen vid Andra europeiska avdelningen
Vjatjeslav Vladimirovitj Tutjnin utsetts till
ordfdrande f£6r den ryska sidan i dessa grupper.

Med vanlig h&dlsning

Chefen f6r Andra europeiska avdelningen

V. Titov
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In the absence of incontrovertible evidence, the key to the resolution of the myster; of y

Raoul Wallenberg's fate lies in the question of whether the Swedish diplomat died or \4

disappeared in 1947. Arguments for both views arise in every aspect of this work, /

starting with the debate over the use of the term 'liquidatsia’ in the Vishinsky paper to

Molotov of May 14, 1947. While there are those who insist that this use of the term

was a strong hint to execute the man, a number of former Soviet officials maintain

that this language refers rather to the 'resolution of the problem.! While this could

mean anvthing from releasing or exchanging the prisoner to eliminating him, certain Q. Jﬂ
£

experts claim that the most likely procedure would be to round up and silence the
witnesses while concealing or 'disappearing' the man.

Our task is not to argue semantics, nor to take sides in conflicting reports from
eyewitnesses, whether former prisoners or officials. My objective is rather to provide
a fully documented context in which to evaluate this problem. This is being done by -
reviewing the files of a selected number of prisoners in order to weigh the 'extreme
case scenario' against the realities of the norm. These two poles of norm and extreme
provide a grid against which all testimonies can be measured and charted, allowing us
to evaluate not only the sketchy details of a single sighting but its place in the 'bigger
picture.! A growing understanding of the grouping and movements of prisoners, of
the apparatus itself, has proven critical to the investigation in process. Also valuable
to the investigation are questions raised by analagous cases which may or may not
prove tangential in the end.

While we are forced to deal with the problems generated by the absence or destruction
of documents directly related to Wallenberg or his associate, Vilmos Langfelder, we
rely upon the cross-referencing of pertinent details to reconstruct the missing
information or, in more classified cases, to point to those registries and administrative
files where such data might be found. :

A final report on this material cannot be written, however, without more complete
data, including the remaining files and follow-up requests. I am therefore using this
opportunity not only to define the direction my work has taken as a result of the
materials we have seen to date, but to move ahead with requests (most old, but some
new) for information needed to complete our data gathering efforts over the next few

months.

TIME FRAME

I have focused this particular phase of the investigation on the time frame between
Wallenberg's and Langfelder's arrests in 1945 and the Soviet replies to their respective
governments in 1957.  For, it was during this period that their fates, one way or
another, were sealed. I have attempted as detailed an examination as possible of the
information put forth during this time frame, including internal memoranda as well as
formal exchanges, in order to lay a solid foundation upon which to conduct any



further research that might become necessary into the medical or labor camp sightings
of the later decades.

My Final Report will give these findings up through the Nanna Svartz/Myasnikov
controversy of the early Sixties and include the results not only from the Prisoner

Files but Medical files -- which is to say Phases One and Two of the recently
accepted Medical Proposal.

AREAS OF INVESTIGATION

Other than the facts, including forensics, which will directly enable us to reconstruct
Wallenberg and Langfelder's paper trails, I have divided my data gathering and
analysis into the following sub-investigations:

1. Probable "Danger Points" between 1945 and 1957, starting with but not limited to
the official Soviet death date of July 17, 1947 ;

2. Ways of Concealment or of 'Disappearing a Man' as pertains to this case;

3. The role of the witnesses and to what degree and in what way(s) Wallenberg and
Langfelder were or were not separated from them, where and when;

4. Details of arrest, investigation and sentencing , including questions of jurisdiction,
which could help us understand and track their fates;

5. The question of 'important' versus 'dangerous' and where it leads us (to be
developed primarily in my Final Report),

6. Informants before and after the supposed death date and where that leaves us;

7. The question of 'accumulated embarrassment' (a term I have coined to mean the
difficulty to divulge the truth about any one case, in whole or in part, because it would
reveal information about the fate of another foreign prisoner),

8. Unresolved intelligence links which continue to tie Wallenberg's fate with that of
Anglo-American involvement in Hungary (to be left for the Final Report as it requires
additional investigative research in Washington),

9. The inability to reveal the truth regarding this case, in whole or in part, because it
touches upon Soviet operations or the work of Soviet agents;

10. The collection of pertinent medical data, particularly through the Medical
Investigation, which would enable us to bring closure to this case.



THE PURPOSE OF THIS PRELIMINARY REPORT

As this is only a Preliminary Report, the gathering of data is at various stages of
completion, effecting the analysis and end result. Under no circumstances should this
document be construed as conclusive. It is rather an open invitation to the Russian
side to respond to my findings, requests and my thinking so that we can cooperate
even more closely in the final stages.

I will confine my discussion to the highlights which could help us collectively tackle
the basic issues in this case. At the same time, I have defined those documents or files
which I think could help answer the questions at hand. Each of these requests relate
to specific determinations and offer a means of establishing substantive evidence. It
should be remembered that these findings directly reflect the 54 files we have seen to
date, and could be altered by the remaining prisoner files as well as the results of our
investigative questions or medical research.

Please note that I have limited this report to the first of the above-mentioned Sub-
Investigations with certain aspects of the others interwoven in the text. Further
reports can be produced upon request, but this covers the most controversial material
and is therefore the most significant, to be followed by the section on 'Disappearance.’

Note also that this Report has been translated from my notes in English, so that certain
phrases have to be translated back into Russian, without the actual document at hand.
Where there is a question, please refer to the actual text as identified in my
discussions.

THE RISK

While there is always a risk in presenting partial findings at a premature stage, Ido so
out of respect and thankfulness to the Russian side whose generous and well thought
out cooperation has brought us to this place. In so doing, I welcome corrections in
fact and in emphasis that would greatly improve the end result. It is also my hope that
by placing my various follow-up requests in a specific context, the Russian side will
be able to see that this is indeed a finite search whose every method is geared toward
closure within the next several months. Again this depends upon receiving as much
requested data as possible during the forthcoming stage.

Tt should be noted that while, in this report, I have been very forthright regarding the
materials I have seen, this is written under the strict terms of confidentiality set down
before our research began. Particularly in sensitive area caused by potentially
overlapping mysteries, I am being frank about these matters because I do not expect
anything set forth here to go beyond the Working Group. The Russian government
has already initiated a number of steps to heal the wounds caused by previous
regimes. I am only following in their wake when I raise issues which, resolved, will
not only bring us much closer to the truth but honor the spirit generated by the present
Government's active cooperation.



MY THANKS

I remain thankful to both the Russian and Swedish sides for making this independent
investigation possible. Through my on-site work, I can now attest to the invaluable
contributions made over the past seven years by members of the Working Group. The
documents which have been handed over have indeed provided a foundation for this
time-consuming and meticulous effort. Iam therefore all the more grateful for the
access and insight I have been given. Special thanks go to the archivists who
patiently re-created their steps even as they placed far reaching requests for files in
order to assure the continuity and completeness of this analysis.

I. MOST PROBABLE DANGER POINTS, 1945-1957.

The Gromyko Memorandum of 1957 establishes Wallenberg's death date as July 17,
1947, based on the attached Smoltsov document. Our investigation would suggest
rather three possible danger periods, the first based on the above and current
testimonies of former Soviet officials. The latter are prompted by our findings in the
Prisoner Files and preliminary analysis of the Vladimir cards copied in 1990 by the

independent team.
These three periods are:

o 1947, either as 'execution', the result of too acute measures, or a heart
attack, as set forth in the Smoltsov Document,

e 1952, if indeed execution; otherwise 1953-55 for reasons of health,

e 1955-56 for reasons of 'accumulative embarrassment' and/or unresolved
intelligence issues related to Anglo-American interests in Hungary and the
Hungarian Revolution of 1956.

1947 - MOSCOW

1.While recent oral testimony from various KGB officials have suggested
other causes of death than the heart attack mentioned in the Smoltsov
document, they all adhere to the July 1947 death date. The difficulty here is
that there is no legitimate, witnessed document to substantiate this claim.
Furthermore, if one views Wallenberg not as a 'super-hero' but as one of a
special group of war prisoners charged with being Fascists or of collaborating
with the Nazi regime against the Soviet Union and her Allies -- this death date -
comes too soon. With the exception of the convicted Polish leaders of the
Government-in-Exile, tried and sentenced in June 1945 -- the investigation
process for those with whom Wallenberg sat between 1945 and 1947 was just
warming up. Prisoners who had wall tapping contact with Wallenberg in

" Lefortovo only began to be sentenced in 1948, while those with whom he had
more substantial association most often were sentenced in 1952, with a few



small groups of prisoners closely associated with Wallenberg and Langfelder
sentenced in 1950 and 1951.

Furthermore, truly important prisoners like the Polish or Baltic leaders, remained

numbered until their sentencing. Wallenberg, according to the file of Kitschmann,
Page 99. was known by his own name while under the jurisdiction of Kartashov of the

4th Department of the Third Main Directorate, which continued at least until August
1946. If this situation changed, it did so only in early 1947 where Wallenberg's
transfer back to Lubyanka may also mark his coming under the jurisdiction of the
Investigative Unit for Especially Important Matters. If Wallenberg suddenly became
a significantly important prisoner whose fate hung in the balance as early as 1947,
some real ground for this must be established.

Given that Willi Roedl, Wallenberg's long term cellmate, was still under the
Jjurisdiction of the 4th Department of the Third Main Directorate when he died, did
Roedl stay under that jurisdiction between February 1947 and October 1947, while
being held at Internal Prison?

If Wallenberg's jurisdiction was changed. whose permission would be required and
where would these transactions have been recorded?

2.In order to evaluate the question of whether the Soviet authorities were
convinced of Wallenberg's guilt, it will be necessary to reconstruct the
testimonies against him through increased access to the investigative files, in
those cases that might contain something of relevance.

These include questions addressed to the investigative files of Bethlen. Gfrorener.
Maver and Feller who worked with Wallenberg in Budapest.

To pursue this issue, we will need to raise questions to the files of Count Michael
Tolstoy-Kutuzow in the archives of Foreign Intelligence. Although we have been
apprised by the Russian side that there is no mention of Wallenberg in that file, it is
still relevant to understand with some precision Tolstoy-Kutuzow's own activities in
Budapest. not only related to his work with the Swedish Red Cross but also his work
directly for the Legation related to prisoners of war and as representative_appointed
by the Swedish Minister to meet the Soviet troops.

3. In order to give weight to the Soviet argument that Wallenberg died in July
1947, it is very important that we be allowed to review the prisoner files and
prisoner medical files of those who did die that that year.

For this reason, we are requesting to see the files of Bethlen, Marek and Roedl from
our original list, and Esau Oggins whose case had been previously discussed with the
Swedish side. It is also important to examine the medical file of Garet van der Waals
who died in August 1948. Like Wallenberg and Langfelder, also said to have died in
1948, van der Waals was in his prime while Bethlen, Marek and Roedl were much
older. It is also relevant that van der Waals -- like Schandl, Clement and Wallenberg
—- was directly under Abakumov's watch.




4. Tn this context, we would like to inquire as to the fate of British Warrant
Officer, Reginald H. Barratt, also known as Stanley Godden, who worked with
van der Waals, Clement and Schandl in Budapest, had connections with the
Swedish Legation and -- like Wallenberg -- had been advised to seek the
protection of the Soviet authorities when he approached them and disappeared.
The British Government has established that Barratt also was taken into the
Soviet Gulag. It should be noted that the Soviet Government denied
detention/possession of Wallenberg, van der Waals and Barratt -- all three.

If correlations could be shown between such denials and death, this would lend
weight not only to the death claim but give a clearer context to the role of Vishinsky,
inasmuch as he issued the denial at least to the Swedish government. If the Russian
side could offer examples of others whose presence in the Soviet Union was officially
denied by Vishinsky or others, with information as to whether they died or
disappeared (fates unknown), this would give us more information from which to
draw our conclusions.

5. The Moscow Conference of October 1943 established the Tripartite Allies
commitment to 'unconditional surrender,' the scheme for the Allied offensive,
including deception plans against Germany involving Scandinavia and the
Balkans. At this Conference, Molotov reported to the American side that
Stalin was 'violently opposed'1 to all forms of Eastern European federation,
confederacy or any form of economic union -- including what was called the
'Scandinavian/Danubian conspiracy.! Along these lines, Stalin kept a sharp

eye out for_separate peace deals and/or any secret business negotiations
between the Germans and the Western Allies that could effect Soviet success
on the Eastern Front or their plans for establishing 'spheres of influence.’

These business negotiations included the ransoming of Jews or others in
exchange for strategic materials, to be used by the Germans exclusively on the
Eastern Front. This 'violent opposition' may account for possible reprisals
against Raoul Wallenberg in 1947.

The question of Eastern European confederacy, resistance and its links to both
Scandinavia and the Anglo-American Allies can only be addressed by reviewing the
investigative files of Bethlen, Jankowski, Chatlosh, Hatz, Marek, van der Waals,
Field, Rado, Mayer and Feller, Beckerle, Roedl, Volkov and Gfrorener from our
original list and other arrested because of their resistance or intelligence work in
Hungary. The latter include Victor BONDOR, Zoltan MIKO and Elemer BENCZES
(also known as GEIGER) whose father claimed to have helped shape Wallenberg's
mission in Stockholm. In most of the cases noted, there is increasing proof of a direct
connection with Wallenberg.

6. Nikonov, Gordievsky and Kondrashev (among others) have all indicated
that Wallenberg did not die of a heart attack but was shot. Had this occurred

! This term 'violently opposed' is quoted in English in the files of American Ambassador W.A.
Harriman. We do not know the actual terms used by Molotov in Russian.



before May 26, 1947, it might have proven more probable and easier to trace.
However, rasstrel was canceled on that date and not reintroduced until January
12, 1950. If there are exceptions, we do not know of them.

If the Russian side could name instances of foreign prisoners shot during the period
that rasstrel was no longer in effect, and would allow us to review some of these files,
this would support such an argument. However, in such a case, we would need to
know by whose order, for what reasons and how an execution which ran contrary to
law was documented and put into effect. Who really did the 'dirty work' and where

were these executions carried out?

7 Mr. Kondrashev has identified the documents that were being reviewed in
the interrogation of late March/early April 1947 in which he served as
translator as those found in Wallenberg's possession upon his arrest. In
subsequent conversations he has stated that, if the documents proved
Wallenberg had a direct connection with American intelligence, this would be
reason enough to execute him. Ihave on several occasions brought up to Mr.
Vinogradov the importance of these documents to the Americans, as

confirmed in recently declassified CIA documents. For example, a September
1945 top secret cable from Dean Acheson to Washington reports that it was

known that Wallenberg had been taken to Moscow and that his papers had
been seized by the Soviets when he was placed under arrest. DELETION
Wallenberg's Nansen Plan for the reconstruction of the Jewish community in

Budapest, which was among those papers, would hardly seem grounds for

execution.

In response to this I have now initiated, in my capacity as Director of the ARK
Project, a concentrated effort to determine the nature of these documents through
declassification of related American documents which could shed light of their value.
I am asking that a concentrated effort be made by the Russian side to retrieve the
documents themselves. as a way of establishing a possible motive for the execution of
Wallenbere and/or isolating the man. for information purposes or for an eventual

exchange.
8. Related to this, we noted in the file f Jan Spishiak, the .Bvak diplomat

arrested and interrogated by Smersch in Biidapest.at-tt€ same time as
Wallenberg, that Spishiak's documents stayed with him for a time and would
seem to have been finally removed in Internal Prison in December 1946.
(Alternatively, they had already been removed and were being brought forth in
anticipation of his return to Czechlosovakia). These are unidentified papers in
foreign languages, a notepad with notes, and various photographs. All items
were placed in one parcel with 'seal Number 14." Received by the Officer on
Duty, MBG, 18 December 1946. The backside of this document reads:'handed
over to the Department. Registered in book for various departments.
Received, Major Weindorf, Room 671. 18 XII 46' (See Spishiak, Page 28.)
According to the archivist, when Spishiak was repatriated to stand trial in
Czechlosovakia, these documents were forwarded under separate cover as
evidence.

RS e,



Please identify the registry or distribution journal for December 1946 where the
documents for Spishiak that were sealed by Number 14 were listed. Arethe
documents of Raoul Wallenberg contained among those for storage or distribution? .

Is this sealing process exclusive for documents going to trial?

Whose authority is represented by seal Number 14 and what does it mean (to be

sealed by that particular seal)?

Is there another procedure for storing the documents of diplomats still under
investigation or who have died, where the papers have judicial or operational value?

How are these papers processed?

Were there any cases where an exchanged diplomat_got his documents back before
departure? For example. when Mayer and Feller were repatriated, did their
documents go with them? If not, where did they go?

In addition to Wallenberg's papers, the fate of the documents of the following
(diplomats) would be especially relevant: Beckerle, Feller, Chatlosh, Roedl, Bethlen,
Hatz, Marek, Gerstenberg, Okulicki, Jankowski, Munters, Merkis, Urbshish as well as

any other number prisoners who were diplomats.

Is it possible that Wallenberg's documents were intended for use as potential evidence
for Nurnberg or for eventual show trials in Eastern Europe? Is there any indication
of this from other sources? What would be the most likely use of these documents in

the Spring of 1947?

9. Because Wallenberg's cellmates were Fascists, and because the charge

against Wallenberg, at least initially, was collaboration with the Nazis against
the Soviet Union and its Allies -- investigation to date has focused on the
German Department. Given that being a British or American spy may, in
itself. constitute an 'especially grave matter' that could result in death or
disappearance, this may reflect an important omission in our investigation. As
the issue of Wallenberg being an 'American spy' has been cited as the probable
cause of his extreme fate, whether death by execution or long term detention,
more attention should be paid to the investigative efforts of the American

Departments of the various directorates.

Under what unit, department and directorates were the American department(s) and
who constituted its heads? Who were its most expert interrogators? In general, what
were its strategic goals? What were its concerns in teyms of Sweden, Hungary and

the "Jewish Question.'

In this context, kindly provide us with a fuller understanding of the identity and/or
nature of the case against Vladimir Prisoner Number One, whose card describes him

as a Hungarian accused of being an 'dmerican spy.'



Thirdly, would the transfer of Wallenberg from the 4th Department of the 3rd Main
Directorate to the Investigative Unit of Especially Important/Grave Matters have
been coincidental with investigating questions related to his having been an Anglo-

American spy?

11.. The only file of those on our original list where we can be certain of an
American connection is that of Noel Field, formerly of the U.S. State
Department, OSS and the Unitarian Service Committee which provided
helpful intelligence information to the War Refugee Board in its early stages.
Field defected to the Soviet side and was later the subject of a show trial in
Budapest where he was accused of pro-Zionist, pro-Titoist leanings and of
being an American spy because of his close association with Allen Dulles.

My research in the West would suggest that Field's case is analagous to Wallenberg's
not only in their mutual interest in rescuing people, but through possible overlapping
contacts in Budapest during the War, DELETE including Rajk. CHANGE There exist
also indications that not only Field and Bethlen but Wallenberg may have had

connection with Allen Dulles, through his associates, related to the future of Hungary.

For this and other reasons, we repeat our request to review Field's personal file and
the opportunity to address questions to the investigative file. This is particularly vital
in order to better understand the American Budapest connection, how it functioned
and in what specific ways it threatened Soviet security concerns.

10. Questions have arisen around the Smoltsov Document -- lately through
the files of Okulicki and those turned over to us from Vladimir. Smoltsov's
distinctive signature is easy to read. It appears in the cases of Pataridze,
DELETE Shulgin) Jankowski and Okulicki only for the most routine form of
processing. In the Doctor's Report introduced as a forensic sample of
Smoltsov's signature, Okulicki is being evaluated in June of 1945 for his
fitness to work in a labor camp. When it comes to critical medical concerns
like the hunger striking which precipitated Okulicki's death -- it is not
Smoltsov who is called in to observe or oversee the emergency operation but
Dr. Tsitronblat from the Central Polyclinic of the Medical Department of the

MGB.

Tsitronbat's personal and professional records and medical reports should be
examined as well as those of his unit not only to determine what might have
transpired in the case of Wallenberg, but the chain of command for reporting in
general. Who reported to whom_in the case of QOkulicki?

Smoltsov's relationship to Abakumov should be compared to that of the Medical
Department of the MGB. Smoltsov's correspondence from 1945 through 1951 should
be studied to determine the nature and content of his reporting and to whom. How
often did he report to Abakumov? How often did he deal with a special or critical
situation? Does he figure in the death of any other important prisoners?

10



As it is known that there appears to be a page number on the upper right side of the
Smoltsov document, from what or whose file was this document obtained?

12. In terms of the text of the Smoltsov document itself, we ask the Russian
side to define through parallel cases or use of language the following

terms: 'Because of your instruction personally to watch Walenberg....! We
further need to understand why such a 'watch' would be necessary unless he
was already i1, in which case he should not have been in his cell but in
Butyrka (See below.)

s the implication here that Wallenberg was expected to become ill and that he was
kept in his cell so there would be no witnesses to his sudden death?

Please comment also on the phrase 'presumably as a result of infarct of the
myocardium.' As 'presumably’ does not do justice to the meticulous reporting in the
final stage illness histories or autopsy reporis we have seen, is this a hint as to how to
write out a pseudo-medical conclusion, as in the case of Oggins?

Alone those lines. how _and where was Oggins actually executed and how was the
'doctor's report' written? Was it properly witnessed?

12. The prisoner files would show that the majority of medical situations,

from exhaustion caused by malnutrition to tuberculosis, were referred to
Butyrka Medical Service rather than being treated on location.

Given the active role of the Butyrka Medical Service, the function of the Sanitorium
Service of any Moscow prison, but particularly Lubyanka, should be clearly defined.

Butyrka Medical registries should be examined for Wallenberg as an incoming patient
(or for an autopsy). This is also important because of the text of Supplement Number
3 to the Written Report by Molotov and Serov of April 28, 1956 which states that
Wallenberg died in the prison hospital.

To facilitate this, it is very important to identify Wallenberg's registration
number at Internal Prison since we have observed that the sick retain their
identification number from the prison where they are officially being detained --
to distinguish them from those sent directly as prisoners of Butyrka.

Wallenberg and Langfelder's registration numbers can be determined from the
Internal Prison registry for January- February 1945. We have also observed

that such numbers do not change even after a substantial absence so once these
numbers have been determined, the Butyrka Medical Service registries could be

scanned for several years -- not only the 1947 time period.

14. Autopsy reports for the prisoners we have considered were consistently
performed by the team of Moscow Medical Forensic specialist, Semenovsky
and Lt. Colonel of Butyrka Medical Service, Finayev, with a third doctor
sometimes as an added witness. This can be seen in the cases of Van der
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Waals, Okulicki, Marek and Roed] whose autopsies and death certificates we
have been able to review.

As Dr. Semenovsky is well versed in 'signing off on' extremely sensitive deaths --
DELETION --- why was a Smoltsov document even necessary?

Acain. we must inquire as to the legal consequences of the absence of three witnesses
on a death certificate or autopsy. as in the case of the Smoltsov document and on the
failure to report a death, as in the case of Jankowski and Prisoner Number Eleven,
listed in the 1952.54 Section of this Report. Are these omissions intended to keep the
death from becoming 'public knowledge'? Does the failure to officially report a death
create a situation where. from a legal perspective, the death remains ambiguous? Is
it possible, in the absence of such binding documentation, that the death did not
happen in the manner in which it is claimed that it happened?

15. In the deaths of the individuals who died while under the jurisdiction of
Moscow's Internal Prison, responsiblity for ordering an autopsy and cremation
at Lubyanka rested with Mironov as its Head. Mironov's jursidiction reached
so far that he oversaw the resolution of all matters attending the death of Roedl
who died on a transport to Camp 27, Krasnogorsk. Both Mironov and Ionov
of Lefortovo were very thorough in their responsibilities. Therefore, the
responsibility which Smoltsov implied he could take in the case of the death of
the 'prisoner Walenberg' to perform an autopsy and to send the body for
cremation does not fit with the procedures in comparable cases.

If, however, there exist other instances where Smoltsov undertook such steps, we
would re-consider this reading of the situation.

16. Okulicki, Page 128A. Handwritten pencil note: 'Corpse of prisoner
Okulicki could be cremated in the crematorium on general grounds as usual.
Agreed with Comrade Likhachov. Short note says that first page is missing,
signed Ivan Nikolayevich. Telephone 296-1405.

Please define the procedures involved in 'on general grounds as usual.’
What are the other options or concerns in weighing this decision? If not here, where

else would the body be sent? Was there a place where controversial cases could or
should be _buried?

Where are the actual documents ordering and witnessing this cremation? Do records
exist to show where and when the cremation took place and where the ashes were
placed, as has been described in comparable cases such as that of Istavan Bethlen?

Assuming 'Comrade Likhachov' to be the same who interrogated Okulicki on
December 4, 1946 after the Polish Commander of the Home Army began his final
hunger strike on December 2, why was he consulted on the process of disposing of the
body? What was agreed?
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How accountable would Likhachov be for the death of Okulicki and why? (I raise this
point particularly because interrogations' have also been described by the prisoners
as 'negotiations." In this instance where obviously no accord could be reached, self-
induced death was a certainty. Okulicki had made this clear.)

Are there any documents related to these 'negotiations' and/or the disposal of
Okulicki's body still in the personal archives of Mironov, Leonov, Likashov and Ivan

Nikolyevich?

Taking the case of Okulicki as a possible parallel. if Wallenberg's death was the
result of extreme measures during interrogation or his refusal to be turned, who
would be the most likely persons to consult regarding the disposition of his body?
Can one infer that whoever was consulted may have had a direct hand in acute
measures leading to this tragic event?

17. Related to the Vishinsky request of May 14, 1947 to resolve the
controversy generated by Wallenberg's detention, we refer to Schandl, Pages
8-15, dated October 1948 to December 1949, as a possible parallel. Chief of
Lefortovo, lonov, notifies Major Borashnikov, as Chief of Section A; Leonov
as Chief of the Investigative Unit for Espeically Important Prisoners; and
Pitovranov as Chief of the Second Main Directorate that Schandl is still being
held without interrogation for years. Ionov requests explanation and to take all
measures to 'move the question ahead.'

While the language is not identical, it should be procedurally compared with
the steps involved in Vishinsky's complaint to Molotov, 'Insofar as the
Wallenberg case remains unresolved until the present moment,' i.e. without
moving, no one cares to resolve it, 7 ask you to order Abakumov to present
information on the subject of this affair and suggestion about its liquidatsia.'

In evaluating the implied tendency to extreme measures of the parties in question, it
should be noted that Schandl was not liquidated. Rather a reply came from Deputy
Chief of Section A, instructing Tonov 'not to give a report (spravka) for the arrest of
the arrested prisoners....Schandl and Clement.’

To whom should Ionov not report?

Why did the answer come from Section A? Why only from there? Was it the
appointed liaison with the prison authorities?

Are there any other examples from this period and group of prisoners where there are
instructions not to report on the 'arrest of the arrested?’

On February 10, 1950 and on June 13, 1950 Pitovranov made the decision that
Schandl was guilty of being an agent of British intelligence and should be
placed in a special prison under strict isolation. Schandl was sent to Vladimir
as Prisoner Number 26 without ever having gone through the normal
procedures of investigation and sentencing. This is indicated by the fact that,
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later, when Schandl applied to Voroshilov for a pardon, the Chairman of the
Presidium of the Supreme Soviet noted that Schandl's request could not be
considered because the decision of the sentencing body was not in the personal
file.

Is it possible that Wallenberg's case was 'moved ahead' in a similar fashion to that of
Schandl's — that is, quick sentencing without going through the full steps of an
investigation process and sending him away as a numbered prisoner? If not, why
not?

Ifwe look at the term 'liquidatsia’ through the prism of the Stalinist principle.
reliminate the problem by eliminating the man', do there exist similar requests to
'move the matter forward'? For example. in the case of Oggins, were there
comparable requests_from the head of his place of detention or from the Foreign
Ministry or both. which would enable us to study the possible parallels more closely?
What was the language in these cases?

As General Pitovranov is still alive, perhaps he could comment directly on more
exceptional cases such as these, specifically if the prisoners were arrested in
Hungary. Why were Wallenberg, van der Waals, Schandl and Clement kept 'under
the wing' of Abakumov? Who else comprised this group?

18. While the ADD fact and form of Wallenberg's death in 1947 is grounds
for debate, there seems to be no question among the Russian authorities that
Wallenberg refused to be recruited. This leaves the question of who was
attempting to recruit him, for what CHANGE purpose and when? (Not only
Stolyarov, but Pitovranov have testified that Utekhin of Komitet Informatsia
Kknew a lot about Wallenberg due to an active interest in his potential
usefulness as an 'agent of influence.")

Sinitsyn has stated in his memoires that he took part in an effort to recruit
Wallenberg. The name of Sinitsyn has also appeared as an interrogator for
Walter Schlitter/Schlutter, an informant who sat with a number of
Wallenberg/Langfelder witnesses. This interrogation took place on May 10,
1945 from 22:40 until 0:20. Wallenberg was still in Internal Prison at that
time, but had been transferred from Cells 121-123 which he shared for six
weeks with Schlitter in February-March 1945.

Assuming this to be the same Sinitsyn whose name, like that of Abakumov, appears
rarely as an interrogator, it is important to clarify under whose jurisdiction and with
what goal his interrogations were being conducted.

What was the content of Sinitsyn's interrogation of Schlitter? Who read or 'signed off’
on this material?

Given Sinitsyn's admitted role in Stockholm and Helsinki during the last years of the
War, his familiarity with the Wallenberg family and their international ties: an effort
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should be made to itemize the interrogations conducted by Sinitsyn to determine if
they all address approximately the same areas of concern.

19. July 17, 1947 is given as the official date for Raoul Wallenberg's death,
according to the Gromyko Memorandum. Subsequent research by the Russian
side has uncovered the existence of a July 17, 1947 memorandum, 3044A,
from Abakumov to Molotov which is assumed to carry the answer to the fate
of Wallenberg. Abakumov's memoranda on Oggins 2773A of May 21, 1947
has been offered as proof that 3044 A refers to the execution of the prisoner in
question. This invites further analysis.

A number of issues should be raised in connection to these two memorandum.
First Oggins was an American prisoner whose presence in the Soviet GULAG
was certain. He had been interviewed by representatives of his Embassy in
June of 1943 and they had stated their willingness to repatriate him. Oggins
had also been sentenced and served his full term: he should have already been
released. This made an immediate decision necessary.

Secondly, Abakumov's recommendation for the fate of Oggins is addressed to
Stalin and Molotov. Memorandum 3044A regarding Wallenberg is addressed
only to Molotov. Abakumov's 'solution' in the case of Oggins -- to execute
him and make a false medical history and predate his death certificate so that it
would appear he had died of aggravated tuberculosis of the spine a few weeks
before his.end of term --presumably required Stalin's consent. It is hard to
believe that two months later, the execution of a man as internationally
valuable as Raoul Wallenberg required only the consent of Molotov, or no

consent at all.

It should be remembered that, at that time, it was not known that Wallenberg
was held captive in the Soviet Union. Therefore, the denial set forth in the
Vishinsky Memorandum of August 18, 1947 may have been a sufficient
'solution’ to the problem. From this perspective, the rounding up of the
witnesses on July 22, 1947 would appear a sensible step to establish how
much was known about the presence of prisoners Wallenberg and Langfelder,
prior to preparing the Memorandum.

Kindly provide comparable memoranda to the Council of Ministers regarding the
fates of Okulicki, Yasukovitch (1946) and Bethlen and Marek (1947). To whom were
they addressed -- Stalin, Molotov, others, a combination of the above? If there were
no reports via the Council of Ministers, how were these deaths reported to Stalin and

by whom?

Please examine other cases from that time, even from those not on our list, to help us
analyze how deeply these officials were involved in such matters, and to define what
prisoners were of concern to whom and why.

IF SEGMENT ON OGGINS IS HERE, IT SHOULD BE REMOVED. .
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20. While emphasis had been placed on the July 22, 1947 interrogations in the
past, certain key pieces of information emerged from our research which
could be helpful in better understanding Wallenberg's fate. The first is that
neither Loyda, who sat with both Wallenberg and Langfelder, or Hille who sat
with Langfelder were interrogated in Moscow at that time. Secondly, Schlitter
—- Raoul's first cellmate with Richter -- was interrogated by Kartashov, at the
end with Ernst Huber who later became his long term cellmate. Thirdly, the
empbhasis on the July 22nd interrogations may have obscurred the fact that
Gustav Richter was interrogated on July 17 for six hours and fifteen minutes.
As this is suppposedly Wallenberg's death date, this is an important
coincidence.

We would like a complete list of all those interrogated in Moscow prisons on July 22,
1947 to determine who else may have been included in the inquiries conducted by
Kartashov in Internal Prison and Kuzmishin in Lefortovo. For example, were
comparable interrogations taking place in Butyrka and, if so, with whom? Who
conducted these interrogations?

It is further necessary to determine who was placed in isolation immediately after
such interrogations and who not. For example, was Schlitter isolated or was he
placed in a cell with another significant player, such as Roedl or Langfelder who was
brought to Internal Prison the next day? (Regarding the overlapping interrogations of
Schlitter and Huber by Kartashov on July 22, 1947: as Schlitter was known to have
sat with Wallenberg and Huber to have had a good rapport with Langfelder, could
this indicate some form of preparation for the informant Schlitter to sit with
Langfelder?)

Fuller attention should be paid to the July 17, 1947 interrogation registry and the
days before and after. If Richter was interrogated extensively at that time, there are
good reasons to expect that Roedl would also have undergone an interrogation.

MGB transport registries should be examined between May 14, 1947 and October
14th when Roedl was sent to Krasnogorsk to determine if Wallenberg was sent to
another Moscow prison or out of Moscow during that time. Once again, it is critical
to have Wallenberg's registration number for Internal Prison.

20. As the Lubyanka Emergency Registry for July and August 1947,
provided by the Russian side, has already shown: there is no report of_any
emergency heart attack in a cell, only of a suicide attempt by Gudenko, S.N., a
female prisoner, on July 18, 1947 at 1:40 AM, who was under the jurisdiction
of the Director of Transport for the Ministry of State Security at that time.
'Comrade Bojarsky was informed.'

This extreme situation involved the Internal Prison, the Transport Directorate and the
Prison Department (Bojarsky). What would be their respective responsibilities or
competence in a case such as this?
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Does it follow from the fact that Gudenko was under the jurisdiction of the Transport
Directorate that the emergency situation occured en route -- as happened to Roedl in
October 1947? Please examine the corresponding registries of extreme situations for
the month of October to determine if and how Roedl's death was recorded therein.

We would also like to examine the registries for the Transport Department of MGB
for July 1947 through March 1948 to determine when Langfelder left Internal Prison
after his interrogation on July 23, 1947 and when he returned -- as his alleged death
on March 2nd is said to have taken place in Lubyanka. If this research shows that
Langfelder was held in Butyrka Medical Service during that period, as one eyewitness
and former cellmate has declared, why was he then returned to Lubyanka to die?

NOTE: In a separate report on 'Disappearance’ I will be including an itemized
request to review archives of certain Convoy Troops at specific times to verify (OMIT
certain ) eyewitness sightings. In the interim, however is is necessary to complete our
Vladimir Prison transport research for the years 1947 - 1957. Because of a specific
evewitness report that Shulgin and Wallenberg came to Vladimir around the same
time. I have been trying to reconstruct the appropriate registry from the kartotecha
with the permission of the Vladimir Prison Authorities. This work needs to be
completed. In the meantime, I have asked for the Vladimir prisoner registration
number of P.A. KUTEPQV. who arrived on July 25, 1947 with V. V. Shulgin and
Constantin Volkov. As these three Russian nationals traveled together., I have asked if
there were —- on that day -- another enforced convoy for prisoners from Lubyanka or
a prisoner who traveled on the same transport but isolated from the rest.

OMIT THIS PARAGRAPH: It would be of great assistance if the transport records
from Internal Prison to Vladimir Prison ........

22. A further problem is generated by the fact that there are a number of
eyewitness sightings in Moscow prisons, particularly Lefortovo, which come
after the alleged July 17, 1947 death date.

We renew our request for the files of Maximillan ANGELIS, Friedrich BAYER, Zoltan
RIVO?, Helmut SCHNEIDER 3 Andre SHIMKEVITCH (alternatively, SIENKEVICH)

-- all from our original list.

We also need to request the files of the following additional witnesses: Rudiger
ADELMAN, Josef BOHM, Helmut WIEDLUNG, Paul WITTERN, Kurt GERRUM,
Hans Oscar GLAUNING, Claudio DI MOHR, Af DE SANDBERG, Erich KAHLER or
KOHLER, Ernst KRAFFT, (Hauptmann) KREIDENWEISS', Karl KRAEMER, Erich
QUADE and Ferdinand Bodo-horst QUADES , Heinz LINGE, Yuri NARBUT, Oscar
NIEDERMAYER, Armando ODENIGO, von OESTEREICH, Rudolf PALTZER, Heinz

2 The file shown covers only Rivo's period in exile and does not include his cell occupancy in any of

the Moscow prisons.

3 Ljeutenant Tank Commander at Lefortovo whose early camp record we have seen, but this shows no
record of his cell occupancy in Moscow

4 Rank only is given. First name is unknown.

5 Uncle and nephew where there is indication of possible contacts in Stockholm as well as in prison.
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PANNWITZ, Wilhelm RODDE, Karl SUPPRIAN, Joachim VORWERK, Hans Erich
VOSS or FOSS, Hubert GENGSTENBERG, Adolph SCHMIDT, Gerhard SCHMIDT,
Hans SCHMIDT. Walter SCHMIDT, Elizabeth SCHREIBER, and Albert
SCHWEIDER. SEE VARIOUS FOOTNOTES.

These files are being requested because of evidence from the Swedish SAPO files or
as follow up to confirm findings in the prisoner files. This constitutes the revised list.

Finally, as has been requested in previous correspondence, we urgently require
the opportunity to study the Butyrka Incoming Registry for those prisoners who
were transferred from Lefortovo on March 30/31, 1950 -- including but not
limited to Richter, Kitschmann, Hille, Loyda, Hoffstetter, Pelkonen, Gfrorener,
Gerstenberg, Bentivegni, and Grossheim Krisko (alias Tomsen). As Grossheim
Krisko testified to the Sweidsh Government in 1954 that he was 'convinced ' that
Wallenberg was among those in this group of 100-110, it would greatly accelerate
our research to be able to affirm or deny this. As Schlitter, Huber, Beckerle and
a number of the other prisoners on our list arrived within the next week (the first
week in April 1950) we would like to review the incoming during this time frame
(March 30 through April 10, 1950) to define the full contingent of persons who
were passsed to the jurisdiction of Butyrka and the Second Main Directorate for
the pre-sentencing phase of their detention process. -

1952 - 1954

1. The October 13, 1954 letter from Deputy Foreign Minister, Gromyko, to
KGB Chairman, Serov, asks the latter to report 'where and under what
circumstances Raoul Wallenberg died." Serov replies on November 3, 1954:
"The Committee of State Security doesn't have anything to add to the
information by the Minister of State Security of the USSR dated March 3,
1952, Number 2816/i about Wallenberg, R." Ignatiev's letter to Gromyko of
that date simply reiterates the position set forth in the Vishinsky Memorandum
of August 18, 1947 that Wallenberg was not to be found on the territory of the
Soviet Union.

What prompted Gromyko to raise the question of 'when and under what
circumstances' at this time? (The issue of Wallenberg's fate was certainly not new to
Gromyko who, as U.N. Ambassador, had been approached repeatedly by dignitaries
such as Eleanor Roosevelt to clarify the circumstances surrounding his
disappearance.)

Why now ask the question this way? Were mounting Swedish inquiries enough to
drive him to try to crack through the silence and ambiguity every query met? Or, had
rumors actually begun to circulate about Wallenberg's fate that would force him to
take command of the situation ADD _at that time?
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Does Serov's adherence to the Ignatiev reply indicate that, no matter what the real
facts, the answer of the Deputy Foreign Minister should only reflect the reply of the
August 18, 1947 Vishinsky Memorandum?

2. Most of the prisoners of Wallenberg's importance, including those with
whom he had contact in Budapest, were sentenced in 1952, either by OSO
(Special Tribunal or Session/MGB) or Military Tribunal. A partial listing of
those sentenced at this time include Franz Rudolph Gfrorener, alias Dr. Karl
Schmidt, an Abwehr military intelligence figure with whom Wallenberg had
dealings related to Jewish rescue in Budapest. Gfrorener was a triple agent
who had paid connections with American intelligence as of May 1944,
Gfrorener was sentenced to death by rasstrel® His execution was reported to
have taken place in April 1952, although the requisite paperwork is absent
from his file. Alfred Gerstenberg, German Air Command at Ploesti, who had
military and economic connections in Rumania, Poland and Hungary, was
given a twenty-five year sentence for espionage. He was warned that had
rasstrel not been cancelled', it would have been considered in his case. (An
inaccuracy because rasstrel had already been re-instated). Gerstenberg's Air
Force position and relation to the oil fields of Rumania could easily put him in
contact with the Wallenberg family whose cartel interests included SKF and
Rumanian oil concerns. Heinrich Grossheim-Krisko who worked with
Wallenberg at the Swedish Legation in Budapest and Gustav Richter, Police
Attache in Rumania and one of Wallenberg's first cellmates. Both were
accused of having connections with 'an especially important prisoner' and
given a 25 years sentence for espionage. They went to Vladimir as part of the
special H series. Otto Hatz, Hungarian Military Attache, who had connections
with Wallenberg in Budapest, but who defected to the Soviet side in
November 1944. Hatz, though also a triple agent, was given a fifteen year
sentence, taking into account certain favors he had rendered the Soviet
government, and sent to Ozerny. Theodor Krummei, Gestapo Police Attache
in Prague, present also in Budapest where he was involved in the Joel Brand
affair as well as financial transactions related to the exchange of Jews; Bela
Kovas, leader of the Smallholders Part of Hungary with whom Wallenberg had
a large number of political connections. Franz Bentivegni, head of Abwehr
intelligence sentenced with Gerstenberg and sent to Vladimir. Bentivegni was
a one time cell mate of Otto Hatz from whom he claims to have first heard of
Raoul Wallenberg.

We wish to study the protocol summaries for those sentenced by OSO and the Military
Tribunal, named as well as numbered, for 1952. These should include those
sentenced with the prisoners mentioned above as well as the previously numbered
Baltic leaders on our list, sentenced and sent to Viladimir. It should also include
anyone with the H designation for Vladimir to complete the series we have already

been studying.

6 1t should be noted that most, if not all, of the capital punishment sentences we have seen in files or on
prisoner cards were commuted to fifteen years of hard labour.
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3. The survival of the above prisoners, all of whom were repatriated with the
exception of Gfrorener, does not ensure that Wallenberg lived to pass through
the same investigative process. However, an important question is raised by
the file of Gfrorener in May of 1946 when his investigation was interrupted 'in
order to make further arrests.' The decision to interrupt the preliminary
investigation was based on the need for testimony without which it would be
impossible to conduct or complete 'the investigation in this case’ and 'being
guided by the special instruction on the current case.' This raises the question
of how important Wallenberg was as a witness to another grave matter and, if
50, to whom? Gerstenberg's formal arrest, for example, was based on
testimonies from Tillessen, Dietl, Spalke, Schoerner and Richter 'given in

preliminary investigation.'

Was Wallenberg's case in any way linked to the special instructions on the' current’
case of Gfrorener?

4. The inter-relation of testimonies leads not only to the question of
whether or not a live witness is needed for future phases of an
investigation, but also whether or not a prisoner 'connected with an
especially important prisoner' need be further detained if and when the
primary prisoner in question has died.

In this context, it is imperative to determine the identity of the 'especially important
prisoner' to whom Grossheim-Krisko and Richter were each connected. Are these the
same person? As we understand, the investigative files studied by the Swedish side do
not reveal this information. Are there any alternative routes to determine the

identities in question?

When a connection or association to an 'especially important prisoner' is established,
whether in arrest or sentence charges, does this refer to one still alive or may it refer
to a prisoner already dead?

When the text says 'connected' to such a prisoner, is this by virtue of having sat
together in a cell or does this not rather refer to previous associations in one's work
or mission prior to the detention of the prisoner?

Is it possible to be formally under arrest or sentenced to long terms because of a
connection to an 'especially important person' who is still at liberty -- i.e., never
captured?

5. The above questions are important to evaluating a possible change in
Wallenberg's fate during the 1953 time frame. Grossheim Krisko, after never
being informed why he was held or shown his sentence, was released on the
26th of May 1953 because his detention was 'no longer necessary.' If this is
the result of his case being screened by the newly formed Committee that
included Beria, Malenkov and Molotov, surely connections between
Grossheim-Krisko and Wallenberg could not have escaped them. Either it was
irrelevant to their criteria for freeing him, or Wallenberg's fate was deemed
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sufficiently 'resolved' for them to let him go -- or Wallenberg is not the
'especially important prisoner' to whom he is connected.

Serious effort should be made to establish upon what grounds Grossheim-Krisko was
veleased in late 1953. During this period when Abakumoy was still alive, how
informed would_the heads of the Committee or Commission be of the so-called nature
of the crimes or connections which caused the prisoners to be detained for so long?

6. Jan Loyda was finally given permission to leave the Soviet Union as of
December 1953. Loyda had stated in a personal letter to the head of Vladimir
Prison that his detention was connected to the fact that he sat with such
especially important prisoners as 'Chatlosh, Roedl and Wallenberg' (in that
order). Chatlosh was sent back to Czechlosovakia with Spishiak, the Slovak
diplomat arrested with Wallenberg, in January 1947 to stand trial for war
crimes. Roedl died in October 1947 en route to Krasnogorsk, while Loyda
was already in repatriation camp in Odessa, en route home. If Wallenberg had
indeed died in July 1947 and if Loyda's thinking is correct, he should not have
been recalled by special order from Deputy Minister Selivonovsky on
November 10, 1947 (Document No. 3-78258)

Please examine Loyda's classified materials to determine why and for what purpose
he was recalled on the eve of repatriation.

Given that Kartashov's October 15, 1947 request to bring Loyda and Hille from
Camp 27 to Moscow is coincidental with the order to send Roedl to Krasnogorsk,
please check for all possible connections between this summons and Roedl's transfer.
Did the same persons and authorities order both transfers? If so, who_and why?

7. A number of prisoners died in 1953, at least at Vladimir where we have had
more access to the prisoner cards. A number of them were older than
Wallenberg or Langfelder. However, it should be noted that, as of 1949, the
majority of the sightings mention Wallenberg's health. Although the places
contradict each other, Wallenberg's health is often the central issue. They
speak of Wallenberg hungerstriking in Lefortovo to protest his sentence; of
Wallenberg in a cell in Butyrka, very frail (1950-51); of Wallenberg being
examined by Dr. Menachem Meltzer in Khalmer-Yu; of Wallenberg taken off
a transport from Bratsk to Magadan and sent to be treated in the hospital in
Khabarovsk (1950), of Wallenberg in the medical corpus of Verchne-Uralsk,
undergoing surgery in Magnitorgorsk (1953), of Wallenberg 'very sick' in
Vladimir Corpus II (1952-53 and again later).

Unfortunately, a number of the essential files for this period have not been handed
over by the Russian side. These include the following from the original list: NOTE
CHANGE IN FORMAT. Friedrich Bayer, Boguslay Baj, Franz Bentivegni, Alfred

Fries. Antonas Bogdanos, Fritz Hammerschmidt, Harold Hjeld, Rudolph Winter von
Schwab, Rafael Saulson Jacobssen, Josef Mayr or Mayer, Abram Kalinski, Gennadi

Kupryanov; Anton Merkis and his wife; Munters. both Vilhem and Natalie, Tank Cdr.
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Helmut Schneider (in Moscow prisons), Konstantinov Volkov and Isaac Markovitch
Wolfin. Some of these require also their medical files.

In addition we will be requesting the medical files of the following prisoners whose
personal files we have already seen: Shun Akikusa Garet van der Waals, Alfred
Gerstenberg, Semyon Gogiberidse. Horst Kitschmann. Fumitaka Konoye, Leopold

Okulicki, Erno Pelkonen, Emil Brugger. Otto Schoggl, Jan Sanitser, Jan Stanislaw
Jankowski, Walter Schlitter/Schauer and Franz Rudolph Gfrorener.

7 Jan Stanislaw Jankowski, former Deputy Premier of the Polish Government
in Exile, died in Vladimir Prison on March 13, 1953. Page 477 of his file
states that he was buried in the Vladimir City Cemetery with Prisoner Number
Eleven. We know nothing about this Prisoner except that he had a twenty-five
year sentence for espionage according to Article 58.4. Jankowski's file also
states that his death was not reported to OAGS and his prisoner card says quite
simply:'He died' without giving the usual detailed cause of death.

We consider it a very high priority that Prisoner Number Eleven be identified as
fully as possible -- name, nationality, date of birth and of death, date and place of
arrest, date and place of sentencing and the responsible organs and units thereof,
arrival date for Vladimir, cell history in Vladimir and his medical file.

Were there any other numbered prisoners who died during this time period? Who
were they and were they buried also in Viadimir City Cemetery? Was OAGS/ZAGS
notified? If no one was notified regionally, how were these deaths reported to the
authorities in Moscow? To whom were such reports addressed? (Please give not
only name but unit, department, directatorate.) Which official had direct oversight
over such special cases or deaths?

THIS PARAGRAPH HAS BEEN CHANGED INCLUDING SOME DELETIONS. :

We would like permission to study the death registries for Vladimir Prison Hospital
and Special Hospital 1893 MVD  to look for the deaths of Wallenberg, Langfelder
and those associated with them. As in the Viadimir Corpus II study being conducted
by Dr. Makinen, we will be looking for a person who might be Wallenberg or
Langfelder under a number or other name.

We also wish to examine the records of the Ministry of Welfare for Mordov ASSR
where Jankowski would have been sent to an Internat per their letter C-769 of 14 May
1954, to determine what other prominent foreign prisoners were forwarded to
internats in Mordov rather than being kept in the Viadimir region, as in the case of
Shulgin and Pataridze.

1955/56

1. With the repatriation of the main eyewitnessses as a result of the
Khruschev-Adenauer Treaty and their subsequent testimonies to the Swedish
Government that Raoul Wallenberg had been with them in Moscow prisons,
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the claims of the Vishinsky Memorandum of 1947 had to be amended. In
phrasing the Gromyko Memorandum ten years later, it should be born in mind
that there existed an obligatory regular reporting system throughout all the
regions of the USSR for listing Foreign Priosners and Stateless, Forms 5 and
6, as well as a registry for those living in exiled territories. There had also
been periodic updating of records between the offices of the various prisons
and the Central Operational Information Card Index of "A" Department, MGB
which the 3rd Department of the Prison Administration consulted before
releasing Loyda. (See Loyda, Page 85). There exist records of the Internal
Convoy Troops of the MVD or NKVD/MGB units throughout the USSR. In
other words , a 'thorough and competent' search for Wallenberg could indeed
have been effected.

Were ADD each. of the above-mentioned sources examined in the 1955-5 6 period to
clarify the fate of Raoul Wallenberg?

2. We have no eyewitness information to suggest that Raoul Wallenberg died
in 1955-56. The question is raised only by the fate of Prince Fumitaka
Konoye, captured at the conclusion of the brief military conflict between the
USSR and Japan in the summer of 1945. In 1951, Konoye was sentenced by
0SO to 25 years for 'taking part in circles hostile to the USSR' and for
'contacts with militaristic ruling circles of Japan' -- a probable euphemism for
the fact that his father, as Prime Minister of Japan, had tried to negotiate a
separate peace with the Western Allies at approximately the time that his son
was captured. Konoye's father committed suicide. There is a strong analog
with the Wallenberg case in that both young men were educated in America
and both were of potential value as collateral in a diplomatic or
‘ndustrial/military game becuase of family ties which only complicated their
situation. THERE IS A DELETION HERE. .

The question is whether Konoye's case is analogous, tangential to or overlaps with
that of Wallenberg -- with tragic consequences for both.

To anwer this question, we would like to examine the records of any discussion which
took place among member sof the Central Committee, Council of Ministers or
Presidium regarding the possible release of Prince Fumitaka Konoye -- particularly,
but not limited to, the 1955/56 time period when a reply to the Swedish government on
the fate of Wallenberg was being constructed. In this case where Konoye is a living
prominent figure, whose detention in the Soviet Union was acknowledged, it would be
of great vlaue to see how the issues of his repatriation were weighed against security
considerations or possible embarrassments caused by his return and reconnection
with the West. (See Item 9 below).

3. Like Jankowski, Konoye was considered an 'Especially Dangerous State
Criminal,' a designation he appealed to Malenkov as Chairman of the Council
of Ministers on the 8th of Aguust 1953 and again on the 7th of April 1954.
(Another letter went to the Minister of State Security on the 1st of July 1955,
contents unknown.) It is my understanding that according to a decision
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instituted by the MGB, MVD and Military Procurator in 1951, anyone
desienated as 'Especially Dangerous State Criminals' -- i. spies, national
leaders. terrorists and saboteurs -- could be sent into exile orto a special camp
rather than being repatriated at the completion of their terms. Jankowski, for
example, was to have been sent to an internat to be watched over by MGB
organs since 'he had no family on the territory of the Soviet Union.' He died
died two weeks before this change would take place.

It is important to clarify exactly which foreign prisoners were effected by this
designation -- that is, not repatriated at the completion of their terms. Where were
they sent? Could Wallenberg and Langfelder be among them?

It is also important to review the files of the appeal channels to see if Wallenberg (like
Gerstenberg, Pelkonen, Schandl to name but a few) was appealing his sentence
and/or designation at the same time as the others I have named. By like token, where
were appeals addressed to Stalin filed -- as, for example, the letter which Wallenberg
is known to have written to him in the Fall of 19467

Finally, what is meant by an internat where Jankowski is to be 'watched over by the
MGB organs?' In cases where this actually took place, how long did such custody
last?

4. Tn Konoye's file there is an undated questionnaire filled out by the Deputy
Head of MGB/Irkutsk in preparation for Konoye's transport to Harbin where
he was to be turned over to someone, presumably for repatriation. Konoye
never reached Harbin. Instead he was detained in or brought back to Irkutsk,
then sent to Vladimir in January 1956, arriving with a number of his
compatriots. In April of 1956, Konoye was transferred to Ivanovo Camp 43,
an area which seemingly functioned as a gathering point for dispersion of the
repatriates, although Ivanovo Internal Prison had previously served as a
detention place for the numbered Baltic leaders for years prior to their
sentencing ADD in 1952.

This raises two questions of a general nature which must be answered in resolving the
Wallenberg case: Why was everyone related to this case -- except for Hatz, Schlitter
and Gfrorener -- eventually brought to Vladimir? Why were Loyda (194 7), Beckerle
(1952) and Konoye (1955/56) called back from their respective destinations? Who
and what unit or agency initiated the request in each and all cases, and on what
basis? It is very important to determine first if there is any correlation between these
three actions and then whether it impacts on or reflects in any way Wallenberg's
presence, death or disappearance in the GULAG.

Specifically, it is necessary to determine who canceled Konoye's transport to Harbin,
by what order and why; who ordered him brought back to Vladimir and why; and
who ordered him to be sent to Ivanovo Camp 48 and why. As these requests come
well after the death of Stalin, and the executions of Beria and Abakumov, it is
necessary to trace these decisions to the highest level.
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5. At Ivanovo Camp 48, Konoye died on October 29, 1956 at 5:00 AM of
'hypertension and acute generalized arterior-sclerosis due to a large area of
broken blood vessel in the fourth ventricle of the brain..." He was 41 years old,
three years younger than Wallenberg would have been. While his death has
been documented in detail and his autopsy performed with a Japanese doctor
as part of the team, those who did the examination thrity-three hours later
made note that the prisoner was not in the hospital when he died.

Where was he when he died? More importantly, what is the significance of this
statement in terms of accountability? Does this have a direct bearing on the Smoltsov
note which places Wallenberg in his cell when he died of a heart attack, even though
the proposed Supplement 3 to the Memorandum of Molotoy and Serov that was never
turned over to the Swedish side - until its recent declassification -- states quite
clearly that he was in the prison hospitall ? Which is the truth?

6. As Konoye's file later states, there were no diplomatic relations between the
Soviet Union and Japan when this death occurred. Reclamation of the body
was only possible after diplomatic relations were resumed. And yet there
occurred meticulous reporting as is to be found in the case of all the Polish,
Balkan and other diplomats mentioned previously; in the cases of Oggins and
van der Waals, in the cases of German and Austrian officials and miilitary
personnel, including Rudolph Weisbrot who prosecuted a number of
Communists under the Nazi regime. Such reporting shows a clear awareness
of the exigencies of international law.

In this context, it is crucial to address the question of why, since there were
diplomatic relations with the Swedish government, the Soviets could not or would not
produce a legal document attesting to Wallenberg's death as a way of resolving the
problem? Are there other comparable cases which would enable us to understand the

rationale?

7. In the summer of 1992, the case of Konove was raised as a parallel to that
of Oggins by certain journalists in Russia. Both men were described as
prisoners who could not be released because of what they knew or could report
about the Soviet system. In the case of Konoye, it was rumored that he died
because of those with whom he had come in contact as a prisoner. My
impression then was that Konoye had been executed, like Oggins -- that is to
say, shot. T was therefore surprised to read in his file that Prince Konoye died

of seemingly natural causes.

Given the ramifications of Abakumov's Memorandum 2 7734 regarding the faked
documentation related to the CHANGE death of Oggins DELETION, I must ask the
real facts in the case of Konoye. This is particularly necessary since Ambassador
Hallgvist's report on Viadimir sightings states that there was one Japanese who sat
with Wallenberg -- unnamed. We need a complete prison and cell history for Konoye,
with cellmates listed, in order to determine who sat with him and when.
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NOTE: Konoye's file shows that he sat with Jan Stanislaw Jankowski, starting July 6,
1947 and with Adolph-Heinz Beckerle, former German Ambassador in Sofia, in
Butyrka Prison Cell 254 just prior to their sentencing in late 1951. Beckerle was sent
to0 Verchne-Uralsk, then called back 'urgently' to become Prisoner H4 at Vladimir in
April of 1952. Konoye was sent to Alexandrovsk in the Irkutsk Region where he sat in
Cell 49. With what other diplomats did Konoye have contact in the Gulag?

8. Walter Schlitter, Wallenberg's first cellmate along with Gustav Richter,
emerged from three years of strict isolation at Alexandrovsk to be placed in
Cell 49 with Konoye on March 6, 1954. How long they sat together and the
operational value of this remains to be seen. What is clear is that
Schlitter/Schauer, who was repatriated in 1955, never came forth to testify
about Wallenberg, even though he sat with Raoul longer than Gustav Richter.
In this regard, Document/Memorandum 157, Application 1 dated May 13,
1956 addressed to Molotov and Serov by the Secretary of the Central
Committee should be reconsidered. Translated, the text reads: 'The competent
Soviet authorities were asked to analyze and check the documents passed over
by the Swedish side...In particular they would like to get more detailed
information about Shoyer/Shauer who presumably was in the same cell with
Wallenberg, as Gustav Richter mentioned in his testimonies.’ This official
response to the Swedish Government's presentation of the eyewitness reports
which led to the Gromyko Memornadum is brief. While it requests
photographs and other information which seemingly could help the Soviets
search for Wallenberg in the GULAG, its primary purpose may well have
been to inquire whether or not Schlitter/Schauer had also come forth to testify.
In other words, this one testimony could have made a significant difference
in the form and content of the Gromyko Memorandum of 1957.

Our study of the file of Walter Schlitter has revealed that he sat with the following
persons: Chamota (alternatively written Yamota); Richter; Wallenberg; Kitschmann;
Foss; Hatz; Huber and Konoye. Wallenberg, Hatz and Konoye are not stated ADD in
the file of Schiitter. but calculated from comparison of data from other files. In
addition. there is an unconfirmed report that he sat with one Schmidt, first name
unclear, but who could also be Gfrorener under his alternative identity as Dr. Karl
Schmidt. This, however, does not give us a full accounting of Schlitter's cellmates.

CHANGE AND DELETION: In addition,

10. A calculation of the pagination in Schlitter's file shows traces of two other
series of numbers. In spite of the fact that the file was expanded in 1991 to
388 pages, analysis of the three pagination series shows a discrepancy which
corresponds to the 1947-48 period when Schlitter made his most frequent
jumps from cell to cell.

We need to know with whom Schlitter sat in eah of the following cells of Internal
Prison: Cell 7 (from January 8. 1947), Cell 70 (on February 25, 1947); Cell 25 (from
February 26, 1947); Cell 70 (from March 1. 1947); Cell 80 (from July 22, 1947); Cell
74 (from 18 August 1947); Cell 112 (from September 21, 1947); Cell 130 (from
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September 27, 1947); Cell 107 (from December 16, 1947); Cell IB (from 24
December 1947), Cell 22 (from 13 January 1948) Cell 97 (from 1 5 January 1948),;
Cell 81 (from 13 February 1948); Cell 118 (from 23 February 1948).

CHANGE. Each of the underlined dates correspond to important events in the fate of
Wallenberg. Langfelder or_related cases. Therefore, it is important Lo check how far
and how deeply these correspondences go. Specifically, I would like to know if
Schlitter sat with Akikusa on February 25, with Roedl on February 26, with
Wallenberg on March Ist or following , and with Langfelder on July 23, 1947 or
following. It would be important to know with whom he sat on August 18, 1947 and
wehther or not he sat with either Loyda or Hille when they arrived in January 1948.
How ofien did he sit with Hatz and Kitschmann? How often did he sit with Richter?

We would also like to study the file of Yamota/Chamota, a prisoner unknown to us, to
determine if there is any inter-connection with Yamota and the different cellmates in

the series.

11. The fact that Schlitter emerges from strict isolation to be placed with
Konoye repeats a pattern which underlines the question whether Konoye sat
with Wallenbere, a man with whom he could have much in common, or with
Ianefelder and/or Roedl who was returning from Japan at the time of his
arrest. A number of questions emerge from these parallels, particularly since
Konoye's appeals to the Council of Ministers coincide with the growing
intention on the part of the Central Committee to successfully resolve the
Wallenberg case with the Swedes, once and for all.

Independent of the question of whether or not Konoye and Wallenberg sat together, it
would be most helpful if the Russian side could analyze the security, diplomatic and
policy factors which entered into questions of Konoye's repatriation and compare
them with Wallenberg's situation in 1947 and following, should he have survived.

12. In April of 1955, Isaac Markovitch Wolfin, 'Swedish spy' -- a former
staffperson of the Soviet Embassy in Stockholm DELETION who was
interrogated just prior to the joint Wallenberg/Langfelder interrogation of July
1946 -- was returned from Vladimir to Butyrka Prison. Wolfin had been
sentenced in 1948 to fifteen years. While we do not know how many
additional years Wolfin was held in Butyrka after 1955, there is indication that
his sentence was cut short for his services as informant and provocateur.

In the course of his detention at Vladimir, Wolfin sat in at least fifty two
different cells with more than seventy different prisoners, the maj ority foreign.
While he did not sit with the direct Wallenberg/Langfelder witnesses, such as
Richter (with the possible exception of Admiral Krafft), Wolfin did sit with a
host of witnesses from our original list -- including Gogiberidse three times in
1952 and once in 1953; Otto Schoggl; Josef Mayer; Maximillan Angelis;
Adolph Heinz Beckerle; Franz Langer; Gennadi Kupryanov. He also sat with
a number of those whose files we are now requesting -- Karl Supprian , for
instance.
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He also sat with important Baltic leaders -- Urbshis, Munters and Shalna --
and Number Prisoners such as Boris Menshagin, or Prisoner Number 31,
unknown. He also may have overlapped with Adam Behn, the Polish leader
usually placed with Jankowski as with Hungarian 'American spy', also
unknown. He also sat for approximately four months with Kurt Gerrum,
Gfiorener's cellmate, around the time of Gfrorener's execution in April 1952.
Besides sitting with a number of prisoners with the label 'spy', 'saboteur' or
'terrorist', he also sat with a number of prisoners with the designation 'M' on
their cards. Wolfin also had the 'M' designation, as did Konoye although he
could not have been with Konoye in Vladimir if the Prince's file is correct in
stating that he only arrived there in 1956. Wolfin did however sit with a
number of Japanese.

Noting the (1) outstanding number of Wallenberg-related witnesses, numbered
prisoners and other special categories with whom Wolfin sat in Vladimir; (2)
possible prior connection to this case as a_former employee of the Soviet Embassy
in Stockholm, and (3) the fact that Wolfin, a translator and Jew, was fluent in
Swedish and therefore may have sat with Wallenberg or Langfelder in Moscow
as well as in Vladimir: we are requesting access to Wolfin's prison and medical
files and the opportunity to address questions to his investigative file, even
though he was known to be a Soviet agent. We regard this exception to the rule
as necessary to the resolution of this case.

It should be noted that -- while it seems obvious that Wolfin was useful to the
competent authorities as an informant --there is some indication that he may
have been also a source of the rumor that Raoul Wallenberg was being held in
Vladimir Prison. Maximum access to the records on Wolfin would be of great
help in determining the basis or motive for this significant behavior.

Also, his family in Russia is under the impression that Wolfin emigrated to the
America. If such is the case, would the MVD authorities be so kind as to inform

us at what date he turned in his Internal Passport so that we can specify to the

American authorities his approximate time of arrival in an effort to find him.

13. Regarding LANGFELDER: Van der Waals file, Page 92, is a document
dated March 9, 1956 from Butyrka Prison to Deputy Chief of Prison Section
of MVD: 'In agreement with your inquiry, the personal file of the prisoner of
war Van der Waals...is being sent for further keeping in your archives.
Attachment: Personal file in 91 pages.

Was this in response to a request related specifically to Van der Waals or part of an
overall procedure to turn over files of the deceased, or repatriated prisoners to the
archives? Is so, the Deputy Chief of Prison Section, was presumably working from a
list which we would like to request.
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Has an effort been made to search for Langfelder's file or listing in the Prison Section
of MVD. following the same procedures as for the file of Van der Waals?

12. Related to this, in the directive to Soviet Ambassador in Hungary Uri V.
Andropov dated September 17, 1957 regarding the fate of Vilmos Langfelder,
it is said: "There is reason to think that all materials regarding Langfelder as
well as materials about Wallenberg were destroyed by the former leadership of
State Security of the USSR. But the list of the prisoners in Lubyanka was
found and there is the name of Langfelder with a remark: 'Died on March 2,

1948.

Where is this list? If not available, where is the document to account for its absence
or destruction? Who is accountable for its removal?

* ok ok k% Kk k¥

SUMMARY REMARKS

In closing, I would like to repeat that I do not regard the findings I have highlighted
here as conclusive, but I do think that the facts -- objectively placed side by side --
show clear-cut discrepancies which must be resolved if we are to arrive at a common

and recognizable truth.

The questions I have raised are finite in number and therefore can be addressed in the
near future. I feel very strongly that they must be considered to give the world
satisfactory answers that, until now, have been based in large measure on hints and
whispers. Again, I am not only verifying eyewitness sightings but providing a context
for dealing with the deeper issues involved in the controversy between the death or
disappearance of this great humanitarian.

My work in the files, combined with my review of the documents released by the
Russian side in 1991 and following, have convinced me that -- independent of the
actual Wallenberg file -- the information fo the type we need does still exist and can
be acccessed. For this reason, I am glad that initially I limited my requests to the most
basic level of information. From my mind at least, it has proven a fertile field from
which to draw both the data and instrumetns to perfect this search.

I also would like to say that -- as a result of my work to date -- I feel confident in the
method which I proposed. It is my hope that the Russian side, through this
Preliminary Report, can see how this method works and will take the initaitive to
improve upon it -- both by criticism and through their own efforts. In any case,
through the materials they have shared with my team, the merit of the results are as
much theirs as mine.
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Again, my deepest thanks to all for the opportunity to carry out this work on behalf of
the Russian-Swedish Working Group. 1 look forward to receiving the remaining files

and registries which will enable me to conclude the preliminary data and move on to
investigative questions and analysis, leading to the Final Report.

Respectfully submitted,

Susan Ellen Mesinai
Director, ARK Project
Consultant

September 8, 1998
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PRESS ADVISORY

A report on the fate and whereabouts of Raoul Wallenberg will be
released on Tuesday, September 8th at 11:00 a.m. at the Winnipeg
Jewish Community Centre Asper Campus, 123 Doncaster, Kroft
Boardroom.

Raoul Wallenberg saved up to 100,000 Hungarian Jews from the

Holocaust. He was arrested by the advancing Soviet troops in
1945 and never heard from again. He is Canada's only honourary
citizen.

The Honourable Lloyd Axworthy on September 5, 1996 announced that
the Government would assist in defraying the cost of the research
activities of David Matas to be conducted to determine the fate
and whereabouts of Raoul Wallenberg. The amount granted was
$5000.00. David Matas is a lawyer in private practice in
Winnipeg, Manitoba active in human rights causes.

For further information contact: David Matas, 602-225 Vaughan
Street, Winnipeg, Manitoba, R3C 1T7, Tel: 204-944-1831, Fax: 204-
942-1494, e-mail: dmatase@mb.sympatico.ca




PRESS RELEASE SEPTEMBER 8, 1998
Wallenberg Report calls for Release of Documents

A report released today calls on the Russian, Swedish,
American and British governments to make available all
information in their archives that would help to clarify the fate
of Raoul Wallenberg. The report, written by David Matas, and
funded by Canadian Minister of Foreign Affairs and International
Trade, the Hon. Lloyd Axworthy, concludes that the fate of Raoul
Wallenberg is not yet known, but that it is knowable based on
documents in existence in archives in various countries.

The report warns that it is premature on the present state
of the evidence, in advance of full disclosure of all relevant
documents in archives, to come to any conclusion on the fate of
Raoul Wallenberg. It is unwarranted to come to the conclusion
that Raoul Wallenberg died in 1947. A 1947 death conclusion
operates at cross purposes with the need for further research.
The currently available evidence that Raoul Wallenberg survived
1947 is at least as compelling as the evidence that he was
murdered in 1947.

The author of the report, David Matas, stated: "An
investigation into the fate of Raoul Wallenberg is not just a
Russian Swedish bilateral matter. Given what Raoul Wallenberg
did to combat crimes against humanity, his fate concerns all
humanity. Because Raoul Wallenberg is Canada's only honourary
citizen, it is fitting that Canada is involved in the
investigation into his fate."

The Honourable Lloyd Axworthy on September 5, 1996 had
announced that the Government would assist in defraying the cost
of the research activities of David Matas to be conducted to
determine the fate and whereabouts of Raoul Wallenberg. The
amount granted was $5000.00. David Matas is a lawyer in private
practice in Winnipeg, Manitoba active in human rights causes.
The recommendations of the report are attached to this press
release. For further information contact: David Matas, 602-
225 Vaughan Street, Winnipeg, Manitoba, R3C 1T7, Tel: 204-944-
1831, Fax: 204-942-1494, e-mail: dmatas@mb.sympatico.ca
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What Happened to Raoul Wallenberg?

A report by David Matas
8 September 1998




What Happened to Raoul Wallenberg?
by David Matas

I. Introduction

The Honourable Lloyd Axworthy, Minister of Foreign Affairs and
International Trade, Government of Canada on September 5, 1996
announced that the Government would assist in defraying the cost
of my research activities to be conducted to determine the fate
and whereabouts of Raoul Wallenberg. The amount granted was
$5000.00. In pursuit of that research, I have travelled to Riga,
Latvia; ©London, England; Stockholm, Sweden; Moscow, Russia;
Geneva, Switzerland; and Washington, Digstrict of Columbia, United
States of America. I was in Riga on November 15, 1996; in
Stockholm the week of January 12 to 19, 1997; in London the week
February 11 to 17; in Moscow the week of March 3 to 9, 1997; in
Geneva the week of March 26 to April 4, 1997; and in Washington,
D.C. from May 17 to 21, 1997.

Both the Swedish and Russian governments, in September 1991,
appointed working groups to investigate and report on the fate of
Raoul Wallenberg. I went to Riga to meet Hans Magnusson, the
head of the Swedish working group on Raoul Wallenberg, who is
also the Swedish ambassador to Latvia. 1In Washington, D.C. I met
with Susanne Berger, an independent Wallenberg researcher. In
Geneva, Switzerland, I met with Guy Von Dardel, Raoul
Wallenberg's brother. In both London and Washington, I attempted
to get access to archival documents. The details of these
efforts, as well as information about my contacts in Stockholm
and Moscow are in the body of the report.

Because of the existence of the Swedish and Russian working
groups, I originally intended to delay the release of my report

till those groups released their reports. The reason for that
was twofold. One is that those groups have done a considerable
body of work. Their reports contain substantial information to

which a reader could usefully refer when considering this report.
There was no point in my duplicating the work those groups have
done. That was, in any case, beyond my capacity. My own work is
an attempt to both complement and supplement the Russian and
Swedish working group reports rather than an attempt to replace
them.

Second, this report proposes a program of action to complete the
work of investigation beyond the Swedish and Russian working
group reports. There seemed to be little point in suggesting
what comes after the working groups while the work of those




groups was still in progress. Because their work was still in
progress while I was writing my report, I made suggestions for
further work on Raoul Wallenberg directly to the working groups.

From the time I began my work, the release of the Swedish and
Russian working group reports at all times appeared imminent.
Release dates, though constantly changing, were never more than a
few months away. In the fall of 1997, I was told that the
reports of the working groups would be released in December 1997
or January 1998.

Even though I still think that the release of my report would
have best followed the release of the reports of the Swedish and
Russian working groups, I have always believed that the Raoul
Wallenberg case was one of the utmost urgency. It seems to me
incompatible with that sense of urgency for me to just sit around
waiting. So, I have decided to release my report now. After the
two groups release their reports, I will comment on those

reports.

My own involvement in the Raoul Wallenberg dossier dates from
1989. Irwin Cotler of the Faculty of Law at the University of
McGill chaired an International Commission of Inquiry and a

Soviet International Joint Commission Dboth on the fate and

whereabouts of Raoul Wallenberg. Professor Cotler asked me to
assist him with the two commissions. The commissions were
entirely non-governmental. The first commission began its work

in February 1989 and released its report in May 1990. The second
commission began its work in August 1990 and announced findings

in September 1990.

My work for those two commissions made me realize that the full
story about Raoul Wallenberg had not yet been told, and convinced
me that much of the story was available in archives behind closed
doors. I approached the Government of Canada to assist in this
work because I felt that the backing of the Government was

necessary in order for me to get behind those doors.

Although this report is my own and not a report of the Government




of Canada, the Government backing was indeed helpful, not just
financially, but as well by giving me access and status with
government officials in other countries that I might not
otherwise have had. In particular, the meetings I had with
Russian government officials when I was in Moscow were arranged
by the Canadian embassy in Moscow. I doubt I could have met with

those people without the assistance of the Canadian embassy.

3 September 1998




II. Raoul Wallenberg in Hungary

Given his fame, surprisingly little is known about the life of
Raoul Wallenberg. Much has written about the six months of Raoul
Wallenberg's time in Hungary, from July 1944 to January 1945.
Aside from those six months, there is almost nothing that one can

say with certainty about him.

This report focuses on the little that is known about the fate of
Raoul Wallenberg from the date of his disappearance into the
Soviet gulag. Tt is understandable that little would be known
about the fate of a disappeared person. What is surprising is
that almost as little is known about the life of Raoul Wallenberg

prior to the time he went to Hungary.

Books about Raoul Wallenberg to date have been more hagiographies
than biographies. According to those hagiographies, President
Roosevelt asked the American Government War Refugee Board to help
save the Jews of Hungary from the Holocaust. The War Refugee
Board asked its representative in Sweden to find a person for
that task. The Swedish representative of the War Refugee Board,
Iver Olsen, had his offices in the same building as an import
export firm where Raoul Wallenberg worked, the Central European
Trading Company Inc. Wallenberg's boss, Kalman Lauer, recommended

Wallenberg and off he went to Budapest.

This version jars with other known facts. Before it was ever
decided that Raoul Wallenberg would go to Hungary on his heroic
mission, he had been given a special passport issued by authority
of the Swedish cabinet. The passport stamps show he used the
passport extensively to travel throughout Central and Eastern
Europe. Why was this passport igsued? What was the purpose of

these trips?

The date book Raoul Wallenberg kept before the war was stolen
after the war from storage. The crime was never solved and the

date book never recovered. What was Raoul Wallenberg doing




before he went to Hungary?

Why was he chosen and not someone else? How was he chosen, by
what process? What was he asked to do? Was he sent over to save
Jews, or sent over to save associates in Hungary of Swedish
business interests? Were his efforts to save Jews his own

initiative using the techniques he had learned to save others?

The answer to these questions are now as much a mystery as the
answer to the question what happened to him. Indeed, part of the
answer to the question of his fate in the Soviet gulag may well
be wrapped in the answers to these other questions. Swedes both
in private and public 1life, including some members of his own
family, did much too little to help rescue him in the first years
of his capture, when he was without doubt alive. Was Swedish
lethargy a consequence of the fact that Raoul Wallenberg went
beyond his original mission and ended up hurting rather than

helping Swedish interests?

What is known is that between July 9, 1944 when Raoul Wallenberg
arrived in Budapest and January 14, 1945, when he was arrested by
the Soviets, in the space of six months, he saved up to 100,000
Hungarian Jews from the Holocaust by using protective Swedish
passports and every other means he could. Wallenberg was
arrested by the advancing Soviet troops and taken to Moscow on
the order of Deputy Defence Minister Nikolai Bulganin. He
arrived in Lubianka prison in Moscow on February 6, 1945. He was

never heard from again.

Wallenberg has been much honoured for his heroic efforts during
those last six months of 1944. There are statues of him,
memorials, buildings and parks named after him. He is the great
hero of the twentieth century, a person who showed us what one
individual could do in the face of evil. He is an honourary
citizen of Israel, the United States and Canada. He was made an

honourary citizen of Canada in 1985 by Act of Parliament.




Wallenberg was much honoured, but little helped. It is an irony
and a tragedy that he who helped so many was SO little helped
himself; that he who rescued so many was not himself rescued.
Now, even if he is still alive, he will have spent over fifty
years in Soviet and Russian prisons and hospitals. When he was

arrested he was 33. Now, even if alive, he would be 86.




TIT. Soviet Coverup and Russian Cooperation

i) The Soviets

The Soviets were involved in fabrications, document destruction
and obstruction that began with Raoul Wallenberg's arrest and
continued to almost the end of the Soviet period. Furthermore,
the Russians, to this day, have been less than fully cooperative

in uncovering the truth about Raoul Wallenberg.

Tn March 1945, Kossuth radio, the Moscow based Communist radio
station beamed into Hungary a broadcast that "all signs indicate
that" Raoul Wallenberg had been murdered Dby Gestapo agents.?
This disinformation was broadcast after Raoul Wallenberg had been

in Soviet hands for two months.

In February 1947, Peter Fedotov, chief of counterintelligence of
the Ministry of Security, the MGB, a predecessor of the KGB, told
K. I. Novikov, chief of the Second European Division of the
Soviet Foreign Ministry (MID), that Raoul Wallenberg was being
held by the MGB. Different documents available today note this

conversation.

Fedotov worked for Viktor Abakumov, Minister of Security.
Novikov worked for Deputy Foreign Minister Andrei Vyshinsky.
Between 1945 and 1947, the Swedish government made repeated
requests to the Soviets about Raoul Wallenberg. These requests,
coupled with the knowledge that the Soviet Foreign Ministry had
from the Soviet Ministry of Security that Raoul Wallenberg was in
MGB hands, led to a number of communications about Raoul

Wallenberg.

Vyshinsky wrote to Vyacheslav Molotov, then Vice Chair of the

'ENDNOTES

. See Elenore Lester "Wallenberg: The Man in the Iron Web" Prentice Hall, 1982, pages 74 and 131;
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Council of Ministers and Deputy Prime Minister, by memorandum
dated May 13, 1947: "We several times in oral and written form
channelled our requests in 1945 and 1946 to SMERSH and later to
the Ministry of State Security for clarification on the fate and
whereabouts of Wallenberg. As a result of this, only in February
of this year in his talk with Comrade Novikov did Comrade Fedotov
inform us that Wallenberg was now at the disposal of the Ministry
of State Security and promise to report to you personally on
further undertakings of the Ministry of State Security in this

case."?

Vychinsky wrote to Abakumov on July 7, 1947: "In order to solve
the question of a reply (to the Swedes) and its contents, it
would be important to have information about the place where
Wallenberg was taken into the protection of the Soviet military
forces, his whereabouts at this time, the places to which he was
moved and whether any fighting or bombing occurred at these
places, whether Wallenberg had freedom of movement or (was) under
constant surveillance and whether at this point in time he was in
contact with or met members of the Swedish Embassy in Vienna

(presumably this should be Budapest) or other foreigners."

In August 1947, one month later, Vyshinsky wrote to Swedish
ambassador Rolf Sohlman: Raoul Wallenberg '"was not and never had
been in the Soviet Union....There remains only the supposition
that Wallenberg died during the battle in the city of Budapest
(in 1945) or that he was captured by the Arrow Cross (the Nazi
puppet fighting force in Hungary)". The contrasting documents,
one set of documents internal to the Soviet system, and another
document external, to a Swedish government representative shows
graphically something that crops up again and again in the
Wallenberg history: unequivocal and blatant attempts by senior

members of the Soviet government to lie about Raoul Wallenberg,

2, "Special Tasks: The Memoirs of an Unwanted Witness - A Soviet Spymaster" Pavel Sudoplatov and
Anatoli Sudoplatov, with Jerrold L. and Leona P. Schecter, Little Brown and Company, 1994, page 272.




to state publicly what Soviet officials knew for a fact not to be
true. About Raoul Wallenberg there was lying as a government

policy, and a policy established at the highest levels.

Of course, lies in 1945 and 1947 were lies of many years ago.
But lying has occurred more recently. In February 1957, then
Deputy Foreign Minister Andrei Gromyko released a memorandum
which said that after a page by page search of the archival
documents from all wards in certain prisons there was a document
found which there was good reason to consider as referring to
Raoul Wallenberg. The document was a 1947 report from A.L.
Smoltsov, health service director of Lubianka Prison to Abakumov.
The note said that "Walenberg" died suddenly the previous night,
probably as a result of a heart attack. The note was dated July
17, 1947. Smoltsov asked Abakumov for permission to do an
autopsy. A further note was added saying: "It has been ordered
that the body be cremated without an autopsy." Nikita Khrushchev
in 1957 announced that Raoul Wallenberg had been arrested by
Abakumov and that Abakumov had been executed for committing this

crime, amongst others.

Abakumov had indeed been executed, but not for the arrest of
Raoul Wallenberg. The indictment. of Abakumov has now been
published and the arrest of Raoul Wallenberg is nowhere mentioned
amongst the charges. Moreover, the person responsible for the
transfer of Raoul Wallenberg to Moscow from Budapest, far from
having been executed, was honoured and promoted. He was, as I
wrote earlier, Bulganin, who at the time of the release of the

Gromyko memorandum, was Nikita Khrushchev's Prime Minister3.

The 1957 Gromyko memorandum went through several drafts. A draft
of April 1956 attached as an appendix to a memorandum from

Vyacheslav Molotov, then Vice Chair of the Council of Ministers

3. "Special Tasks: The Memoirs of an Unwanted Witness - A Saviet Spymaster" Pavel Sudoplatov and
Anatoli Sudoplatov, with Jerrold L. and Leona P. Schecter, Little Brown and Company, 1994, page 275
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and Deputy Prime Minister and Ivan Serov, head of the KGB, to the
Central Committee stated that Raoul Wallenberg had been held in
Lefortovo prison, that he died in the Lefortovo prison hospital

in July 1947 and that his body was cremated.

Soviet Foreign Minister Sjepilov, in October 1956, sent a
memorandum to the Central Committee, enclosing a later draft of
what became the Grdmyko memorandum. This draft maintained that
Raoul Wallenberg was held in Lefortovo and Butyrka prisons and

that he suddenly died on July 17, 1947, and the body cremated.

These earlier drafts are noteworthy in that it they present more
or less the same explanation as the Smoltsov note, even though
the Smoltsov note had not surfaced at that time. In other words,
the appearance of the Smoltsov note in 1957 could not have led
the Soviet leadership to report that Raoul Wallenberg died
suddenly in 1947 and his body cremated, since even before the
Soviet leadership had the Smoltsov note in hand, there were
drafts floating around internally stating Wallenberg died
suddenly in 1947 and his body cremated.

Tt is also worth noting that these 1956 drafts had Raoul
Wallenberg dying at an entirely different prison from the one he
is alleged to have died in according to the Smoltsov note. The
1956 drafts have Raoul Wallenberg dying in either Lefortovo or
Butyrka prison. The Gromyko memorandum as finally released has

Raoul Wallenberg dying in Lubianka prison.

The April 1956 draft gave as the source of its information the
records of Abakumov, the former commander for counter espionage.
The October 1956 draft said that its information came from
several persons. The Gromyko memorandum as released in February
1957, however, said that its sole source of information was the
Smoltsov note, and that "no data were found containing
information on Wallenberg's stay in the Soviet Union" aside from

the Smoltsov note.
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According to the Gromyko memorandum, a thorough search was made
in the archives relating to prisoners and the investigation files
of the prisons of Lefortovo, Lubianka and Vladimir prisons for
information about Raoul Wallemberg. Yet, a visit by researchers
to Vladimir prison in September 1990 established that no such
search was ever made.?! Prison archives had not been previously
examined; prison officials had not been previously interviewed;

witnesses had not been previously questioned.

The Gromyko memorandum talks of the Smoltsov note having been
found in the medical service archive at Lubianka prison. Yet,
according to Konstantin Vinogradov, the present deputy head of
archives of the FSB, the Federal Security Service, the successor
organization to the KGB, no such archive exists or ever existed.
Furthermore, a KGB official whom the Swedish working group
interviewed told the working group that he was given the job of
searching Lubianka prison records in 1956 for evidence that Raoul
Wallenberg suffered from some illness, but did not £find the

Smoltsov report.

Tt should be obvious that the Gromyko memorandum was not
generated as a result of discovery of the Smoltsov note. Indeed,
there is much to suggest that the Smoltsov note was itself a
fabrication. But why did the Soviets in 1957 produce a new lie,
that Wallenberg died of a heart attack in 1947, rather than just
stick with their old lie that he died in 19457?

Indeed, there were Soviet adherents to the position that the old
lie should be maintained. Deputy Foreign Minister Andrei Gromyko
wrote to the KGB chief Serov in 1954 asking for a report on the
date and circumstance of the death of Raoul Wallenberg. Serov

answered that it was not suitable to deviate from the reply used

4 Soviet International Joint Commission on the Fate and Whereabout of Raoul Wallenberg, September 5,
1990, Principal Findings one and two.
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since 1947.

However, by 1957 the Soviets had released a number of German
prisoners of war, and their evidence showed unequivocally that
Raoul Wallenberg was alive and in Lubianka and Lefortovo prisons
at least between 1945 and 1947. This German prisoner of war
evidence led to renewed Swedish government pressure on the
Soviets to explain Raoul Wallenberg's fate. The Soviets decided
to respond to this pressure by producing something that fit with

the evidence of the released prisoners.

It was not unusual for the Soviets to fabricate death stories
about prisoners. Maksim Litvinov, Soviet ambassador to the
United States, on authorization from Vyacheslav Molotov, chair of
the council of People's Commissars, told Americans in February
1943 who had been inquiring about Soviet prisoners Henryk Ehrlich
and Victor Alter that on December 23, 1941, the prisoners had
been executed for treason. In fact, Ehrlich committed suicide on

May 14, 1942. Alter was not executed till February 17, 1943.°

The Vyshinsky note and the Gromyko memorandum were not each one
off lies, one in 1947 and one in 1957. They became the basis for
continuing and repeated lies by the whole Soviet apparatus until
the arrival of Interior Minister Vadim Bakatin on the scene in
1991. For instance, the Soviet Ambassador to Stockholm,
Rodionov, by report of August 5, 1953, stated that earlier
information in the case was confirmed and that all suggestions
that Raoul Wallenberg had ever been in the Soviet Union were
"baseless".® There were many such statements by Soviet officials
between 1947 and 1957, standing behind the Vyshinsky note, and
from 1957 to 1991, endorsing the Gromyko memorandum.

5, "Special Tasks: The Memoirs of an Unwanted Witness - A Soviet Spymaster" Pavel Sudoplatov and
Anatoli Sudoplatov, with Jerrold L. and Leona P. Schecter, Little Brown and Company, 1994, page 290.
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In Soviet drafting that preceded both the Vyshinsky note and the
Gromyko memorandum, there is no attempt to set out the truth.
Both the Vyshinsky note and the Gromyko memorandum are exercises
in fabrication, attempts to spin stories with three objectives:
The invented stories had to conform as closely as possible to
what the Swedes at that time knew; Raoul Wallenberg had no longer
to be alive; and the Soviets, at least those then living, had to

be entirely blameless.

Aside from the invented stories of 1947 and 1957, there are the
history of removal from sight of traces of Raoul Wallenberg's
stay in prison and the intimidation of witnesses. References in
prison interrogation or transfer records and KGB entries in a
registration ledger have been thickly inked out. The ink was
manufactured after 1948. It is possible with the use of wmodern
techniques to read what is written underneath the ink. Personal

files have disappeared.

Raoul Wallenberg's cell mates from 1945 were interrogated in late
July 1947 They were asked for the names of people to whom they
had spoken about Wallenberg. They were subsequently jailed in

isolation or together with each other.

The Soviets in October 1989 handed over to the Wallenberg family
Raoul Wallenberg's personal effects, his diplomatic passport,
prison register card, foreign currency and date book. The
explanation at the time was that they were discovered in the
basement of the KGB headquarters in Lubianka prison shortly
before, during a refurbishment of the KGB records, replacing
wooden filing cabinets with metal ones. The articles were
contained in a parcel that fell down from the top shelves when

the shelves were being cleared up.

Tt is difficult to accept this story of discovery. It is hard to

believe that information about Raoul Wallenberg, one of the most
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important prisoner the gulag ever had, and about whom so many
inquiries had been made over the years, would have been stored in
such an off hand way, that archivists would not have know about
its whereabouts at all times. This form of storage was contrary
to rules and regulations of the Soviet system. It was also
contrary to the practice of storage and filing the Soviets

systematically followed.

The Soviets kept separate files for a prisoner's passport,
registration card, money and personal belongings.’ Raoul
Wallenberg's diplomatic passport, prison register card, foreign
currency and date book that were returned to his family in 1989
would have most likely have come not from one file that tumbled
off a top shelf, but from four separate files that had been

shelved according to category.

Yet, if the explanation of discovery cannot be accepted, it
pushes forward the active dissimulation by decades. Those who
presented the personal effects of Raoul Wallenberg in 1989 are,
many of them, the people that remain in charge of the Russian
Raoul Wallenberg dossier to this day. It is hard to give
credence to Russians saying today that they have done all they
can to wuncover the truth about Raoul Wallenberg when they
maintain that just stumbled across Raoul Wallenberg's personal

effects in 1989.

7_Soviet International Joint Commission on the Fate and Whereabout of Raoul Wallenberg, September 5,
1990, Principal Findings eight and nine.




ii) The Russians
I visited Russia in pursuit of the Wallenberg project from March

3 to March 9, 1997. During that time, I met Russian government
officials, Russian non-government researchers, and foreign
researchers.

The Russian officials I met were Konstantin Kosatchev, head of
the Finnish and Swedish section, and Andrew Zikeyev, attachg,
second European Department, both of the Ministry of Foreign
Affairs, in one meeting, and Teimouraz Ramishvili, Head of the
Department of International Humanitarian Cooperation and Human
Rights of the Foreign Ministry, in another meeting. The non-
government Russian researchers I met were the historian Dr. Lev
Besymenski, Vyacheslav Nikinov, who at one time worked for
Interior Minister Vadim Bakatin on Wallenberg, Yuri and Ljuba
Savienko of the Independent Psychiatric Association of Moscow,
and Elena Kudriakova, an independent researcher on migration
issues. As well, I had telephone meetings with Alexi Kartsev, a
Russian journalist who had written on Wallenberg, and Nikita
Petrov, a member of Memorial and a former member of the
presidential commission on Soviet archives headed by the late
Dmitri Volkogonov. The non-Russians researchers I contacted were
gwedish Ambassador Martin Hallgvist, with whom I met, and Guy von
Dardel, Marvin Makinen and Susan Mesinai, to whom I spoke by

phone while they were at Vladimir.

Mr. Kosatchev informed me that the former Russian head of the
working group, Viktor Tatarintsev, had been posted as Russian
ambassador to Sweden and had ceased to be head of the working
group. No one had been appointed to replace him. He, Mr.
Kosatchev, was coordinating matters until a replacement was
named.

The Russian working group consisted of four people, the person
who would replace Mr. Tatarintsev, and three others who held
their positions on the working group because of their functions.

These were Mr. Vinogradov of the Archives of the Federal Security




/€

Agency (FSB), Mr. Nikishkin of the Ministry of Interior Archives,
and Mr. Filipov of the Ministry of Defence Archives. Mr.
Kosatchev did not believe that I should meet with these other
people and in fact I was mnot able to meet them, though the
Canadian embassy in Moscow tried to arrange meetings for me with
them. Mr. Kosatchev viewed my meeting with them as inappropriate
because, he said, they were in possession in confidential
information which it would be inappropriate for them to disclose

to me.

Mr. Kosatchev further stated that he viewed the Wallenberg
investigation as essentially a bilateral matter between Sweden
and Russia. He contrasted the time of Bakatin, who was Minister
of the Interior between the aborted coup against Gorbachev in
August 1991 and the break up of the Soviet Union in December
1991, when documents flowed freely from the Soviet archives, to
the present time. To Mr. Kosatchev the reason for the difference
was that the 1991 period was a period of lawlessness. The
present time was a legal period. In particular, there were laws
now about privacy and security which meant that legally documents

could not flow as freely as they once had.

Mr. Ramishvili monologued me at length on why present Wallenberg
research efforts were a wild goose chase. He enthused that the
few tentative opinions I expressed were not serious and
unprofessional. His attitude waé that the whole Wallenberg
search was a make work project fabricated by researchers with
nothing better to do with their time. Furthermore, he
soliloquyed that this effort that he considered so pointless had
nonetheless been allowed to go ahead because of his good graces,

his indulgence, which, all the same, had its limits.

All of the non-governmental Russian researchers with whom I spoke
gave me the same message. They had got no cooperation from

Russian archival officials, and I could expect none.
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Elena Kudriakova suggested to me that it was simply impossible
for an independent researcher to walk into the FSB archives and
expect access to anything. Staff would not give independent
researchers even the time of day. There are some researchers
working with FSB archives, but they all had approved programs of
work authorized by established Russian institutes. Even these
researchers did not have access to the archives. The archives
were kept in closed stacks. Instead, researchers told the FSB
archivists what they wanted, and the archivists might produce the

materials requested.

Elena Kudriakova is mnot a Wallenberg researcher, but Lev
Besymenski is. The roadblocks the Russian FSB archivists put in
the way of independent researchers he personally experienced. He
suggested that there might be some FSB cooperation in an archival
search for Wallenberg materials if the Government of Canada made
a formal request. When and if the request was approved, Canada

could then designate who its researchers would be.

For every foreign prisoner held at Vladimir prison, the Soviets
kept three parallel files: a personal file, an operative file and
an investigative file. Researchers who went to Vladimir prison
in September 1990 found that by then all these foreign prisoner
files had been transferred to the KGB archives in Moscow.? So
getting access to these archives 1s crucial for Wallenberg

research.

Vyacheslav Nikinov who produced so much about Wallenberg and
others at the time of Bakatin explained to me the techniques he
and Bakatin used to get information they wanted. A story he told
me that illustrates their manner of operation is that of
Alexander Solzhenitsyn about whom Bakatin also wanted to release

information. The chief KGB archivist at the time said that the

8 Soviet International Joint Commission on the Fate and Whereabout of Raoul Wallenberg, September 5,
1990, Principal Findings six and seven.
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KGB had nothing about Solzhenitsyn in their files. So Bakatin
fired the archivist. The second in command said the same thing.
g0 he too was fired. It was only after these two dismissals that
Bakatin got information from the third in the chain of authority

that there was indeed information in the archives about

Solzhenitsyn.

What was distinctive about those days was that Nikinov and
Bakatin were not just researchers, but people in authority, and
they used that authority to seek out material aggressively rather
than to hide it or just do nothing. It was clear to Nikinov that
there was no comparable situation today, and he had two

explanations for the shift.

One was the deconsolidation of power. Ambassador Hallgvist had
pointed out to me that President Boris Yeltsin himself had
promised Russian cooperation in the search for Wallenberg. I
reminded Nikinov of that promise. Nikinov observed that Yeltsin
says all sorts of things that just disappear into thin air, not
because of hypocrisy on his part, but because the institutional
mechanisms to translate the will of the President into action
have disintegrated. Each bureaucracy has become a power into

itself, doing what it wants, rather than what the President

wants.

The second was the backlash against Bakatin. Within the FSB,
Bakatin is now widely seen as a traitor. Recent published KGB
memoirs all denounce Bakatin. The main sticking point was not
the revelations about Wallenberg, but rather the disclosure of
the bugging of the American embassy, something spy officials
believe should never have been disclosed. The backlash means
that the aggressive search for information in security files and

their disclosure which Bakatin led are actively discouraged.

Research into psychiatric institutions was left to private

researchers who ran into a Russian brick wall. Yet, that
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research may well bear fruit. For instance, the Swedish doctor

Nana Swartz understood the Soviet cardiologist Alexander
Miasnikov to have told her that Raoul Wallenberg was in a mental
hospital in Moscow. There was information from other witnesses

to the same effect.

yuri and Ljuba Savienko of the Independent Psychiatric
Association of Moscow informed me that their association had
formed a committee to look for Raoul Wallenberg. This search was
at the request of Guy Von Dardel, and financed by a grant from

Tetra Pak, a Swedish firm.

The Psychiatric Association committee had visited a number of
psychiatric institutions which had housed political prisoners in
the days of the Soviet Union. The committee had gone through the
records of these institutions looking for an indication that
Raoul Wallenberg might have been there. However, access was
barred to the records of Kazan mental hospital in Tartarstan, the
psychiatric hospital with the largest number of political
prisoner, the hospital which was most 1likely to have housed
Wallenberg. They had received permission to access the records
from the Chief Psychiatrist of the Ministry of Health, but for
the head of the Kazan mental institute, that authority was mnot
sufficient. He wanted authority from someone higher up in the

chain before he would allow access.

The Savienkos traced the decline from the days of Bakatin in
cooperation of Russian officials with the search for Wallenberg
to the war in Chechnya. The violations of human rights committed
by the Russian government during the war in Chechnya were roundly
condemned by human rights organizations both inside and outside
Russia. The result was a breakdown in relations between the
Russian government and human rights organizations. Since the
war, the Russian government has been less willing to cooperate
with human rights organizations across the board, including in

archival research on Wallenberg.
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Alexander Kartsev said that figuring out what is in FSB archives
is difficult. There are no published indexes. When archivists
do not wish to disclose something, they do not say that they have
it and will not disclose it, but rather that they do not have 1€
One can surmise that certain documents must exist, but there have
been periods of document destruction and it becomes difficult to
be sure which documents that must have existed at one time
survived these wvarious destruction binges. The document
destructions are themselves not properly documented. Kartsev
surmised that at the very least there would be undisclosed
records in FSB archives from the period when Wallenberg was in
Hungary, since the KGB would have had agents in Hungary at the
time reporting to them. These documents would not likely have

been destroyed. Yet they have not been disclosed.

The dissimulating behaviour of archivists was confirmed by
Anatoly Prokopienko, former Director, Special Archives of Moscow
in an article in Izvestia of September 25, 1997. Prokopienko
wrote in Isvestia that some of the files that the Swedish Working
Group had asked for and been told by Russian archivists could not
be found he personally had seen. One example he gave was the

file of Count Tolstoy-Kutusov.

Count Tolstoy-Kutusov worked at the Swedish legation at Budapest
when Raoul Wallenberg was there. The Count was later identified
as a Soviet agent. Before publication of the Prokopienko
article, the Swedish Working Group on Raoul Wallenberg had asked
Russian archivists for their file on the Count and were told it
could not be found. After the publication of the Prokopienko
article, the Swedish Working Group again asked for the file of

Count Tolstoy-Kutusov. This time it was made available.

Nikita Petrov told me that the presidential commission on Soviet
archives headed by the late Dmitri Volkogonov of which he was
part had in 1992 made a tentative recommendation that the KGB
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archives and the Presidential archives be transferred to the
state archives where they would be organized and accessible to
researchers. However, after lobbying from FSB officials, the
recommendation was dropped. The issue of what to do with the
presidential and KGB archives was left unresolved. His practical
experience as a member of Memorial seeking access to the archives
for work about Wallenberg was that officials gave him absolutely

no cooperation.

From the foreign researchers in Moscow, Ambassador Hallgvist, Guy
von Dardel, Marvin Makinen and Susan Mesinai, I heard about the
Vladimir saga. Vladimir is a place Raoul Wallenberg is likely to
have been detained if he survived 1947 because Vladimir was the
prison in the Soviet gulag where foreign political prisoners were
kept. Furthermore, if Wallenberg was in Vliadimir from 1947, he
would have been detained in a cell without another prisoner, a
single cell, and not under his own name. Marvin Makinen had
proposed going through all the records of Vladimir from 1947 to
1972 to identify those cells where there were was only one
prisoner. Prison officials had agreed in writing in September

1996 to allow this to happen.

However, when the group arrived in Vladimir, access was denied.
Apparently, there had been a change in personnel somewhere up the
chain of command since the original permission had been granted,
and prison officials wanted a new written permission before they
would grant access. As a result of representations Ambassador
Hallgvist made to the Foreign Ministry, prison officials
relented, to an extent. Access would be allowed, but
photocopying of prison cards, for which there had also previously
been permission, would be forbidden. Photocopying was necessary
because the research team wished to enter the data from the cards
into a computer for the purpose of analyzing the data. The
number of relevant cards was in the order of 100,000. It was
impossible, within the time the research team had available in

Vliadimir to enter all that information on computers. Photocopies
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of the cards were necessary so that the data could be entered

into computers over time.

The reason Russian officials gave to forbid photocopying was
privacy concerns, that the permission of all those named in the
cards, or their relatives, if dead, had to be sought before
photocopying could be permitted. In protest against the refusal
to allow photocopying, the foreign research group and their
Russian Memorial colleagues left Vladimir with the work undone,

on Sunday March 9.

In advance of the March 1997 trip to Vladimir, Marvin Makinen and
Susan Mesinai had requested the files of 83 gulag prisoners who
had given testimony about Raoul Wallenberg, to assist in
verifying their testimony. Of the 83 files requested, only 15
were handed over in March 1997, and some and some of those 15 had

been previously handed over already in September 1996.

In January 1998, the Russians relented, allowing photocopying of
records and giving access to some 100 files. The analysis of the
photocopied records and the investigation of the accessed files

is now under way.

These incidents illustrate that the cooperation of the Russians
with even the Swedish working group has been less than fulsome.
When it comes to independent researchers operating outside of the
umbrella of the Swedish working group, there has been systematic
stonewalling. Dr. Lev Besymenski, Yuri and Ljuba Savienko of the
Independent Psychiatric Association of Moscow, Arseni Roginsky of
Memorial, journalist Nikita Petrov, and Vadim Birstein, to name a
few, have had their work on the fate of Raoul Wallenberg totally

frustrated by Russian officials.

Marvin Makinen, although he was obviously not pleased with these
developments, had an explanation for them. It was not that long

ago that officials could be executed for revealing the
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information that his working group had sought. Even today,
officials can be fired for indiscretions. Especially at the
lower levels, many of the officials who were saying no to
everyone at the time of the Soviet Union remain in place. The
Soviet tradition was secrecy, not openness. It takes a good deal
of procedurél legwork to overcome, if it can be overcome at all,

the inclination to coverup learned over decades.

Ambassador Hallgvist had his own explanation for the change from
the days of Bakatin, the shift in Russian politics. This was
also the explanation the late Lars-Ake Nilsson, then Swedish
ambassador to London, gave me when I saw him there. Wallenberg
research is seen by the Russians as basically a facet of
diplomatic relations with the West. Disclosure of Wallenberg
documents flourished at a time when Russian relations with the
West were warm. The eagerness to cooperate on Wallenberg
research waned as Russian relations with the West cooled. Now,
politically, in Russia it is not considered astute, not in
Russia's best interests, to be too friendly with the West. This
cooling of relations has impacted every corner of Western Russian

relations, including Wallenberg research.

Since the days of Bakatin, there has not been any independent

effort or initiative of the Russians to find out what happened to

Wallenberg. Russian officials today are far from being the
driving force in Wallenberg research. The recent Russian
official effort has been one of going along, less than

wholeheartedly, with the Swedish effort. And that is all.

The Russian working group appeared willing to cooperate with the
Swedish working group only and no one else. As I wrote, I could
not even meet with any of its members. The chair had resigned

and the others were inaccessible.

If the Russian working group was not totally passive, its

activity paled in comparison with the activity of the Swedish
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working group. The Vladimir incident was telling. The Vladimir
research taking place the week I was there brought together three
of the five members of the Swedish working group, as well as a
number - of independent researchers associated with that group.
Though the research was on Russian soil, none of the members of

the Russian working group was participating in it.

Russian official cooperation will be satisfactory only when every
qualified researcher who is doing work on Wallenberg whether
associated with the Swedish working group or not, is satisfied.

For now, that is far from being the case.

In one sense, it may not matter with whom Russian officials
cooperate, as long as they cooperate with someone. The truth
about Wallenberg, even if told to only one person, can, through

that one person, be spread round the world.

In another sense, it matters very much who it is Russian
officials decide to help. Despite all the time and effort the
Swedish working group spent on the Wallenberg file, which is
substantial, they do not have the final answers. More work,
other work, has to be done. Russian cooperation with the
Swedish working group has not necessarily meant cooperation with

this other work.

Furthermore, any research benefits from a variety of approaches.
The truth in any area of research is best found by different
researchers trying different techniques to get at the truth.
Russian officials, by providing cooperation with only those
researchers working through the Swedish working group, closed off

this variety of approaches.

As well, any research to be convincing must be verifiable. That
means not only producing the documents on which the Swedish
working group relied, but also replicating the access that it has
had.
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IV. Swedish Diligence

The Swedish government has failed to do all that it could do to
help Raoul Wallenberg. There was the continued insistence of the
Swedish ambassador to Moscow in 1945 and 1946, Staffan Séderblom,
when dealing with the Soviet authorises about Raoul Wallenberqg,
that Raoul Wallenberg died of an auto accident in 1945, even

though Séderblom had received information to the contrary from

the very start.

Soviet Deputy Foreign Minister Vladimir Dekanozov sent a message
to the Swedish embassy in Moscow on January 16, 1945 that Raoul
Wallenberg had been found and was in the care of the Russian
troops in Budapest. Ambassador Sdderblom seemed aware of the
detention of Raoul Wallenberg in February 1945 since he sent a
telegram on February 14 to the Swedish Foreign office, suggesting
that Raoul Wallenberg and other members of the legation be
instructed to take up contact with the new (Communist) Hungarian
government. He wrote "some information of this kind seems even
more suitable (for Wallenberg) since Wallenberg probably has not

gotten the least sign of life from home."

The Swedish Foreign Office rejected the suggestion, stating by
return telegram of February 17, 1945: "If you can get connection
with Wallenberg...transmit our thanks and best wishes from the
family and the information that instructions will be given when
Danielsson has been found." Carl Ivan Danielsson had been the

Swedish minister to Hungary.

Alexandra Kollontay, the Soviet ambassador Sweden, told Ingrid
Ginther, the wife of Swedish foreign minister Christian GuUnther,
shortly after Raoul Wallenberg's arrest that Raoul was safe in
Moscow and would be back. She added that it were best if no fuss

were made about the matter.?®

9 See Elenore Lester "Wallenberg: The Man in the Iron Web" Prentice Hall, 1982, page 13.
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Despite all this information, Ambassador Sdderblom reported to
Stockholm on April 19, 1945 that "the Russians will be unable to
discover what happened to Raoul Wallenberg, that it was possible,
"in the event of his having been involved in a fatal car accident
or murdered...that Raoul Wallenberg has disappeared without a
trace." In response, the Foreign Ministry in Stockholm
instructed Ambassador Sdderblom to call on Soviet Deputy Foreign
Minister Dekanozov to ask the Soviets to take urgent action to
find Raoul Wallenberg. Ambassador Sdderblom did so, on April 24,
1945, but in handing over the letter of request to Dekanozov,
gdderblom stated that he presumed that Raoul Wallenberg died in a

car accident.

An American telegram sent September 20, 1945 to the embassy in
Moscow from Dean Acheson, Acting Secretary of State in Washington
states that the Swedish Foreign Office "has obtained from
reliable Hungarian source information Raoul Wallenberg still
alive." The telegram says further, in a portion that has a line
through it, that the Swedish Foreign Office "feels that even if
the info is true the Soviets will mnever produce Wallenberg

alive."

Ambassador Soderblom met Josef Stalin about Raoul Wallenberg on

June 13, 1946. Despite what the Swedish Foreign Office told the
Americans they thought they knew, at the meeting between
sdderblom and Stalin, Sdderblom expressed his personal conviction
that Raoul Wallenberg had fallen victim to an accident or had
been kidnapped. He said that he accepted that the Soviet

authorities had no information on Raoul Wallenberg's fate.

The Swedish legation in Moscow in 1945 actively discouraged the
American legation in Moscow from helping to find out what
happened to Raoul Wallenberg. The then American ambassador to
Moscow, Averell Harriman, sent a telegram to the Secretary of

State in Washington D.C. on April 12, 1945 stating "The Swedes
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say that they have no reason to think that the Russians are not
doing what they can (about Raoul Wallenberg) and they do not feel
that an approach to the Soviet Foreign Office on our part would

be desirable."

Ulf Barck-Holst, who as chargé d'affaires in the Swedish embassy
in Moscow after S&derblom left, found that whenever he raised the
question of Raoul Wallenberg with Soviet officials, the Soviets
continually raised the names of those they wanted from Sweden.
The Swiss!®, the TItalians and the Danes had all got back
diplomats simply by giving Russians in exchange. The Swedes had
Russian spies in their control and did return them eventually to

the Soviets, but asked for nothing in return.

Osten Undén was then Swedish Foreign Minister. When Per Anger,
one of Raoul Wallenberg's colleagues at the Swedish legation in
Budapest, asked Undé_ why Sweden did not ask for Wallenberg in
return for the Russian spies the Swedes gave to the Soviets,
Undé_ replied only that "The Swedish government does not do such

things. "

Bernhard Rensinghoff, one of the German prisoners of war
imprisoned with Raoul Wallenberg in Lubianka, on his release
testified that Raoul Wallenberg discussed with Rensinghoff,
Wallenberg's interrogations. At one interrogation session in
Lefortovo prison just before Wallenberg was moved back to
Lubianka, the interrogating commissar said to Wallenberg that the
best proof of his guilt was the fact that neither the Swedish
embassy in Moscow nor the Swedish government had done anything on
his Dbehalf. If the Swedish government had been at all

interested, they would have been in contact a long time ago.

10 For the Swiss, see Goerg Barany The Current Stage of Research on Raoul Wallenberg in "The
Holocaust in Hungary: Fifty Years Later" edited by Randolph Braham and Attila POk, 1997, Columbia
University Press, New York, at page 580

11, See Elenore Lester "Wallenberg: The Man in the Iron Web" Prentice Hall, 1982, pages 134 and 135
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While this statement of the interrogating commissar is no proof
of what the Swedes did or did not do, it illustrates the use to
which Swedish inactivity was put, and the value that Swedish

activity would have had in that period in freeing Wallenberg.

The Soviet embassy counsellor in Ankara, Turkey, Pavel Erzine,
attempted, in the summer of 1955, to arrange discussions between
the Soviet leadership and the Swedish Prime Minister Tage
Erlander about the possibility that "they (the Soviets) will
repatriate him (Raoul Wallenberg) if he is still alive". Erzine
used the Finnish diplomat Ake Frey, also stationed in Ankara, as
an intermediary. When Frey returned to Helsinki, Finland, in
November 1956, the Soviet contacts continued through Viktor
Vladimirov, a second secretary at the Soviet embassy in Helsinki.
sverker Astrdm for the Swedish Foreign Office refused to have the

Swedish government enter into the informal discussions.??

The Soviets suggested in 1964 a prisoner exchange of Raoul
Wallenberg for Soviet spy detained by Sweden, Swedish Air Force
Colonel Stig Wennerstrdm. The Swedish government rejected the
idea of an exchange. The capture of Wennerstrém was an
opportunity thrown away. Nothing was requested from the Soviets.
There were no negotiations. There was total inactivity; complete
disinterest in using this opportunity to pursue the fate of Raoul

Wallenberg.

Susanne Berger, a German independent researcher on the Raoul
Wallenberg case who lives in Washington D.C, in an article
published in a Swedish newspaper in the fall of 1997, wrote, in a
translation she has provided me: "Sweden also essentially ignored
many of the witness testimonies which indicate that Raoul
Wallenberg might have survived beyond 1947. In many cases

testimonies sat on official's desks for years without actions

12 pentti Peltoniemi, "Suomi sai salaviestin Wallenbergistad" ("Finland got a secret message about
Wallenberg)", Helsinki Sanomat, March 23, 1997 (translation by the author).
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being taken until the witness died. The examples are too

numerous to cite here in detail..."?3

I was in Riga on November 15, 1996 to meet Hans Magnusson, the
head of the Swedish working group on Raoul Wallenberg, who is
also the Swedish ambassador to Latvia. I was in Stockholm the
week of January 12 to 19th, 1997 and met with the colleagues of
Hans Magnusson in the Swedish working group, Martin Hallgvist,
Lage Olsen and Guy von Dardel. Martin Hallgvist is an Ambassador
in the Division for Central and Eastern Europe of the Ministry
for Foreign Affairs in the Government of Sweden. Lage Olson is a
Counsellor for Strategic Export Control also in the Ministry for
Foreign Affairs. Guy Von Dardel is Raoul Wallenberg's brother.
He lives in Geneva, but was in Stockholm the same week. I also
saw in Stockholm that week Susanne Berger; Per Anger, one of
Raoul Wallenberg's colleagues at the Swedish legation in
Budapest; Sonja Sonnenfeld of the Raoul Wallenberg Institute and
Daniel Backman of the Ministry of Foreign Affairs archives; and
Pentti Peltoniemi, a Finnish journalist doing research on the

Finnish connection through diplomat Frey to the Wallenberg case.

Every member of the Swedish working group I found to be
personally open and accessible. The same cannot be said for
Swedish archives. While many Swedish archival documents about
Raoul Wallenberg are available, not all are. The Swedish
government has major collections of Raoul Wallenberg material in
its Foreign Office (UD) archives and in its Security Police
(SAPO) archives. The Foreign Office archives have been mostly,
but not completely disclosed. The Security Police archives were
off limits to researchers till September 1997. A study of those
archives in September 1997 shows them to be incomplete, with

several crucial omissions. The omitted material i1s presumably

13 "Alla dokument maste fram i ljuset" May 11, 1997, Dagens Nyheter

4_Susanne Berger "Raoul Wallenberg File, SAPO: Preliminary Report", October 8, 1997
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elsewhere in files not disclosed to researchers.*

swedish Cabinet level documents, as a rule, are disclosed after
forty years. However, some documents are considered so sensitive
that they are not disclosed even after the forty year period has
passed. For instance, Swedish government cabinet documents
refusing the 1964 proposed Wallenberg/Wennerstrém exchange are up

to now undisclosed.

The Swedish working group fell victim to inordinate delay caused
by exaggerated deference to Russian non-disclosures or lags in
disclosure. Other than conducting interviews, the group neither
engaged in research nor contracted research. In particular, the
group members did not themselves conduct archival research nor

arrange for it to be done by anyone else.

At the end of the day, the work of the Swedish working group has
to be judged both on content and on process. In terms of
process, while their personal openness was commendable, archival
restrictions were not. As well, seven years is far too long to
complete their work. The work has not been given the urgency nor

the priority Raoul Wallenberg deserved.

4 Susanne Berger "Raoul Wallenberg File, SAPO: Preliminary Report", October 8, 1997




V. Archival Research

There is need for further archival disclosure not only in Sweden
and Russia, but also in the United Kingdom, the United States,
Hungary, Germany, Israel and the United Nations in New York.
Generally, security service information in all countries about
Raoul Wallenberg in all countries has been accessible with
difficulty, if at all. All of the security services suffer from
an institutional bias to secrecy that hinders research into the

fate of Raoul Wallenberg.

1) The United States

For the United States, there is an outstanding Freedom of
Information Act request made for blacked out sections of Central
Intelligence Agency documents released in December 1993. Answers
to US Freedom of Information act requests have been known to take

up to six years.

The Central Intelligence Agency has, as well, information yet to
be disclosed about the BAmerican War Refugee Board, about Iver
Olsen, the Swedish representative of the War Refugee Board, and
the Office of Strategic Services (0SS) in Hungary. Olsen was an
agent of the 0SS in Hungary attached to the US embassy.

The U.S. government has refused a Freedom of Information Act
request made by Susanne Berger for documents about Greville
Wynne. Greville Wynne was a British spy sentenced by the Soviets
in 1963 to eight years in prison, but then exchanged a year later
for a Soviet spy, Konon Molody. John Bierman recounts!® that
Wynne recalled in 1980 (presumably to Bierman) an exchange in
Lubianka prison in 1963 with a prisoner who identified himself as
Swedish. Once Wynne returned from the USSR in 1964, he would have
been debriefed by the British government and that debriefing

information presumably would have been passed on to the United

15 John Bierman "Righteous Gentile" Viking: New York, 1981, at page 173
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States government. That debriefing may contain more detailed
information about the Wynne/Swedish prisoner conversations.

Susanne Berger has appealed the Freedom of Information Act

refusal.

ii) United Kingdom

T wrote to the United Kingdom Office of the Public Service in
December 1996 under the U.K. Code of Practice on Access to
Government Information. I asked for information in their records
about Raoul Wallenberg; the impact of the activities of the
Wallenberg companies during World War II on the mission of Raoul
Wallenberg in Budapest, Hungary; any link between Raoul
Wallenberg ‘and the Wallenberg companies on behalf of the Allies;
British discretionary oversight related to the activities of the
Wallenberg companies during World War II; World War II Ministry
of Economic Warfare files related to Sweden; World War II
Ministry of Economic Warfare files related to Hungary; files
about either Hungary or Sweden under the classification "Safe
Haven: Neutral Trade Department"; debriefings of Greville Wynne;
records of conversations and memoranda between Winston Churchill
and Franklin Delano Roosevelt that relate to Raoul Wallenberg or
to the mission of Raoul Wallenberg in Budapest; the C Bureau
Allied Swedish network during World War II involving Lieutenant
William Denham; an Allied mission to Hungary involving a
separate peace with the Allies that mention either Raoul
Wallenberg or Per Anger; and a "liquidatsia" request for Raoul
Wallenberg in files relating to KGB defector Oleg Gordievsky.

The reason why some of the information was requested is self

evident. Other requests may need explanation.

There was a request about Wallenberg in 1947 for what was called
a "liquidatsia". Soviet Deputy Foreign Minister Andrei Vyshinsky
wrote to Vyacheslav Molotov, then Vice Chair of the Council of
Ministers and Deputy Prime Minister, by memorandum dated May 13,

1947 to prevail upon Viktor Abakumov, chief of the Smersh
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military counter espionage, to report on the substance of the
case and propose 1its settlement. The Russian word used for

"gsettlement" was "liquidatsia".

This request has been interpreted variously as a request to
liquidate Wallenberg, a request to obliterate all traces of
Wallenberg in the Soviet records, or a request to clear up the
case of Raoul Wallenberg by answering Swedish government requests
about him. Information the British obtained from KGB defector

Gordievsky may include details of this "liquidatsia".

There is, of course, no end of theories about Wallenberg, what
happened to him and why. The only answer to all of the theories
is hard facts. Because some of the theories revolve around what
Wallenberg was doing and for whom before he was captured, the
facts that must be ascertained include those about his activities

before he was captured.

Some of the information requested was directed to ascertaining
these sorts of facts. Raoul Wallenberg's disappearance and what
I consider to be the half hearted efforts of the West to have him
released are a downward trajectory which can only be explained by

his upward trajectory before his capture.

The US News and World Report published an article on May 13, 1996
suggesting that Raoul Wallenberg was operating as an American spy
in Budapest under Swedish consulate cover. In one sense, whether
Wallenberg was a spy or not may not matter, since the paranoic
Stalinist system of the Soviet Union after the War would have

thought of him as a spy, even if he was not.

In another sense, it may matter a good deal. If he was indeed a
spy, the West may not have put every effort it could have done
into releasing Wallenberg because exerting that effort would have
resulted in acknowledging the extent of Wallenberg's complicity

in the West's intelligence activities.
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Lieutenant William Denham was part of an Allied Swedish
intelligence network during World War II. Denham, himself, left
Sweden before Raoul Wallenberg went to Budapest. Nonetheless, if
Wallenberg was doing intelligence work for the Allies, his name

and his work would presumably show up in the network files.

The Wallenberg family companies were involved in supplying the
Nazi war effort.l® An obvious line of inquiry is the connection
between Raoul Wallenberg's involvement with the Allies and the
involvement of other family members with the Axis. Was Raoul's
involvement with the Allies some form of quid pro quo from the

family?

After the War broke out Marcus Wallenberg, cousin to Raoul,
became head of the Swedish trade mission to Great Britain. Jacob
Wallenberg, brother of Marcus, became head of the Swedish trade
mission to Nazi Germany. Was Raoul's involvement in Hungary part
of a Wallenberg family effort to maintain overall neutrality by

helping all sides at once?

The Swedish government in general and the Wallenberg cousins in
particular had economic interests in Hungary which the mission of
Raoul Wallenberg, by attempting to save Swedish associates in
Hungary, initially supported. However, Raoul Wallenberg went far
beyond protecting Swedish business associates in Hungary. By,
from the Swedish and cousins' perspective, going overboard, did
Raoul Wallenberg hurt rather than help the Swedish and the
cousins' business interests? Was it potential harm to business
interests that made the cousins and the government of Sweden so
unassertive in attempting to determine Raoul Wallenberg's fate
and whereabouts? Several of the records requested try to get at

information that would answer these questions.

16, See Elinore Lester titled "Wallenberg: The Man in the Iron Web", Chapter Four.
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British intelligence in Europe during the War was sophisticated
and detailed. Although the position of Raoul Wallenberg in
Budapest was financed by the War Refugee Board, an American
entity set up by executive order of President Roosevelt to save
potential victims of ©Nazi persecution, the functioning of
Wallenberg in Budapest must have inevitably appeared in British
war time records. Those records needs to be made public if we are

to explain fully the fate and whereabouts of Raoul Wallenberg.

Kate Crowe, Open Government Enquiry Unit, Foreign & Commonwealth
Office, United Kingdom, by letter dated February 1997 wrote to
tell me that security and intelligence agencies had searched
their records in response to previous requests for information
about Raoul Wallenberg and the records contain nothing that is
not already known about his fate. The implication of the letter
from Ms. Crowe is that the records do contain information about
Raoul Wallenberg, but in the judgment of the security and
intelligence agencies, that information is already known. The

statement prompts three responses.

This first is to ask what possible objection there could be from
the security and intelligence agencies to the release of
information in their possession if that information is already
known? Presumably, the reason why security and intelligence
agencies refuse to disclose information is so that secrets can be
kept. However, if there is no secret to be kept, there is mno

justification for the refusal to disclose.

The second 1s to request the opportunity to allow independent
Wallenberg researchers to make their own judgment whether or not
the information about Raoul Wallenberg in the possession of
British security and intelligence agencies is already known. Two
different documents containing superficially the same information
may have slight variations which to a trained researcher would be

fraught with significance. It is unreasonable to ask the public
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simply to accept an official judgment that information behind
closed doors is already known, and not allow independent

researchers to make that judgment themselves.

The third is to point out the difficult nature of Wallenberg
research. The activities of Raoul Wallenberg in Budapest during
World War II, and his fate immediately after the War are
generally of greater interest now than they were at the time. 1In
retrospect one can say that Raoul Wallenberg was one of the great
heroes of the twentieth century, the paradigmatic human rights
activist, and his disappearance one of the great crimes of this

century.

However, at the time, his feats were not public. Even the
Holocaust itself, while it was being perpetrated, was little
known, covered up or wilfully ignored throughout the globe. An
awareness of the heroics of Wallenberg at the time he was
accomplishing them would have meant a full awareness of the
Holocaust at the time it was happening. Given the blind eye the
world turned to the Holocaust while it was being inflicted, the
efforts of Wallenberg to save people from the Holocaust made no

contemporaneous general impression.

Refusal to confront the horrors of the Holocaust did not end with
the end of the War. It was years before the full scope of the
tragedy sunk into public consciousness. Indeed, one can say that
even today we have not fully grasped the enormity of the evil of
the Holocaust and are still attempting to do so. Confronting the
Holocaust has been a gargantuan effort, a work of years, even

decades.

Furthermore, the anti-Semitism that led to the Holocaust, while
it manifested itself in its most virulent form in Nazi Germany,
was part of the then global popular culture. That global anti-
Semitism did not end with the defeat of Nazi Germany. It

continued in mitigated form and only slowly dissipated as older
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people with fixed anti-Semitic biasses were replaced by a new
generation, and as the awful, lethal consequences of anti-
Semitism became fully known. Post war anti-Semitism and the
Holocaust were in a tug of war, the anti-Semitism generating
resistance to facing the Holocaust or minimizing its significance
while knowledge of the Holocaust was generating opposition to
anti-Semitism and racism and promoting respect for human rights
values. From today's perspective one can say that it 1is
knowledge of the Holocaust that won this tug of war. However, in
the early years after the War, it was polite, vestigial anti-

Semitism that had the upper hand.

Tt was in Nazi Germany that eliminationist anti-Semitism, the
notion that Jews must be killed, was the most prevalent. But
elsewhere, including amongst the Allies, social anti-Semitism,
the notion that the Jews were different from the rest of us, that
their fate was not as important to us as the fate of others, was

pervasive.

What that meant for Raoul Wallenberg was that not only his feats
during the War at the time he accomplished them passed with
1little notice. After the war, his disappearance seemed to the
public at large in general and Allied officials in particular of
little consequence. The enormity of the crime against him, the
enormity of the crime against humanity by his enforced
disappearance, only became apparent years after the War when the

full shock and horror of the Holocaust registered.

In consequence, it is unreasonable to expect to find in British
security and intelligence archives a Raoul Wallenberg file that
would set out what he was doing during the War and what may have
happened to him during the War. As surprising as it may seem
from today's perspective, the efforts of Wallenberg during the
War and his fate after the War, to all appearances, did not seem
important enough to British security and intelligence at the time

to justify separate tracking of his activities and fate.
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The result is that there is, in all probability, no separate
Raoul Wallenberg file that one can pull off the shelves of
British security and intelligence services. What information
there would be in security and intelligence files about Raoul
Wallenberg would likely to buried in other files, files about
British Russian relations, British Hungarian relations, trading
with the enemy files, Swedish undercover operative files and so
on. Doing a thorough and proper search of British security and
intelligence files for information about Raoul Wallenberg would
be a time consuming task requiring the attention and knowledge of

experts in the field.

I have no reason to believe that mammoth task has ever been
undertaken. My impression is that British security and
intelligence archivists have cast a cursory glance at the most
obvious sources of information, found little or nothing, and left

it at that.

What needs to be done is more than garner the bland assurances of
professional security and intelligence archivists. Expert
Wallenberg researchers need access to security and intelligence
files to comb through them for relevant information. This to my

mind can be done in one of two ways.

One is for the British government to commission research in its
security and intelligence files on the activities and fate of
Raoul Wallenberg. The commissioned researchers would have access
to all security and intelligence files without restriction, with

authority to release all Wallenberg information publicly.

The other is to allow unrestricted, open stack access of security
and intelligence files to any qualified Wallenberg private
researcher, subject only to a confidentiality undertaking. The
undertaking would be not to disclose any information obtained

through this research that was irrelevant to the Wallenberg case.




This was all communicated to the United Kingdom government. The’

government simply stated in a letter of reply dated May 6, 1997
that it is the long standing policy of the government not to

grant access of this sort to their records.

Though responsibility for the disappearance of Raoul Wallenberg
must rest squarely on the shoulders of the Soviet Union,
responsibility for discovering what happened to him rests on the
whole global community. The governments of other countries are
111 blaced to press the Russian government to disclose
information in Russian files about Raoul Wallenberg if these
other countries do not disclose information in their files about

Raoul Wallenberg.

The Russian excuses for non-disclosure based on security or
private concerns can hardly be countered as long as other
governments refuse to disclose what they have in their files
about Raoul Wallenberg, based on security or privacy concerns.
Other governments' full disclosure of information in their files
about Raoul Wallenberg is necessary not only to shed full light
on the fate of Raoul Wallenberg. It is necessary also in order
to maintain credibility when pressing the Russians to disclose

all.
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VI. The 1947 Death Hypothesis

Given the incomplete access to information that now exists, it is
impossible to come to any firm concluéion about what happened to
Raoul Wallenberg. There are two hypotheses. One is that he died
in 1947. The other is that he survived 1947 and lived in the
Soviet gulag for many years after. There is no conclusive

evidence to support either hypothesis.

The 1947 death theory is in fact three theories. One theory is
that Raoul Wallenberg was shot and buried. Another theory is
that he was poisoned and cremated. A third theory is that he

died of a heart attack during interrogation.

All these theories cannot be true. The fact that all three
theories have currency raises questions whether any one of them
is true. The shooting theory, the poisoning theory and the heart
attack theory rather than reinforcing each other, cancel each
other out. The shooting theory puts in doubt the poisoning
theory and the heart attack theory; the poisoning theory puts in
doubt the shooting theory and heart attack theory; and the heart
attack theory puts in doubt the poisoning theory and the shooting
theory.

The shooting theory is that Raoul Wallenberg was shot at
Kommunarka near Moscow and buried in the woods there. There is
the evidence of Sasovsky, the commander of a prison camp near
Moscow, who, when drunk in 1950 or 51, boasted of taking part in
the shooting of a Jewish swine from Sweden. However, this sort
of evidence, from a drunk who does not mention Raoul Wallenberg
specifically, is of no better quality, and, indeed of far worse

quality, than the evidence that Raoul Wallenberg survived 1947.

There was a conversation Alexander Jakovlev had in 1989 with
Kruytchkov after a Politbureau meeting. According to Jakovlev,
Kruytchkov told Jakovlev Raoul Wallenberg was shot. However,

this conversation, forty two vyears after Raoul Wallenberg's
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alleged shooting, is not evidence of anything, but is rather mere

rumour mongering.

Indeed, virtually all of the evidence about the death of Raoul
Wallenberg is of this nature. It does not come from anyone who
has direct knowledge of the case from personal experience. It is
guesses and speculations passed on from one person to another
which, through enough repetition, acquire the status of fact.

Former KGB official Kondrashov in the spring of 1947 interpreted
at the interrogation of a prisoner dressed in a suit. The lead
interrogator was Kuzmishin. Some months after the interrogation,
Kondrashov asked a colleague what had happened to the person
interrogated and was told that he had been shot. Kondrashov did
not understand at the time that the person in question was Raoul

Wallenberg, but found it out later the same year.

However, this story raises more questions than it answers. How
did Kondrashov find out that the person concerned was Raoul
Wallenberg? When? From whom? Who told Kondrashov that the
person concerned was shot? How did the teller come to know that

information?

In support of the poisoning theory is the evidence of a former
intelligence officer who alleges he saw a file on Raoul
Wallenberg that was created at the time of his death. Death was
from a heart attack induced by mental torture and medical
experiments. The source speculated that Pavel Sudoplatov's unit,
the Administration for Special Tasks, was involved, including the
laboratory run by Grigori Moiseyvich Mayranovsky, which undertook
toxicological research and also executed important victims by

poison.

Where is this file the source saw? What was the archive in which
the file was kept? What has happened to the documents in that

archive?
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Sudoplatov himself maintained that Raoul Wallenberg may have been
killed in Mayranovsky's laboratory and suggested where documents
could be found that would establish this murder.’ These

documents have not been located.

One could argue that the interrogation of Raoul Wallenberg's cell
mates in late July 1947 and their subsequent isolation support a
conclusion that Raoul Wallenberg died in July 1947. However,

this treatment of Raoul Wallenberg's cell mates is equally

consistent with a Soviet decision that, in future, the identity
of Raoul Wallenberg would be disguised within the prison system,
that he would become a numbered rather than named prisoner, and

that he would be kept in isolation.

Alternatively, the interrogations may not have signalled any
decision about Raoul Wallenberg at all. The Vyshinsky note of
1947 stated that Raoul Wallenberg is "not known to have been on
Soviet territory". The interrogations may have served only the
purpose of ensuring that this bald faced lie could be told

without fear of immediate contradiction.

Soviet archival record show there to have been a letter dated
July 17, 1947, from Viktor Abakumov, chief of the Smersh military
counter espionage, to Vyacheslav Molotov, then Vice Chair of the

Council of Ministers and Deputy Prime Minister about Raoul

Wallenberg. The letter itself is missing. July 17, 1947 was

also the date of the Smoltsov note which said that Raoul
Wallenberg had died of a heart attack the previous night.

Obviously what is in a missing letter can be only a matter of
speculation. It is an indication of the flimsiness of the

evidence in support of the 1947 death conclusion that this mere

17 See "Special Tasks: The Memoirs of an Unwanted Witness - A Soviet Spymaster" Pavel Sudoplatov
and Anatoli Sudoplatov, with Jerrold L. and Leona P. Schecter, Little Brown and Company, 1994, pages
265 to 276
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coincidence of dates, in the absence of the Abakumov letter, is

used to argue that Raoul Wallenberg was murdered in 1947.

As mentioned earlier in this report, Vyshinsky wrote to Abakumov
on July 7, 1947 asking Abakumov give him the information already
known to foreigners about the fate of Raoul Wallenberg. That
information was to be used to prepare a reply to the Swedish
govérnment which had been pressing the Foreign Ministry about

Raoul Wallenberg.

The most obvious possibility is that in the July 17 letter
Abakumov was only responding to that request. The reply from
Abakumov went to Molotov rather than Vyshinsky because Vyshinsky
was operating under Molotov and on Molotov's behalf. It most
likely contained exactly what Vyshinsky asked it to contain and

nothing else.

As long as there are unanswered questions about the fate of Raoul
Wallenberg, as long as there is research to be done, archives to
be searched, files to be disclosed, a 1947 death conclusion
operates at cross purposes with this research. A 1947 death
conclusion takes the wind out of the sails of the effort to
answer unanswered questions. As well, the unanswered questions

make the 1947 death conclusion implausible.
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VII. 1947 Survival Hypothesis

The evidence that Raoul Wallenberg survived July, 1947 is
compelling. It is as persuasive as the evidence that he died in
July, 1947. Tt is a mistake, based on the present state of
evidence, to prefer the hypothesis that Wallenberg died in 1947
over the hypothesis that he survived 1947.

Witness testimony supporting the survival of Raoul Wallenberg
beyond 1947 has been rejected on the grounds that Raoul
Wallenberg was known and discussed among foreign prisoners during
the 1950s, giving rise to second hand, distorted reports; that
Raoul Wallenberg may have been confused with others of Swedish
nationality; that there were other prisomners called Wallenberg in
the gulag system; and that there have been false sightings of
other celebrated gulag prisoners. In my view, the testimony of
each Raoul Wallenberg witness must be examined and assessed
separately. Rejecting witness testimony in the generalized
fashion the majority does supports a conclusion already formed,
that Wallenberg died in 1947, but cannot itself justify the

conclusion.

Although no card was found in Vladimir prison relating to Raoul
Wallenberg, the testimony of several of those who claimed to have
seen or heard or heard about Raoul Wallenberg's being in
Vladimir, mainly from the 1950s, is largely correct with regard
to details about their cells and dates of their imprisonment.
The information Vladimir witnesses from the early 1950s gave

about their fellow witnesses was also on the whole correct.

It has been suggested that the Vladimir prisoners may have been
mistaken because Raoul Wallenberg was a well known person in
prison; that several Vladimir prisoners had met Raoul Wallenberg
in Moscow prisons between 1945 and 1947; and that Vliadimir
prisoner Henry Thomsen, alias Grossheim-Krisko, was a possible
source of error. Henry Thomsen had been an employee at the

Swedish Legation in Budapest. He communicated with other




prisoners at Vladimir by knocking and, in so doing, had described
himself as a secretary at the Swedish legation. However, the
suggested confusion and mistakes of the Vladimir prisoners about
Raoul Wallenberg have to be contrasted with their error free
testimony about all other matters not related to Raoul

Wallenberg.

There are evidentiary statements by witnesses that cannot be
discounted. Among these are the testimony of Theodor von
Dufving, Zigurds Kruminsh, the Polish prisoners, Varvara Ivanovna

Larina, and Alexander Timofeevich Kukin.

Theodor von Dufving recounted how he had encountered in a transit
camp in February 1949 on the route to Vorkuta a prisoner dressed
in civilian clothes and with his own special accompanying guard.
The prisoner was stated to be a Swedish diplomat. The Swede

stated: "I have become prisoner due to a great mistake. "8

zigurds Kruminsh in 1962 told Marvin Makinen in Cell 2-31 in
Vladimir prison in 1962 that Kruminsh had met in the prison a
Swedish prisoner who was allegedly arrested "for some kind of
intelligence work" and who was tcertain" that he would "be well
rewarded for his work upon his return home." This statement must
be considered in conjunction with that made later to Makinen in a
labour camp that "Kruminsh sat (in Vliadimir) with "the Swedish

prisoner van den Berg."

A number of Polish prisoners, Boguslaw Baj, Jozef Kowalgki, Jerzy
Cichocki and Josef Markujewski, all held in the Soviet gulag have
identified Raoul Wallenberg as a fellow prisoner in the early

505.® All made statements separately and independently of each

18 Lage Olsen, Minister for Foreign Affairs, Trade Department, Strategic Export Control Division,
Government of Sweden, "From Antonas Bogdanas to Isaac Wolfin: A Summary of 16 Witnesses'
Relations with Raoul Wallenberg" 1996-03-11, page 2

19 .S. News and World Report, May 13, 1996
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other. The testimony of these prisoners about their detention

and camp conditions is supported by their personal files.

Evidence that Raoul Wallenberg had been sentenced, with a
sentence to expire after 1947, would have been some evidence that
he survived 1947. Two of the Polish witnesses testified that
Wallenberg was sentenced. Boguslaw Baj testified that Raoul
Wallenberg was given 25 years for espionage. Jerzy Cichocki,
another Polish prisoner, testified he, Cichocki, had asked to
have Raoul Wallenberg moved to Cichocki's work brigade. Bratsk
camp commanders refused the request because Raoul Wallenberg had

"a special sentence."

Tt has been argued that keeping Raoul Wallenberg in a camp would
be extremely illogical because of the risk of his coming into
contact with other prisoners. However, the Polish witnesses
state that they were held in a strict regime, which meant that
prisoners could only associate with each other in groups of three
or less, that the only topic for discussion was to have been
work, and that they were to address each other by the number
listed on a patch sewed on to their clothes. If Raoul Wallenberg
was indeed in camp with these prisoners, it would not have just

been any camp, but a very restricted place.

A person who was a cleaner at the prison hospital recently
identified Raoul Wallenberg as a prisoner in an isolation cell in
the 1950s.2° The name of the cleaner is Varvara Ivanova Larina.
Her testimony is that a foreign non-German prisoner had been held
for a lengthy period in solitary confinement. Although Larina
did not know the name of the prisoner, she described his physical
features. The person she described has features similar to those
of Raoul Wallenberg. She, as well, identified Raoul Wallenberg
by selected a photograph of him that had never been in the

20 |J. S, News and World Report, May 13, 1996
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international press. In any case, at the time she was first
interviewed, in 1992, by Marvin Makinen and Nikita Petrov in the
office of the chief doctor of Vladimir Prison hospital, Dr.
Polinina, Larina knew nothing of the case of Raoul Wallenberg.
She remembered the prisoner primarily because of his complaining

attitude to prison authorities.

Alexander Timofeevich Kukin, a retired former head guard at
Vladimir, as well admitted that a foreign non-German prisoner had
ben held in Vladimir for a lengthy period in solitary

confinement, in appearance like a photo of Raoul Wallenberg.

The testimony of Abraham Kalinski, a Polish Jew who had spent a
number of years in Soviet prisons and camps, including Vladimir
prison, was that Raoul Wallenberg was imprisoned in the Soviet
Union until 1975. Kalinski claimed to have seen Raoul Wallenberg
for the last time in 1959. Kalinski further passed on testimony
of Soviet Jewish prisoner Jan Kaplan, prison medical officer

Butova and Soviet General Gennadij Kuprianov.

Some of the testimony of Kalinski is undoubtedly false, for
instance, that Kuprianov died in prison of torture at the hands
of the KGB. Kuprianov in fact died a natural death twenty tﬁree
years after his release from prison. However, other parts of
Kalinski's testimony are correct, in terms of places and dates.
The Kalinski testimony is not reliable enough to justify on its

own a conclusion of any sort, but it does deserve investigation.

If Wallenberg survived July 19 1947, it is highly likely that his
identity would have been disguised within the Soviet system. He
would have been given a false name or a number to hide his
identity from the prison staff. Numbered prisoners existed to a
limited extent especially in the Moscow prisons and Vladimir
prison. Stalin's son Vasily was one such prisoner. Another

example is the prisoner Boris Menshagin.
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An important decision may have been taken in July 1947 about
Raoul Wallenberg. The decision may have been to kill him.
However, the decision may equally have been to move him from
Lubianka, where he was an identified prisoner, to another prison

where he would be a numbered and otherwise unidentified prisoner.

A number of witnesses place Raoul Wallenberg in Lefortovo prison
in late 1947 and 1948. Finnish citizen Richard Dahm in 1955 told
the then Swedish ambassador to Helsinki that in 1948 he was a
Soviet prisoner in Vladimir held in a cell with Germans Joachim
Vorwerk and Heinz-Helmuth von Hinckeldey. Vorwerk and Hinckeldey
told Dahm that they had met Raoul Wallenberg in Lefortovo in
September 1947.%

Roland Gottlieb, consul at the German embassy in Sofia during the
War, was captured by the Soviets in 1944 and held in Lefortovo.
At the end of 1947, a co-prisoner advised Gottlieb that Raoul
Wallenberg was in Lefortovo.? There is substantial additional

testimony from other prisoners to the same effect.

A defecting Jewish AVO official (AVO was the acronym for the
Hungarian security service) stated in 1984 that he had been given
a special assignment in January 1983 as an analyst of some
investigative material prior to a planned anti-Zionist trial. A
Soviet adviser told him that Raoul Wallenberg was to be used as

an important witness.

Igor Prelin, a former KGB press officer, stated that he reviewed
materials which indicated that Raoul Wallenberg was to have been
used as a Soviet witness in the Nuernberg war crimes trials. He

further explained that there existed an agreement between the

21 "ladimir in Wallenberg Files" page 6

22 |rwin Cotler "Summary of Report of International Commission of Inquiry re Fate and Whereabouts of
Raoul Wallenberg 1947-1990 (May)" Appendix D
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former Allies: Russians at Nuernberg were not going to reveal
American and British support for Nazi Germany; in turn, the
British and Americans would not reveal details of the Molotov-
Ribbentrop pact or the Katyn massacre. Raoul Wallenberg and

others served as guarantees that the deal would be kept.

In 1956, when the Soviets were in the process of concocting what
became the Gromyko memorandum, there were active discussions
about what the Swedes knew in order to tailor the memorandum to
that knowledge. In discussing what the Swedes knew, they
considered what Mantynen knew. Mantynen was a Finn imprisoned in
the Soviet Union between 1948 and 1955. One Soviet Foreign
Ministry memorandum dated April 5, 1956 states "According to
information from the USSR Minister of the Interior and the KGB,
Mantynen did not meet Raoul Wallenberg while imprisoned in the
USSR between 1948 and 1955 and was therefore unable to provide
Swedish representatives with any material deserving any attention
at all about Raoul Wallenberg." Why would the Soviets be
concerned about whether Mantynen had met or had not met Raoul
Wallenberg between 1948 and 1955 if Raoul Wallenberg was already
dead in 19477

I mentioned earlier, in the section on Swedish diligence, the
Soviet proposal in 1964 for an exchange of Raoul Wallenberg for a
Soviet spy detained by the Swedes, Swedish Air Force Colonel Stig
Wennerstrom. Soviet contact was made through a KGB resident at
the Soviet embassy in East Berlin to Carl-Gustaf Swingel, a

Swedish businessman living in Berlin at the time.

A 1960 Swedish report put out by two judges of the Swedish
Supreme Court concluded that it was probable that Wallenberg was
alive and held in Vladimir prison at least in the early 1950's.

The judges were Ragner Gyllensward and Per Santessen.?

23 See Elenore Lester "Wallenberg: The Man in the Iron Web" Prentice Hall, 1982, page 137




After a conversation in German between the Swedish psychiatrist
Nana Swartz and the Soviet cardiologist Alexander Miasnikov in
1961, Nana Swartz understood Alexander Miasnikov to have told her
that Raoul Wallenberg was in a mental hospital in Moscow. The
then Prime Minister Erlander wrote to Communist Party chair
Nikita Khrushchev about the conversation and asked for the return
of Raoul Wallenberg. Rolf Sohlman, the then Swedish ambassador to
the Soviet Union, at a meeting on February 25, 1961, handed over
the letter to Khrushchev, who responded with a verbal harangue.
Dr. Miasnikov subsequently wrote to Dr. Swartz insisting that Dr.
Swartz had misunderstood him. The two met again on July 10,
1965 and each maintained his/her own version. Dr. Swartz
remained '"unwaveringly convinced" of the correctness of her

version.

Dr. Miasnikov had an interest in changing his story, if Dr.
Swartz's version is correct, since Dr. Miasnikov's original
admission contradicted official Soviet policy, the policy of his
masters. Dr. Miasnikov was not just an ordinary Soviet doctor,
but one with close ties to the police and the KGB. If Raoul
Wallenberg were alive, there is every chance that Dr. Miasnikov
would have met him, and every reason for him to parade the

official Soviet line about Raoul Wallenberg when told to do so.

Dr. Swartz, on the other hand, had nothing to gain from her
version of the story being correct. As well, a 1986 letter from
the daughter of Nana Swartz to Swedish researcher Kenne Fant
recounts that she met Dr. Miasnikov when she was a child and she

remember him as speaking good German.

If Wallenberg was kept alive, why was he kept alive? Answering
this sort of question is difficult, not so much intellectually as
morally. The very suggestion that the killing of anyone might
somehow make sense is repulsive, reprehensible. It is difficult

to try to imagine how people who were murderers and liars would
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have behaved towards Raoul Wallenberg. We are ill placed to put

ourselves in the shoes of murderers and liars.

Despite that limitation, it is possible to say that there are
several good reasons why the Soviets would have kept Raoul
Wallenberg alive. One is that evil has its limits. The killing
of Raoul Wallenberg would have been such a dastardly act that it

must have given even the most bloodthirsty killers pause.

Second, Raoul Wallenberg alive remained a valuable asset to the
Soviets. He was always someone who could potentially be

exchanged for a person the Soviets wanted abroad.

Third, Raoul Wallenberg could have potentially given testimony in
various trials relating to World War II. Indeed, some of the
evidence about his survival after 1947 revolves around potential

exchanges and potential testimony.

A fourth reason why the Soviets would have kept Raoul Wallenberg
alive was the nature of the gulag. Admittedly, in the Soviet
Union, people were killed senselessly. As well, they were
arrested and kept in prison, simply to keep the gulag going. The
gulag and the whole state security apparatus of the Soviet Union
depended on the arrest and detention of spies, traitors, and
saboteurs to justify its existence. If there were no spies,
traitors and saboteurs, they had to be invented. Raoul
Wallenberg could have been kept alive in the gulag for no other
reason than that the gulag needed people like him, or like the
Soviets pretended he was, on order to give the gulag its raison

d'étre.

This report does not conclude that logically Raoul Wallenberg
must have been kept alive or that the present evidence leads to
the unequivocal conclusion that Raoul Wallenberg survived 1947,
but rather that logic leads us nowhere and that the present

evidence 1s equivocal. The present evidence that Raoul




Wallenberg survived 1947 is substantial and cannot be dismissed.
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VIII. The Law

A. Burden of Proof

There are two possibilities. Either Raoul Wallenberg is alive.
Or he is dead. There are two propositions at play. One is the
proposition that he is alive. The other is the proposition that
he is dead. It is my view that the burden of proof should be
on the proposition that he is dead. The burden of proof should

not be on the proposition that he is alive.

If we assume that Wallenberg is alive, when in fact he is dead,
then all we have lost is our own time and effort in attempting to
locate him when he is nowhere to be found. If, on the other
hand, we assume that he is dead, when in fact he is alive, then
we will be perpetrating a cruel injustice on Raoul Wallenberg
himself. In view of all that he has done for others, our own
assumptions should be structured to do as much as possible for

him.

B. Standard of Proof

For standard of proof, our choices are prima facie proof,
reasonable possibility, balanced of probabilities, clear and
convincing evidence, and proof beyond a reasonable doubt. Prima
facie proof is proof that is established after examining only
the evidence in favour of a proposition , without examining any
of the contrary evidence. Proof on a reasonable possibility is
proof that establishes a proposition is morxre than a mere or
hypothetical possibility, but goes no further. In terms of
percentages, proof that establishes a proposition has one in ten

chances to be true is considered to be proof on a reasonable

possibility.
Proof on a balance of probabilities means proving that a
proposition is more likely than not to be true. In terms of

percentages, proof on a balance of probabilities must establish

that a proposition has more than a 50% chance of being true.




Clear and convincing evidence of truth is a standard that is

higher than a mere balance of probabilities. It approaches the
standard of proof beyond a reasonable doubt, with quite
reaching it. Proof beyond a reasonable doubt is the highest

standard of proof. Demanding proof beyond this standard becomes
unreasonable.

In addition to the burden of proof being on the proposition that
Raoul Wallenberg is dead, the standard of proof should be proof
beyond a reasonable doubt. A burden of proof on the
proposition that Raoul Wallenberg is dead, with a standard of
proof beyond a reasonable doubt, is most likely to spur further
inquiries and to answer all unanswered questions. Any other

burden or standard is likely to leave matters hanging.

C. The Law of Disappearances

The United Nations Declaration on the Protection of All Persons
from Enforced Disappearance? applies to the case of Raoul
Wallenberg and it has been violated. The Declaration was adopted
by the United Nations General Assembly on December 18, 1992 and
Raoul Wallenberg disappeared long before that. Nonetheless, he
remains a disappeared person to this day, and the Declaration

applies to his case today.

The United Nations Commission on Human Rights Working Group on
Enforced or Involuntary Disappearances began its work in 1980,
before the adoption of the Declaration on the Protection of All
Persons from Enforced Disappearance. When it began its work it
took within its mandate persons who had disappeared prior to the
creation of the Working Group and indeed, persons who had
disappeared and been found dead prior to the creation of the
Working Group. The Working Group did not feel constrained to
deal with only those cases of persons who had disappeared after

the Working Group had been created.?

24 General Assembly Resolution 47/133 of 18 December 1992

25 Report of the Working Group on Enforced or Involuntary Disappearances, Commission on Human
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If one examines the Declaration, virtually every provision,
except for those about children and asylum applies to the case of
Raoul Wallenberg. Furthermore, Russia is in violation of every
one of those duties under the Declaration to which the Raoul

Wallenberg case is relevant.

To say that Russia is in violation of the Declaration does not
necessarily mean that Russian officials are now actively hiding
Raoul Wallenberg in their prison or hospital system. Inadequate
investigation, a failure to release relevant documents, denying
to the Wallenberg case the priority and attention it deserves can

all amount to violations of the Declaration.

The Declaration on the Protection of All Persons from Enforced
Disappearance imposes duties on all states to investigate the
fate of a disappeared person, not just on the state in whose
territory the disappearance occurred. The Declaration imposes
duties on Sweden and Canada as well as on Russia to account for
the fate of Raoul Wallenberg. It provides that an investigation
into the fate of a disappeared person should be able to be
conducted for as long as the fate of the victim of the enforced
disappearance remains unclarified.? Cutting off investigation
into the fate of Raoul Wallenberg prematurely would violate this

provision.

D. Privacy

Russian officials denied photocopying of Vladimir prison records
by citing privacy concerns, by stating that the permission of all
those named in the cards, or their relatives, if dead, had to be
sought before photocopying could be permitted. Denying access to

records on this basis is a violation of international law.

Rights, Economic and Social Council, 26 January 1981, United Nations document E/CN/4/1435

2% Article 13(6)
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The Declaration on the Protection of All Persons from Enforced
Disappeérance states that an official up to date register of all
persons deprived of their liberty shall be maintained in every
place of detention. Additionally, each state shall take steps to
maintain similar centralized registers. The information
contained in these registers shall be made available to family
members, their counsel or to any other persons having a
legitimate interest in the information, unless a wish to the
contrary has been manifested by the persons concerned. Further,
the information contained in the registers shall be made
available to any judicial or other competent and independent
national authority and to any other competent authority entitled
under the law of the state concerned or any international legal
instrument to which the state concerned is a party, seeking to

trace the whereabouts of a detained person.?

27, Article 10




IX. Follow Up Process

There needs to be a follow up process to this report and the
reports of the Swedish and Russian working groups. The follow up
process should not just be a watered down version of the present
process. It needs to be international in nature and not just
bilateral as the Swedish Russian process is. It needs to have an
even higher status and authority than the present process if it

is to answer questions the present process can not answer.

It is difficult to disentangle the search for the truth about
Wallenberg from the general opacity of the old Soviet system.
The search for Wallenberg is a conundrum precisely because the
Russians have done so 1little to clarify the Soviet past.
Wallenberg research tells us of the difficulty of explaining the
fate of any disappeared person victim of a system whose abuses

have not been fully and thoroughly confronted.

The Wallenberg case was a coverup within a coverup. The Soviet
gulag was the antithesis of an open accessible system. Even
within the more general secrecy of Soviet repression, the
Wallenberg case was a separate more tightly held secret.
Documents in Soviet archives that would otherwise have been
classified as top secret, were, in the case of Wallenberg,
relocated to central archives, obliterated or destroyed.
Witnesses who would otherwise have been sworn to secrecy were, in
the case of Wallenberg, terrorized into saying absolutely nothing
about him. Finding out what happened to Wallenberg becomes a
matter of not just pulling the Wallenberg file from the shelves,
but rather going through many records to piece together from what

remains the information about what happened to him.

The Russians, in their wisdom, have decided neither to prosecute
those who committed human rights violations during the Soviet
regime, nor even to have a truth commission to bring those
violations to 1light. Wallenberg investigations have. to throw

light throughout the gulag from 1945 till its end. It is a light
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thrown on a history that is otherwise pretty much in darkness.

This mammoth task can only be accomplished with the full throated
cooperation we saw at the time of Bakatin and have not seen
since. Because so much Russian archival material is behind
closed doors, Wallenberg research must be led by those on the

other side of those doors.

What could the Russian authorities be doing to produce more in
the way of documentation about Wallenberg than they have done?
There are five possibilities. Three of these possibilities are

general in nature. Two are specific to the case of Raoul

Wallenberg.

The three general possibilities are various ways of exploring all
the wrongs of the old Soviet system. If the full truth about the
gulag becomes known, then we will know all there is to know about
Wallenberg. There are many reasons why the full truth about the
history of Soviet oppression should be known, going far beyond
the Wallenberg case. But surely shedding light on the fate of

Raoul Wallenberg is one reason, amongst many.

Because these possibilities are general, the reasons why they
should be done, and the obstacles to their not being done are
also general. It would take me far beyond the intended scope of
any focused Wallenberg investigation to argue for these general
possibilities and attempt to deal with the obstacles to their
realization. I would only say that all of these general
possibilities are meritorious, and the fact that none of them has

yet been realized is regrettable.

The first general possibility is systematic prosecution of all
those involved in the human rights violations associated with the
years of Soviet repression. While prosecution of human rights
violators is not at bottom a documentation effort, one beneficial

effect of such prosecutions is a public accounting of the crimes
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being prosecuted. If indeed any of the perpetrators of the
enforced disappearance of Raoul Wallenberg were still alive and
were now prosecuted for that enforced disappearance, that
prosecution would produce evidence about Wallenberg that would

form part of the public record about him.

The second general possibility is a truth commission. In many
countries that have moved from a violator regime to a democratic
regime, truth commissions have taken the place of systematic
prosecutions, because prosecutions would be destabilizing. As
well, prosecutions are nowhere near as gystematic as truth
commissions in their exposure of violations. Truth commissions
may be limited in identifying perpetrators, but they are
effective in providing information about victimization. A
Russian truth commission whose mandate would be tell the truth of
human rights violations in the Soviet era would inevitably have

the Wallenberg saga front and centre on its agenda.

The third general possibility is transfer of the KGB archives and
the Presidential archives of the Soviet era to the state archives
where they would be indexed and accessible to researchers on the
same basis as all other state archives. That, as I had written
earlier, was proposed, tentatively by the presidential commission
on Soviet archives headed by the late Dmitri Volkogonov in 1992,
but the proposal was dropped after lobbying from FSB officials.

The proposal, in my own view, remains a viable one.

These three possible solutions go much beyond the Wallenberg
dossier. However, it is difficult to disentangle the search for
the truth about Wallenberg from the general opacity of the old
Soviet system. The search for Wallenberg is a conundrum
precisely because the Russians have done so little to clarify the
Soviet past. How can we know the truth about Wallenberg without
knowing the truth about the whole gulag, all political prisoners,
all abuses of psychiatry? Wallenberg was sighted, or claimed to

have been sighted, in many different places in the Soviet prison
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and psychiatric system. Furthermore, if he was kept alive after
1947, it would have been as a prisoner whose identity was
disguised even within the system. To be fully confident that we
have traced down every Wallenberg lead, we would have to know who
was in every cell, in every psychiatric hospital bed throughout
all the years of Soviet oppression from 1947 to its end.
Wallenberg research tells us of the difficulty of explaining the
fate of any disappeared person victim of a system whose abuses

have not been fully and thoroughly confronted.

The two possibilities particular to the case of Raoul Wallenberg
are a presidential commission on his fate, and access of
authorized researchers to previously closed archives subject to a
confidentiality undertaking. The advantage of a presidential
commission on the fate of Raoul Wallenberg is that it would have
the authority and especially the drive that the present Russian

working group, at least in my estimation, seems not to have.

If the reports of both the Swedish and Russian working groups
conclude that the question of what happened to Raoul Wallenberg
remains unanswered, then the appropriate response would be to
escalate the level of investigation. It would be inappropriate
to respond to a conclusion of both the Swedish and Russian
working groups that the question of what happened to Raoul
Wallenberg remains unanswered with a follow up that has less
intensity and less authority than the groups had which produced
inconclusive reports. If at first you do not succeed, then try
harder. It is a recipe for failure to decide to try less hard if

your first effort does not meet with success.

All archives, Russian, Swedish, German, Hungarian, United
Nations, British, American, should allow unrestricted, open stack
access to qualified Wallenberg researchers, subject only to a
confidentiality undertaking. The undertaking would be not to
disclose any information obtained through this research that was

irrelevant to the Wallenberg case. That sort of access would
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leave research in the hands of those interested in the fate of
Wallenberg, rather than in the hands of professional archivists
whose time, energy and commitment to getting to the bottom of the

Wallenberg case are not as great.

gince the creation of the Swedish and Russian working groups,
over six years have passed. From the time I began working on my
report, in September 1996, I heard virtually every month that the
Swedish working group report would be coming out in the next
month or two, to be released jointly with the Russian working
group report. The release of the two reports became a mirage,
moving a step further away with each step towards it. The delay
in the release of the reports of these two working groups 1is

appallingly long.

The blame for the delay in release falls on both sides. The
Russian counterparts claim to have their report ready and waiting
for the Swedish release. Nonetheless, the Swedish delays and the
Russian readiness were explained by the greater thoroughness and
seriousness with which the Swedish working group approached its
task. The Swedish working group was never quite ready to release
its report, because the Russian side was so lethargic in
answering requests for information. The Russian lethargy was met
with Swedish politeness. Swedish officials have done little to
press Russian officials who did not provide information that was
requested of them, who denied direct access to archives or who

provided the information only after lengthy delays.

Tt now looks like at least seven years will pass from the
creation of the Russian and Swedish working groups to the release
of their reports. Tt took Raoul Wallenberg only six months to
save up to 100,000 lives from the Nazi death maw. A seven year
process makes a mockery of the urgency that Raoul Wallenberg and

his family deserve.

It may seem idle to talk about what should follow the release of
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the Swedish and Russian working group reports, when the release

of those reports is not in sight. This current Swedish/Russian

process should be completed urgently.

Those involved in the Swedish and Russian working groups must
face up to the limitations of the process in which they are
mired. Instead of remaining stuck indefinitely in inquiries
without answer, they must end their work and recommend a process

that will give the answers.




X. The Canadian Connection

Raoul Wallenberg is Canada's only honourary citizen. Roland de
Corneille, then a Liberal Member of Parliament for Eglinton-
Lawrence, and Mr. Ricard, then a Progressive Conservative Member
of Parliament for Laval, in 1985 presented a private member's
bill proclaiming Raoul Wallenberg to be an honourary citizen of
Canada. The bill passed unanimously the House of Commons on

December 9, 1985 and the Senate on December 10, 1985.

William Bauer, Head of the Canadian Delegation to the Conference
on Security and Cooperation in Europe, in September 1988 made a
statement to the Conference calling for the case of Raoul
Wallenberg to be resolved. He urged the Soviet Union to provide
full information on his situation, and charged that this has
never been done. He said: "few people will be satisfied until
the evasions, the ambiguities and obfuscations surrounding his

case are removed, once and for all."

A telex from the Canadian embassy in Stockholm to External
Affairs in Ottawa dated October 25, 1989 stated: "on the basis of
the compelling case built by the Raoul Wallenberg Association
over the years, one can say with some certainty that Raoul
Wallenberg did not die in Lubianka in 1947 as the Soviets claim.
Hence the case 1is unresolved. The Soviets know that Raoul
Wallenberg is an honourary Canadian.citizen. They also know that
Canada frequently champions humanitarian causes relating to the
USSR. Thus to ignore the Raoul Wallenberg case now that it has
been reopened could give inappropriate signals to the Soviets."
(I have converted the text from telex to discursive style.) The
telex suggested that Prime Minister Brian Mulroney, who was about
to visit the Soviet Union, and the senior officials travelling
with him raise the Raoul Wallenberg case with their counterparts

in the Soviet Union.

This suggestion was taken up. A later telex from the Canadian
embassy in Stockholm dated March 1, 1991 said "When Prime
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Minister Mulroney passed through Stockholm in November 1989 and
met Prime Minister Carlsson, Mr. Mulroney raised the Wallenberg
issue, underlining his honourary Canadian citizenship and said he
would do what he could to help the related investigation in the
USSR. The matter was raised with the then Foreign Minister
Shevardnatze by the Secretary of State for External Affairs in

Moscow the following week."

A House of Commons Briefing note dated May 30, 1990 from A.P.
McLaine, Director-General, USSR and Eastern Europe Bureau,
Department of External Affairs and International Trade states:
"The Government of Canada has in the past made repeated
representations to the Soviet authorities, citing dissatisfaction
with the unsupported Soviet assertions concerning Wallenberg's

fate."

Most recently, there has been the Government of Canada support
for this research. When the Honourable Lloyd Axworthy, Minister
of Foreign Affairs and International Trade, Government of Canada
announced that the Government would assist in defraying the cost
of my research activities to be conducted to determine the fate
of Raoul Wallenberg, the Minister said: "Canadians attach real
importance to the extraordinary heroism of Mr. Wallenberg and the
inspiration that it offers to champions of human rights who might

despair over the huge obstacles they face.'

There is at least one person in Canada who asserts that he met
Raoul Wallenberg in the Soviet gulag after 1947. Josyp Terelya
writes in his 1991 autobiography about coming across Raoul

Wallenberg in 1970 at Vladimir prison.?®

The Government of Canada should participate actively in ongoing

efforts to determine the fate of Raoul Wallenberg, including the

2 Josyp Terelya "Witness to Apparitions and Persecution in the USSR", Faith Publishing Company,
Milford, Ohio, 1991, pages 133, 134
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follow up to the release of the Swedish and Russian working group
reports. In particular, the Government of Canada should call on
all governments which may have information in their archives

about Raoul Wallenberg that has not been disclosed to disclose

the information.

An active Canadian government role in Wallenberg research would
be consistent with Canada's own history of support for Raoul
Wallenberg and those concerned about his fate. It would
demonstrate that the investigation is not just a Swedish Russian
bilateral matter, that the fate of Raoul Wallenberg is of
concern to all humanity. It would show that the questions about

the Raoul Wallenberg will not go away until they are answered.




XI. Conclusions

At some time, which is surely not now, we will have to draw a
line, say that we know all that reasonably can be known, and draw
conclusiong based on that knowledge. However, when that happens,
conclusions must be drawn based on all the knowledge that is
available both inside and outside Russia, and not just some of

it.

The basic conclusion of this report is that the fate of Raoul
Wallenberg is not yet known, but that it is knowable. There are,
T believe, documents 1in existence in archives 1in various
countries, which, if disclosed, would allow us to know the fate

of Raoul Wallenberg.

There is both a legal and moral duty to determine the fate of
Raoul Wallenberg, to get at the truth about what happened to him,
to follow every evidentiary lead to its conclusion, wherever that
lead might take us. That duty rests not just on Russia, but on

the whole global community.

The Holocaust showed us the abyss of the human soul, the depths
to which humanity could sink. The efforts of Raoul Wallenberg
showed what one person could do in the face of tyranny. He
demonstrated the heights that humanity could reach. The
Holocaust has become the symbol of evil for this century. Raoul
Wallenberg has become the symbol for good. What Raoul Wallenberg
did he did for humanity. All of humanity owes its gratitude to

him.

Many, in the face of the Nazi killing machine, did nothing,
asked, what could we have done? The answer to that is: look at

what Raoul Wallenberg did.

Nazigs viewed World War II as a war against the Jews. It was a
one sided war which only the Nazis were fighting. The Jews did

not know until it was too late that they were under attack; they
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were isolated from the rest of humanity, which, for the most
part, offered no help. But Raoul Wallenberg helped. He
singlehandedly fought the Nazi death machine. And he won.

Edmund Burke has written that all that is necessary for evil to
triumph is for the good to do nothing. Raoul Wallenberg showed
us the opposite. He showed that all that was necessary for evil

to be defeated is for the good to be active.

The activity he showed must be an inspiration to us whenever evil
is present, whenever governments attempt to crush humanity. But
his work must first of all be an inspiration to us in fighting

for him, in finding out, finally, what really happened to him.

The Wallenberg file must not be just a matter of passive
curiosity. It must be a matter of active concern. We must show
that the investigation into his fate matters to wus. The
investigation into his fate must not only be done properly, be

done thoroughly. It must be given the highest priority.

Raoul Wallenberg research is a matter of urgency because there

remains the possibility, however remote, that Raoul Wallenberg is

alive today. Whatever else can be concluded or hypothesized
about him, this much is certain. His age puts him within the
biological 1life span. Raoul Wallenberg was born on August 4,

1912. If alive today, he would be 85.

I have no doubt that, at some point, all files now in secret
archives that shed light on the fate of Raoul Wallenberg will be
disclosed. But if that disclosure is fifty or one hundred years
from now, there would not remain even the most remote speck of a
possibility that he would still be alive. We must expend every
effort to determine his fate while the age of Raoul Wallenberg,

if alive, remains within the biological life span.

There may be some readers who are satisfied that Raoul Wallenberg




3§

is dead, even though the questions how, where and when he died
remain unanswered. These readers may wonder, why bother spending
effort on finding out when where and how he died? There is of
course still a mystery to be solved. But, why should the solving
of that puzzle be a matter of priority for the international
community? Should not the answering of that mystery be left to
the measured pursuits of academic researchers?

There are two answers to that. One is that even if Raoul
Wallenberg is dead, those responsible for his death and the
coverup for his death remain, some of them, very much alive.
Those responsible for the death as well as those responsible for
the coverup should be held to account. Indeed, it is very likely
that the fear of this being held to account is a reason why full

disclosure of his fate is so difficult.

The murder of Raoul Wallenberg and the coverup of that murder, if
he was murdered, is one of the great crimes of the twentieth
century. Ideally, the perpetrators should be brought to justice.
At the very least what they did should be exposed, while they are
still alive, before they have had a chance to get away with this

crime.

The second answer is that putting aside solving the mystery of
the murder of Raoul Wallenberg is killing him twice over. Saying
that his murder does not matter is a way of saying that he does
not matter. Ignoring the murder of Raoul Wallenberg means
murdering his memory. In that murder we would all be complicit.
If we are truly to honour and remember Raoul Wallenberg, we must
not only remember his life. We must remember his death. However,
we cannot remember what we do not know. Only by unlocking the

mystery of his death can we truly honour his life.

It would be far too late now to compensate Raoul Wallenberg for
what has been done to him, even if he were still alive. But we

owe it to ourselves, to the glimpse he gave us of what we all
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could be, to do what we can even now to find out what happened to

him.




XII. Summary of Recommendations

A. There should be full archival disclosure of all
information about Raoul Wallenberg wherever that information may
be located, whether it is in private or government files; mnot
only in Sweden and Russia, but also in the United Kingdom, the
United States, Hungary, Germany, Israel and the United Nations in
New York. Neither privacy concerns noxr security concerns can

justify a refusal to grant full disclosure of relevant

information. In particular:

1. Russian archivists should cooperate fully in
providing a. information about detainees in Kazan
mental hospital,

b. the files transferred to KGB/FSB archives in

Moscow of numbered prisoners in Vladimir.

5. Swedish archivists should provide cabinet level
documents and security service documents about Raoul
Wallenberg, including evidence of the proposed prisoner

exchange of Raoul Wallenberg for Stig Wennerstrdm.

3. The United States government should act on Freedom
of Information Act requests about Raoul Wallenberg with
urgency. The blacked out information in disclosures

previously made should be provided.

4. The United Kingdom government should not use a
security exception to its Code of Practice on Access to
Government Information to justify non-disclosure of
information about Raoul Wallenberg. Nor should the
reasoning that information in government files is already
publicly available in some other form be a justification

for withholding that information.

B. All archivists should cooperate fully with independent

non-governmental zresearchers. Research should not just be a
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governmental matter. Non-governmental researchers should be

given direct access to relevant archives.

C¢. An investigation into the fate of Raoul Wallenberg is not
just a Russian Swedish bilateral matter. Given what Raoul
Wallenberg did to combat crimes against humanity, his fate
. concerns all humanity. In particular, countries that have given
Raoul Wallenberg honourary citizenship, the United States, Israel
and Canada, are entitled to be and have a duty to be involved in

the investigation into his fate.

D. The Government of Canada should participate actively in
ongoing efforts to determine the fate of Raoul Wallenberg,
including the follow up to the release of the Swedish and Russian
working group reports. In particular, the Government of Canada
should call on all governments that may have information in their
archives about Raoul Wallenberg that has not been disclosed to

disclose that information.

E. The Swedish and Russian working groups should complete
their work and release their reports as a matter of urgency.
These reports should recommend a follow up process to their

reports that will give the answers that they have been unable to

get.

F. There needs to be a follow up process to the
Swedish/Russian working group process. In Russia, the follow up
process should include the establishment of a Presidential
Commission to report on the fate of Raoul Wallenberg. The follow
up process should be intergovernmental, involving all interested

governments.

@. It is premature on the present state of the evidence, in
advance of full disclosure of all relevant documents in archives,
to come to any conclusion on the fate of Raoul Wallenberg. In

particular, it is premature and unwarranted to come to the
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conclusion that Raoul Wallenberg died in 1947. A 1947 death
conclusion operates at cross purposes with the need for further
research. The currently available evidence that Raoul Wallenberg

survived 1947 is at least as compelling as the evidence that he

was murdered in 1947.

H. A burden of proof on the proposition that Raoul
Wallenberg is dead, with a standard of proof beyond a reasonable
doubt, is most likely to spur further inquiries and to answer all
unanswered questions. Any argument that Raoul Wallenberg died,
whether in 1947 or at any other time, must be proved beyond

reasonable doubt.




Author: INTERNET:asoderque@pen.kl2.va.us/ at INTERNET Qj
Date: 1998-09-07 13.13 (()/OO
Priority: Normal : (9\ o ?
TO: Lage (UD) Olson at (Pk)UD-3 \ s
Subject: message from Susanne Berger 1%8 it A

Dear Mr. Olson, ) \ 1
Vo , -
. . | Lo
I have two brief questions. i

1. Would it be possible for you to request from the Norwegian
authorities their material on the following two individuals:

a. Erik Kristoffer Bjertnaes b 19.5.1916 (for obvious reasons) PZ h;”YPL,Tﬁ*: (
b. Tove Filse (former Attache at the Norwegian representation - auAdr~ OSSO

in Stockholm during the war and Iver Olsen's contact. I believe = 03,477
this is a woman. )’df 'Lrg
For both individuals the Norwegian Police/Intelligence should

have a file.

‘%!4 Could we get an official confirmation from the Swedish Red Lo o :
Cross - and the International Red Cross - whether or not their 71 ’
organizations empl?yed a delegate by thg name o? Wol}berg or /E;@V ZC v
Wallberg anywhere in Eastern Europe during and immediately after

; rld War II? If such a person existed he could well have been a )—“’?- 9B — 09~ 04

Source of confusion with RW in the Gulag. If it is confirmed
that such a person was not employed, it could strengthen our
case for follow up in certain instances.

In this connection I ask again for the list of Swedish

nationals in Soviet captivity from 1945 onwards. Susan has N] A

asked for it repeatedly and it should be obvious why such a ey

iist is an essential tool. Also, it should not be that b-‘”‘ﬂ:q__t W 3

complicated to provide. A big chunk of it should be made up by 7

the missing Swedish sailors, for instance, for whose release f& *’ﬂi??ff:

special efforts were undertaken. :
M?/qg'o?k 7

Thanks a lot, Qéf/

Susanne

“ e
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‘SYERIGES AMBASSAD TELETVFAZX gid 1 (3)
OTTAWA
‘ U Lindell : 1998-09-09

Detyen |
Chr i orre F 28
e Dondh L(T —of -1 <,

UM%W& 8%/?55 o
_}5»2}}@2{,_ Till: lLage Olson, EI)@!%K

Ol oo, ci-Tsew
C;Tk“3V&M E:C'%' Re: Raoul Wallenberg

7ZXm45 ﬁ40{ub&_ (1 bilaga)

’&‘ Kooy Winnipegadvokaten David Matas har som bekant nyligen

‘Filauf Cbkjkukoq-—sokt publicitet fér sin rapport om Raoul Wallenberg-
fallet. Den engelsksprdkiga Montreal Gazette hade

:¥;;““%r“*” salunda en artikel idag (bifogas for kénnedom) .

v ( a
/ﬂ&%), 35(¢-0q- e Denpa listes av bl a en Oskar Kantorsky, som darefter
' hérde av sig till vart honor&rkonsulat i Montreal £or
Qég att beritta om ett minne som véckts av tidnings-

=S artikeln. Minnet var ett samtal nagonstans i Ukraina

» 1996 i vilket en ovanlig fange i ett koncentrations-
liger/fangelse ndgonstans i Sovijetunionen 1952
nidmndes.

Utrikesdepartementet, dnr 1%%

G
‘et Gunnel Yates pa konsulatet, som tog emot samtalet,
har gjort bifogade uppteckning.

Kantorsky lamnade sitt telefonnummer och kan
kontaktas £6r uppfdéljning. BdSr ambassaden ringa
honom? Ar det 3 s& fall ndgra sarskilda fragor som
bér stallas?

stahl
Postadress Telefon | Telefax Talex Telegram
377 Dalhousie Street +1 (613) 2a1 8553 +1 (613) 241 2277 053-3331 SVENSK

Ottawa, Ont. K1N 9N8
CANADA E-mail: sweden@cyberus.ca  Web site: httpi/iwww.sweden-suede-can.org
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5 Ambassaden
OTTAWA

Wallenberg

Med anledning av dagens artikel i Gazetten ringde en man
o/ som heter Oskar Kantorsky tel: (514)364-6230 och ber&ttade
ungefdr f&éljande:

1996 var han pd semester i Ukraina och tréffade nigra
vénner eller sléktingar, de satt vid ett bord och pratade
N/ minnea D&r fanns en man med ett namn som bdrjar med Nik....
négonting som hade varit pd ett koncentrationsléger 1952.

1 detta kKoncentrationsliger fanns det en man som pratade
mycket bruten ryska, han hélls i en separat cell, vilket
betraktades som en stor lyx inom f¥gelsevirlden. Fdngarna
dér var huvudsakligen férfattare och artister som mot-
satte sig den kommunistiska regimen, och ndgon hade hért
den hir mannen (som pratade bruten ryska) némna Stockholm.

En gdng hade fyra bilar kommit fér att forflytta den hir

mannen. Mdnnen som kdrde bilarna hade inte uniformer p& sig
utan var civilklidda, vilket ocksd anségs vara anmirknings-

w C e Uty

Gunnel Yates

2
Adress Telefon Fax
¢le Efiesson Communications Ine, +1(514) 345 2727 +1(614) 345 5102
8400 Décarie Bvd, H
Town of ML Royal, PQ H4P 2N2
CANADA

%ok PAGE TOTALE.B1 **
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MARK ABLEY
The Gazelie

A Canadian report into the mysteri-
ous fate of wartime hero Raoul Wallen-
berg js heavily orl ical not only of Rus-
sia, where the Swedish diplornat was
imprisoned snd presumably died, but
glso of Western governinents that nev-
er came clean about what they know.

In a 71-page report made public yes-
terday in Winnipeg,
Jawyer David Matas assel
Jenberg's fate “is not yet known, but it
is knowable, There are, 1 believe, docu:
ments in existence in archives in vari-
ous courtries which, if disclosed, .
would allow us to know the fate of
Raoul Wallenberg.”
Wallenberg was ayoung businessman
from Sweden's wealthiest family when
}e was sent to his cotntry’s embassy in
flungary (aGerman all) 194 L0 0

surzreded in Raoul Wallenbers, undated photo.
of Jews; but early in 1945, he was de-
tained by advanc¢ing Soviet troops. He
was never heard from again.

The official Soviet line was-always
that Wallenberg died in captivity in
1947, But there is credible, indeed
pelling evidence that he remained
alive inside the terrible prison-camp
system of the Sov iet Union until well
into the 1950s and perhaps much later.
In 1985, after a unanimous motion of
the House of Commons, he became-

Canatla's only honorary citizen. )
i i t
JMATAS BEGAN PARALLEL PROBE S;&ﬁgf,;?jj;ff:ﬁ;ﬁfa‘m Hpn

In 1991, the governments of Sweden  Todayin Russia, Matas charges, 111-

and Russia set up a joint working dependent researchers into the Wal-
group to determine the truth about i
allenberg's fate, It was partly in frus-
tration at the working group's behav-
iour that Matas (past president of the
Canadian Council for Refugees and sé-
nior counsel for B'nai Brith Canada)
began hisown research in 1996. Here
ceived $5,000 from the Department of
ForeiggAﬂ’airs to help pay his expens
es; but his report is independent of the
Canadian government, -
% Though Matas spent 2 week in Rus-
;| sia last year, he was not allowed to
meet with most members of the Russ-
jan working Eroup. Tndeed, he was told
by Teimouraz Rarnishvili (head of the
Department of International Hurnani-
tarian Co-operation and Human
Rights in the Russian foreign min-
istry) “that the whole Wallenberg
search wasa makework project fabri-
cated by researchers with nothing bet
ter to do with theix time.”

One of those yesearchers, presum-
ably, was Vyacheslav Nikinov, a former
Soviet official who worked o the Wal-
lenberg dossier in 1991 — the only year

that saw high-level government spon-
sorghip of the search for Wallenberg.
Nikinov explained to Matas why Presi-
dent Boris Yeltsin's promises of Russ-
iahco'oimauonhavenotheen fulfilled:

“Yeltsin says all sorts of things that
just disappear into thin air, not be-
cause of hypoctisy on his part. but be
cause the institutional mechanisins to
franslate the will of the president into
action have disintegrated. Each bu-
reaucracy has become a power unto it-

KGB (the Soviet Union’s notorious spy
agency) remain closed; sodothefiles of
the Kazan psychiatric hospital, where
Wallenberg may have been kept.

Matas’s frustration with the Rus-
gians is hardly surprising. More note-
worthy are his criticisms of Swedish
officials, and also of Western nations
such as Britain and the United States.

On a personal level, Matas stresses,
the members of Sweden's working
group have beer open and accessible.
Vet he suggests.they “fell vietim to in-
ordinate delay caused by exaggerated
deference” to the Russians, and he
charges that they peither conducted
any archival researchror arranged for
jt tobe done by anyoneelse.

Moreover, a ood deal of material in
Sweden's own archives remains off-
lirnits. Many cabinet papers relating to
Wallenberg are still secret, and the doc-
uments belonging to the foreign office

T cFrT TR

crucial omissions.

and the security police contain some .

Similar restrictions prevail in other
countries, too. Wallznberg's getivities
during World War 11 have never been
fully explained; it seems 1iKely, howev-
er, that while he was based.in Bu-
dapest, he was providing usgeful infor-
mation to U.S. intelligence, This may
.well explain why the Soviet Union im-
prisoned him in the first place.

Details about his wartime WorkK, and
about postwar efforts {o free him, Tnay
well lie in British and American
archives, Yet the US. has refused to
make public various documents re-
quested under the Jireedom of Inforrna-
tion Act, while Britain takes the bland
position “¢hat it is the long-standing
policy of the governent pot to grant
access of this sorttomeirmcords."

Matas counters that although “re-
sponsibility for the disappearance of
Raoul Wallenber must rest squarely
on the shoulders of the Soviet Union,
responsibility for discovering what
happened to him rests on the whole
global community.

“The governments of other coun-
tries are ill.placed to press the Russian
government to disclose information in
Russian files ... if these other coun-
tries do pot disclose information in
their files,”

In a preliminary reply to the report,
Fredrik Wetterqvist, ¢cultural attaché
atthe Swedish Embassy fn Ottaws, em-
phasized that the Wallenberg case “is
still an open file. And part of thexea-
son for the delay is that it's hard to get
information outof Moscow.”

“Matas's report received a warm wel-
come from Montreal human-rights ac-
tivist Irwin Cotler, who was in Moscow
only 1ast week for the opening of Rus-
sia’s first HnlocaustMemoﬂalM

useum.
COTLER GETS BRUSHOFF

While there, Cotler brought up the
Wallenberg case ina meeting with Rus-
sia's current foreign minister, Yevgeny
Primakov: “Isaid to him, “The world is
stillowed an accounting.’ His response
was: ‘Well, we've opened up all the
archives, Why should we have any-
thingto hide”

] found this rather dissernbling.” '

Yesterday, Cotler expressed regret
“ghat gn issue with such a sense of ur-
gency should have 1anguished for so
Jong. I'm hoping that this report, at the
very least, will prod the Swedes and
Russians into releasing their own."

Both Matas and Cotlex emphasize
that unless the Swedish-Russian re-
port — whenever it finally appears —
provides unexpectedly fixm answers, it
<hould not be theend of thegearch.

uThe appropriate response,” Matas
suggests, “would be 0 escalate the lev:
¢l of investigation. ... Questions about
Raoul Wallenberg will not go away un-
til they are answered.”
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REGERINGSKANSLIET
Utrikesdepartementet

Promemoria

1998-09-08

EI/ESEK
Lage Olson
Telefon 08 - 405 3280

Bakgrundspapper med anledning av presentation av en rapport om RW-
drendet den 8 september 1998 i Winnipeg, Manitoba, Canada

Advokaten David Matas frin Winnipeg, Manitoba, Canada presenterar
den 8 september kl. 11.00 lokal tid i sin hemstad en rapport (pa 73 sidor)
om Raoul Wallenberg-irendet. Matas ir en vilkind MR-advokat som
sedan flera 4r dgnat stort intresse 4t RW-drendet och som erhallit stdd
frin Canadas regering att skriva en forskningsrapport rérande drendet.
En forklaring till det officiella stodet och engagemanget frin kanadensisk
sida star att finna i det faktum att RW 4r den ende kanadensiske heders-
medborgaren. RW ir dven hedersmedborgare i USA och Israel.

Matas ir kind for RW-arbetsgruppen och han besdkt bl.a. Stockholm
och Moskva under férberedelserna av rapporten. Matas har dock ej
deltagit i arbetsgruppens arbete.

I sin rapport stiller Matas lingtgdende krav pa oppenhet betriffande
frislippande av dokument om RW inte bara i Sverige och Ryssland
ocksd i ett flertal andra linder. Matas vill Zven he en dkad
internationell medverkan i efterforskningarna kring RW och menar
bl.a. att den bilaterala svensk-ryska arbetsgruppen borde ha haft en
internationell sammansittning. Arbetsgrupppen har dock redan knutit
till sig experter frin andra linder och kan ddrfor sigas vara
internationell till sin karaktir.




Utrikesdepartementet Promemoria

1998-09-08

Matas stiller dven lingtgdende krav betriffande uppfoljning av drendet,
bl.a. vill han att man i Ryssland tillsitter en presidentkommission i
drendet. Ryssarna har ju, efter president Jeltsins besok i Sverige i
december 1997, visat sirskilt stort tillmotesgdende och arbetet flyter
vil. Det ir inte sikert att en presidentkomission dr den ritta eller
erforderliga arbetsformen.

Matas ambition att nd full klarhet 1 RW-drendet 4r utan tvivel hedervird.
Diremot skulle sannolikt flera av hans fSrslag till tgérder bli svara att

genomfora i praktiken.

Fran svensk sida kan noteras att arbetet i den svensk-ryska arbetsgruppen
rérande RW, som inledde sitt arbete i september 1991, befinner sig i en
avslutningsfas. Arbetsgruppen har under de senaste sju dren gitt igenom
ett mycket omfattande utredningsmaterial, samt genomfort ett stérre
antal intervjuer med nyckelpersoner som antagits kunna limna
upplysningar om Raoul Wallenbergs 6de. Fortfarande dterstar dock
nigra delprojekt innan arbetsgruppen kan avge sin slutredovisning i
form av en vitbok (tidigare vitbdcker har publicerats 1957 och 1965).

- Undersckningsarbetet inom dessa projekt pagér f.n. i Moskva och

kommer férhoppningsvis att kunna avslutas under nista ér.

Betriffande ppenheten fran svensk sida kan noteras att UD i juni
1997 frislippte samtliga dokument fran det speciella RW-arkivet pa
CD-ROM:-skivor for perioden 1945 - 1970. For tidsperioden direfter
fram till i dag planeras en liknande frislippning med storsta méojliga
oppenhet som ledstjirna. Tidpunkten f6r denna utgivning r dnnu inte
bestimd men torde ske si snart tekniska och andra skil gor detta mojligt.

Vad avser uppfoljning pa svensk sida av RW-drendet ir det dnnu f6r
tidigt att yttra sig om detta. Resultaten frin de pagdende under-
sokningarna miste forst utvirderas innan man kan ta stillning till vad
som bor goras i framtiden. Det dr dock klart att uppf6ljning i nagon
form (av fortsatt forskning, seminarier m.m.) maste sikerstillas. Dirvid
dr tillingen till arkiven i framtiden en viktig friga. Detta har papekats
bide av arbetsgruppen och av Matas.

Matas skriver i sin rapport att han ursprungligen avsett att vinta att
offentliggtra sin rapport tills den aviserade svenska resp. ryska vitboken
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publicerats. Hans tdlamod har tydligen inte varit tillrickligt stort for
detta. Hans rapport kan dirfér méjligen ses som ett sitt att forscka
paskynda arbetsgruppens arbete och publiceringen av vitbéckerna. For
sikerhets skull gor han tilldgget att han icke tdnker avsté frén att
kommentera innehillet i dessa. Frin svensk sida kan det fortjidna papekas
att det av néden tidsédande arbetet att noggrant ga igenom det
omfattande utredningsmaterialet har prioritet framfér en snabb
publicering av en rapport. Utredningsarbetet mdste til syvende og
sidst baseras pa yttersta noggranhet for att kunna vinna storsta
mojliga trovirdighet.

Det ir inte tidpunkten for publiceringen av en rapport som ar

kritisk, villet Matas tycks mena. Det viktiga och visentliga i
sammanhanget ir ju det arbete som utfors.

Lage Olson
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Dear Ambassador Anger,

[ returned yesterday from the Holocaust Museum in Washington DC with your -
book, With Wallenberg in Budapest and Elisabeth Skoglund’s book about you, A Quiet
. Courage. Though I knew of you [ was not fully aware of your critical role in Budapest
during those terrible months between March 1944 and February 1945.

[ am a US Army Lieutenant Colonel serving as a planner on the Joint Chiefs of

Staff in the Pentagon. I work in our NATO policy division and have enjoyed seeing the

‘ active Swedish involvement in NATO’s Partnership for Peace. I also participated in the
very positive US and Swedish Joint Staff talks in 1997.

Budapest in 1944-45 has interested me for a long time therefore the discovery of
your book very much caught my attention. [ am planning to write an article about the May
1944 Weiss train out of Hungary and later will write a military and "social history
specifically about “The Siege of Budapest." Your first hand insights would be fascinating
and valuable.

My family, the Zwacks, was the largest distillers in Hungary during this period. o
They produced “Unicum” a brand you are probably familiar with. They were well known
within Budapest and related to the Weiss, Kornfeld and Chorin families of industrial
Csepel Island. Despite their conversion to Catholicism in 1915 they were forced into
hiding after the German occupation in March 1944, They (the Zwacks) also were not able
to get out on the famous Weiss train which with Nazi assistance traveled through occupied
Europe to freedom and life in Portugal.

. My grandfather, John Zwack, his wife Vera and my father Peter (then 16 years old)
during this ime moved into the house of my aunt on #5 Minerva Utca directly across the
street from the Swedish Legation. They had been forced out of their home on Uri Utca, on
Castle Hill (today’s Turkish Embassy). Apparently my grandfather and grandmother knew

. Lars Berg, as well as you and Raoul Wallenberg. My grandfather who was a very
distinguished fellow, apparently played cards several times with some of your staff
including Berg and Wallenberg during your rare moments of leisure. Can you recollect any
of this? '

Lars Berg is a Zwack family “patron saint.” During the siege an Arrowcross squad
raided our villa and dragged everyone outside “for a walk to the river." My father truly
thought this was the end. His cousin was able to talk the Arrowcross into letting him go
upstairs to get some shoes -- upon doing so he jumped out the window and ran next door
to your Legation. Lars Berg came running out and placed himself between the Arrowcross
guns and my family and declared that they were employed by the Swedish Legation and
therefore under its protection. The Arrowcross then released them. If they had taken “the
walk” [ surely would not be existing today! (Your picture of the Arrowcross standing in
front of the Legation was very interesting to me -- do you have other photos of the
neighborhood, or of Budapest which capture the feel of this difficult time).




Mr. Ambassador, could any photos possibly exist of my family which lived next
door to your legation for eight months? Was #5 Minerva Utca used at all by the Swedes as
a workplace? Do you know anyone else [ could try to contact about this period of time?
Would it be possible to locate Mr. Berg? If so, [ would really like to speak with him.

An entry exists in a Weiss diary that “the Zwacks received a Swedish Schutzpass.”
Could there possibly be any surviving documentation of my family in the Swedish
Archives? Where could I go to find out if they received a Swedish Schutzpass for
example? Would a copy of such a document be on file?

Finally ten years ago while on a trip to Australia [ was unexpectedly contacted by a
older Hungarian Jewish man who was a young orphan trapped in Budapest during the
German occupation and Russian siege. His aggressive attempt to find me in 1987 took me
quite by surprise. He claimed that my grandmother Vera Zwack (or Vera Wahl) was
involved in the organization, morale and upkeep of an underground Jewish orphanage.
She apparently appeared every week, sang to the orphaned children and ensured that they
were being well taken care of. He remembers vividly her charm and vitality (she was a
beautiful woman - then in her 40s). He claimed that she was directly responsible for
helping him survive deportation. Could Vera Zwack, my grandmother, have had any link
with the Swedish Legation with this underground activity especially as she was living next’
door? My grandmother being a discreet women took this story to her grave in 1976 while
sadly my grandfather died in 1958. | was never able to ask them the questions I am asking
you now. My father, perhaps for his own protection at the time, was never told this story.

[ realize that I have asked you a barrage of questions which after 54 years would
strain any memory. If you recollect any of what I have mentioned above I would be: .
honored for the opportunity to meet and talk to you. Your book is tantalizing as there is .« -
much you must of seen in Budapest which you couldn’t write down due to!space
considerations.

.

My father having barely survived this frightening period fled to the west in 1948
after the Communist takeover of Hungary. He became a US citizen and after living 40
years between the US and Italy moved back to Hungary in 1988. Since then he gained
back the family Unicum business, became the first Ambassador to the United States of
newly democratic Hungary in 1990 and an independent minister in Hungarian Parliament in
1994,

In closing I would like to add that I have a wonderful Swedish brother-in-law,
Niklas Per Pederstamm, of Goteborg who is an officer in your Merchant Marine.

None of this would have ever occurred were it not for the gallant Swedes in
Budapest fifty-four years ago ...

With Warmest Personal Regards,

/ vl

cc Mrs. Elisabeth Skoglund
Mr. Thomas Veres
Niklas Pederstamm
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Dear {1r. Olson,

enclased please find a summary of the current discussions in the Myasnikov/Svartz question.
Tmis paper constitutes an attemot 0 iook at some ot the old arguments with the inten: of finding
support for our renewed inquiry into this question. It is natan entirely complete and therefore
nat wholly abjective summary. It serves only to restate the points that are relevant to our
surrent research. | stress this point to avoid possible misunder standings.

We are all sufficiently aware of the weak spots of the Myasnikov/Svartz problem

-1t 18 the strong paints which need to be followed up, o they can be either confirmed or

dismissed.

As always, | am grateful for any corrections, critique or additional points

oest wishes, 3 52/5 -
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Tne term Mlentalkrankenhaus” that Svartz attrbutes (o Myasmikoy 1n their conversation nas
been grounds for much debate. 1t has been cited as unlikley to have been used by Myasnikoy,
sinee the correct term in German would have been "Psychatrische Anstalt” or - n derogatory
form - "Irrenhaus”, For a spesker of German as a second lanquage. even someone who has
attained fiuericy, the term™ Mentatkrankenhaus" 1s an acceptable term of expression and may
have heen a conscious effort to avoid using a term 1ike "(rrenhaus”

Svartz's age has sometimes been cited as perhaps having played a role in a possible
musunderstanding. She was already over 70 vears oldin 196 1. Svartz nowever, pursued a full
professional schedule at the time and had also presented a lecture at the Medical Congress three
days before her meeting with Dr. Myasnikov.

Option ¢ IMyasnikoy misunderstood Svartz

Myasnikoy may have confused the case Dr Svariz gescribed to mm with another one of M
patients. It would be difficult to imagine, however , how Svar tz could be refer ing to ane of
Myasnivov's patients, given her status as a foreign physician who did not practice medicine in
the Saviet Union. Given this fact, the onty option of demial left to Myvasnikov was &
misunderstanding based an language (which is exactly what he claimed).

Fyasnikov's statenient to Svartz at a follow-up meeting to their original conversation i3

interesting. He cites a possible additional level of misunder standing; He tells Svartz that he was

unger the impression that he and Svartz were tatkingon a colleagial}‘brwate level. Had he V' ':1-’6"’1'\ N
Lnown, he continues, that Marina Svar tz was acting in an official capacity he would of course

havé(taken the necessary steps) If Myasnikov had allowed himself a momentary sp of the guard Cetdan,
and had taken up the Wallenberg case with Svartz - perhaps only partially aware of the full

ramifications of the RW case, perhaps giving in to a momentary temptation to appear

¥ now ledgad le and 1mportant = he had counted on his colleague’s disgression in her roleasa

physician

Fyasmkav's question 10 Svartz "Wollen Sie 1hn sehen? " has been cited as supporting the ides
that Myasnikav could not have had RW's case in mind when he said this. If he knew the nature of
the cose he would have been aware that Soviet authorities would never have permitted a meeting

between Svartz and a special prisoner

Nne should consider that when Myasnikov asked this question, he could not have anticipated
Svartz's answer. What would have happened if Svartz's had answered "Yes, | want to see fim
right now"? Perhaps Myasnikov counted on the likely cutcome that a meeling would never take
piace. But wouid ne really pave wanted Lo teke the risk of gisappoanting & foreign colleagua :; of
ambarassing the Sovist author ities who would refuse Svar tz's request? And - provided he
understood that this was the case of a SWEDISH prisoner - possibly create an inter national
cident? One needs to consider then both possibilities: . That Myesnikav just pretended o let
svartz see the patient, knowing it would be an impossibility; and b. that Myasnikoy was in some
way prepared to let Svartz see the patient in questian, samehow thinking that the matter could
perhaps be playing out on a medical/private level.

/

2/
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The Myasnikov/Svar 1z question

’?*,, 2 /w/'

il Ly

In the ronth of January 1261 Swedish physician Dr. Nanna Svartz attended a medical congress
in Moscow  OnJanuary 17,1961 during 8 visit with a Russian colleaque, Dr Alexander
Leonidovich [Myasnikov at the (USSR) (nstitute of Therapy, Dr. Svartz inquired whether or not
Dr. Myasnikoy could provide any information in the case of missing Swedish diplomat Raoul
wallenberq According to Svariz, Myasmkoy not only 1ndicated s famiharity with the case
but also stated that hie personally had seen Wallenbierg & shor t time before.

Dr. Myasnikoy then called in a colleague, Dr. G. Danishevsky, who suggested to Dr. Svartz that
she turn with her reguest directly to the Deputy Foreian Minister Yiadimir Seminovitch
Semenav. Dr. Myasnikoy )ater contradicted Or. Svartz's account of their discussion and the issue
was ipfl unresolyes

Analyss

From the beginning, analysis of the Svartz/Mysanikov faced difficult obstacles due ta the
absence of documentation. This has led to the present-day impression that evervihing that can be
said about the matter has been said. Never theless, there are some details which should be
examined with great care and which farm the basis far our deciston to request permission 1o

study the currently available material in this questior.

Fased or the assumptian thal Nanna Svartz gave an essentially truthful account of her meeting
with Dr. Myasnikov [and no one appears to have doubted her veracity ], there are then several
possible explanations for what followed:

Optiona Myasnikay and Svartz misunderstood each other, in language and meaning

This appears to be the least 1ikely scenario. Myasnikoy and Svartz knew each other well from
nUMEeraus previous meetings. there arg countless witnesses who confirm that both spoke tiuent

Ger man and that cammunication between the two had never been hampered by lahguage
diffhiculties, Cg; r-f-fﬂ",ﬂ,, r)

Dption b Svartz misunderstnod Myasnikoy in ner eagerngss 10 receive news about RW

It has been arqued that Svariz was so eager and hopeful to find news about RW that she may have
Jumped to conciusions 1t has further Deer staled that Myasnikov had trie habit af nodding hiis
head quietly, as in affirmation, leading to misinter pretations on the part of his listeners.

If there was, hawever , a misunderstanding hetween Svartz and Myasnikov it was more likely o
rave besn Flyasnikov who misunder stoad. Svartz was very ¢lear in her account about what
Myasnikov stated to her. Pernaps Myasnikoy thought the dicussion was about a different person
{ coniusion about the name "Wallenberg”), although he never invoked this passibility as a
possible source for the misunder standing. { see optiorn ¢)

g
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Optinn g Flvasnikoy said what dvartz alieges he sad end told the trutn

Fyasnikoy may fave made the proverbial "shp of the tongue” and he mav have instantly reglized
that he went Loo far. He then called in Danishevsky who handled the situgtion fom then en.

There 15 alsa the poassibility that Myasnikov had knowledge of the RW case indirectly through
contacts with his colleagues in the medical community. He supposedly hed good contacts to
Andren viadmirovicn Shneznnevskl of the Seroski Farensic Psychiatric Research Instituts gnd
vadim Smalenski, Professor of Therapy and head of a Mascaw medical college.

Myasrikoy appears to have briefed Darnshevsky correctly - further weakening the arqument of
3 misunderstanding, In Svartz's account of the meeting she writes ... Jag fragade [Danishevsky]
am professor Myasnikov talat om vad saken gaellde och han bek raeftade det. Han fragade mig noga
om var Wallenberg tjsenstgjort och bad mig skriva hans namn pa ett papper. ..." From the
continuing text it appears that the conversation flowed on from the point where Svariz and
Myasmkov hiad left oft

Danishevsky was not present at the subseguent, face-1o~face meeting of Svartz and Myasnikay ir
the presence of Swedish and Soviet officials.

The question of who Danishevsky was has been essentially fgnored, even though it was he who
ngave Svartz the advice to contact Deputy Foreign Minister Semenav directly In the evening of
the same day of Svartz's discussion with IMyasnikov and Danishevsky, Danishevsky took Svartz
aside at a banguet to ask her if if she had been successful in her attempt to contact Semenav.

[ Semenov was away on a busingss trip to Kairo)

svart= later remembered that she had met Danishevsky the first time at a medical congress 1n
1934 and again in Malmoe in 1936. There he appeared to follow hier and shother colleaque, Dr.
Dimitri Pletreff, as they were taking a walk. She pointed her observation out to Pletneff, who
tald her to simply 1gnare Danishevsky Pletneff was later imprisoned, apparentiy in laras part
due to the derunciation by Danishevsky. [Pletneff was one of Stalin's personal physicians!

Option e Myasnikav lied about having know ledge about the RW case
[Myasnikoy's vanity would perhaps not allow him to acknowledge that he had no information
about the case that Svartz asked hini about. He might have felt that some limited detail would

siuffice to appear knowledgable enough. He might have thought that he had sufficient control over
the situation nefore it would lead any further.

S/e
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The Svartz/Myasnikav controversy should have generated 8 number of documents since the
1ssue was brought to the official attention of the highest levels of Soviet government.

The available documenation should include official notes [ including telephore], memoranda,
internal and interdepartmental reparts, meeting protacols, etc.

The request centers on papers of individuals as well as general collections, such as the Archives
of the Acadery of Medical Science, the Foreign Mimstry, the Communist Party, the Secrefary
Genaral of the Communist Party, the Politbure and the Supreme Soviet, among others.

The fallowing is a list of documentation which should be requested [ 1n some cases requested
again] from the Russian side:

- Files of the Academy of Medical Sciences/Institute of Therapy collections of personal and
professional papers of Myasnikov, Danishevsky, Shnezhnevsky and Smolenski, 1960 - (1965)

~ Files for associated Institutes and Medical Facilities, such as Serbsky Forensic Psychiatr ic
Research Institute, Psychiatric Registration Facihity Number 2 and others ( See official request

to Lhe Ministry of Health, Russia), 1960 -

- Official correspondence of the Academy of Science and associated Institutes with the Soviet
Gover nment and Communist Party hierarchy such as the Foreign Ministry, Office of the
secretary General of the Communist Party, etc.

- Files of the Foreign Ministry, the Office of the Deputy Foreign Minister , etc. 1960 -

- Records detailing Khrushchev's mesting with Myasnikov in 1961

06437005
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TYPED COPY (no phatocopying allowed in Archives of the Swedish Secutity Police)

Excerpt from F.M. of 11.11. 1977 by Harald Wigfors (received by Swedish Folice
1411 1977)

Anuuiyaﬂum_(_u.&&&n

1. Jag hade den 9 november 1977 ett samial med |1ja Shiapiro om Miasnikov, Nanna Svartzas
sagesman 1 wallenberq-fallet. Shapiro ger av rysk-judisk boerd och hoppade av vid en resa till
Vaesteuropa foer nagra & sedan. Han aer cancerforskare och nu verksam vid Karolinska
Institutet. Hans foeraelarar aer Kvar j Ryssland och hans namn boer behiandlas med diskretian.

Shapiro torde vara omkring 45 5r och Miasnikov (M) var en av hans laerare. S. var ocksh
studhekarmrat med M-s son. S, 1semnade 1ill mig fogljande upplysningar. Samtalet foeraes p§
gngelska som S. behaerskade vael

2 M roerde sig i de hoegsta kretsar . “he was on the top”. | den s.k. Jaekar kompiotten Jan.
1952, alltsa kort foere Stalins doed, laemnade han uppgifier om V.N. Vinogr-adov, en av de
lagkare som beskylldas foer att ha tagit hv av Sjadnov Samme vinogradoy hade sjaelv under
haexprocesserna pa 30-talet sladdrat om andra laekare sofi anklagades foer att laborera ned
qiftmord pa ledande funk tionaerer.

3 1M var en man som inte tvekade stt dra foerdel av sin staellning. "He was a goodlook ing mar
who enjoyed tife " Levde glada dagar - “girls and so on.” Man kan mahaenda inte helt utesluta att
han 1 samtalet med Nanna 5. fallit foer frestelsen att goera sig maerkvaerdig, men det aer
obestridligt att han kaende personer som 1 sin tur kan ha haft direkt kaennedom om Wallenbergs
yistelse pa sinnesjukhuset. Tanken att han inte skulle ha helt forst4tt Naninas tyska aer logjhhg.
M reste som framgar av hans curriculum ofta till vaest foer att delta 1 internationella
kongresser och omstaendigheterna vid hans samtal med Nanha aer sadana att han omoegligen kan
na missat vare 51g Wallenbergs namns eller saettet fogr hans internering. Det var som bekant I'1
sjaely som yitrade det laettbegripliga ordet "Mentalkrankenhaus”.

4, M:s karaktaer var <Sdan att han 1nte ett daonblick skule tveka att ta tillbaka och Toerneka en
tidigare utsaga om detta skulle vara oppor tunt. Hans politiska oever ordnade kunde lita pa &t detta
var en man som villigt fosl)de deras censkningar

S M hade bl a. foljande bekanta inom den hoeg'sta laekarsocieteten: Snezjnevski

Denne aer sedan ndgra %~ (men tydligen inte sa tidigh om 196 1) peverpsykiater pa Sov)ets
haclsoministerium. "He s aterr ible man" Med M hade han liviiga relationer , "close relations”™.
[ Snezjnevski aer uppenbarligen enav centfalpersonerna i Savjets beryktade politiska
nsykatri. Han hycklar gaertia humanitaera &sikter och bernoeter utlagndsk kritik som foertal,
men det aer vael kaent att han svaenger sig med den politiska psykiatr ins vanliga Klysjor

“foer hoerd sjaelvupptattning”, "paranoida tendanser ", hesat! av reformatoriskt/reformistisk
nitt, o0.5.v. Man kan utg% fr & att han fran sin hoegsta post hiaelper till att halla {gdnig trafiken
med falska diagnoser som grund foer tvangsinternering. (anm. av HW)]

5o
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Vadim Smolensky stod ocksé M nagra. Han aer professor= i terapi och foerestar en av e
medicinska hoegskolorna i Moskva. * Egendomlig titel. M var emellertid chef foer Ryska
velenskapsakademins terapeutiska institut.

Danichevskij den av M tillkallade "kollegan” i samtalen med Nanna kaenner Shapiro inte, men
han tror sig ha hoert namnet.

&. En hvinnlig psykiater som laemnat Rysland aer Marina Feinberg, el. Fajnberg. Hon skulle ha
vittnat p& senaste internationella psykditrikongressen pa Hawaji, ocks3 p% "the Sakharav
hearing" i koepenhamn nyligen. (Enlight mina informationer har han tidigare varit verksam pa
ett sovjetiskt mentalsjukhuset (Leningrad) och daer bl.a. vérdat en dissident som han
1oeraelskade sig i och sedan foeljde i exil. Denne man aer Viktor Feinberg Jag skall ta reda na

var paret vistas. ((_Anm. av HW] Shapiro foereslar att man ter kontakt med denna kvinng

7 3§ 1angt Shapires beraettelse om M. ..

( document continues)

signed/Harald Wigfors
11 November 1977

/e
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Ambassaden

WIEN

Ambassaden anmodas att, som ett led i de fortsatta undersckningarna 1
RW-irendet, hos vederbrande dsterrikiska myndigheter efterhéra om
information kan erhillas p3 foljande tvd punkter.

1. Den amerikanska experten Susan Mesinai, 123 Bank Street, New
York, N.Y. 10014, och som arbetar f6r RW-arbetsgruppen, besokte 1992
i Moskva den 6sterrikiska ambassaden tillsammans med professor Guy
von Dardel, RW:s halvbror och medlem av arbetsgruppen. Man erfor vid
detta tillfille att Osterrike frin sovjetiska myndigheter skulle ha erhallit
arkivmaterial avseende osterrikiska medborgare som hamnat i GULAG.
Mesinai skulle i sina fortsatta undersdkningar girna vilja ta del av detta
material, om mdjligt pa Osterrikes ambassad i Moskva. |

2. Mesinai skulle vidare vilja f tillfille att studera persondossieren &ver
den bsterrikiske diplomaten Ferdinad Marek, vars personakt skall ha
Sverlimnats till 6sterrikarna. Marek var minister i Prag en forsta ging
sedan Osterrike blivit republik och darefter dter en ging efter nazismens
fall. Marek greps av sovjetiska trupper i Prag 1945 och fordes till Moskva,
dir han avrittades 1947,

Cabinet

Postadress
103 39 STOCKHOLM

Besdksadress
1999

Telefon
08 - 405 10 00

Telefax
08-7231176

E-post: ud@foreign.ministry.se
X.400; S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE
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Raoul Wallenberg-drendet

Ambassaden anmodas att, som ett led i de fortsatta undersSkningarna i
RW-irendet, hos vederbbrande norska myndigheter efterfriga
upplysningar om f&ljande norska medborgare:

1. Erik Kristoffer Bjertnes, f5dd den 19 maj 1916. Bjertnes, affirsman
(vapenhandlare) bosatt i Schweiz, uppgav i Genéve i februari 1983 till den
svenske chefsridmannen Gunnar Linnander att han av en sovjetisk agent,
Alexander Pavlov (ticknamn), erfarit att RW skulle ha avlidit en kort tid
innan p4 ett sjukhem utanfor Moskva. Linnandet holl inne med sin
information i nigot ar, varefter han forst vinde sig till CIA och ddrefter
(1987) till UD (Corell). Bjertnes intervjuades i Genéve den 2 oktober
1987 av Hans-Olle Olsson. Négot nytt om RW eller Pavlov framkom
dock inte vid detta tillfille.

Pavlov var under tiden 1939 - 1944 verksam i Stockholm som Tass-
korrespondent och samtidigt anstilld vid den sovj etiska handels-
representationen. Bjertnes hade lirt kinna Pavlov i Stockholm under
andra virldskriget. Pavlov ir bl.a. kind for sitt samrore med den svenska
aventyrerskan Jane Horny.

2. Tove Flise, attaché vid den norska legationen i Stockholm under andra
varldskriget. Flise hade nira kontakter med den norskdttade amerikanske
finansattachén(och OSS-mannen) i Stockholm Iver Olsen, som var

RW:s kontaktman i forhallande till uppdragsgivaren the War Refugee
Board i Washington D.C.
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Roda Korset

Att. Sonja Sjostrand
Box 27316

102 54 STOCKHOLM

Som ett led i de fortsatta undersdkningarna i Raoul Wallenberg-drendet
vore jag tacksam erfara huruvida en person med namnet Wallberg eller
Wollberg varit anstilld vid Svenska Roda Korset alt. Internationella Réda
Korset nigonstans i dstra Europa under eller omedelbart efter andra

virldskriget.

Med vinlig hilsning

e ben
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